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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: CE001G
Wheel diameter 355 mm

Max. wheel thickness 5.0 mm

Max. cutting depth 127 mm
Rated speed 5,300 min™
Rated voltage D.C. 72V -80V max
Max. permitted pressure of feed-water 5.0 bars
Overall length 786 mm

Net weight 12.3-12.9kg
Protection degree IPX4

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4040 / BL4050F*
* : Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Intended use

The tool is intended for cutting in metal materials with
an abrasive cut-off wheel and also masonry materials
with a diamond wheel.

The typical A-weighted noise level determined according to EN60745-2-22:
Sound pressure level (Ly) : 109 dB(A)

Sound power level (Ly,) : 120 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and
may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).
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Vibration

Work mode: concrete cutting

Left hand

Right hand Applicable standard

apw (M/s?) Uncertainty K (m/s?) apw (M/s?)

Uncertainty K (m/s?)

< 25 15 <25

15 EN60745-2-22

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity 4.

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless cutter safety warnings

1. The guard provided with the tool must be
securely attached to the power tool and
positioned for maximum safety, so the least
amount of wheel is exposed towards the oper-
ator. Position yourself and bystanders away
from the plane of the rotating wheel. The guard
helps to protect operator from broken wheel frag-
ments and accidental contact with wheel.

2. Use only bonded reinforced or diamond cut-off
wheels for your power tool. Just because an
accessory can be attached to your power tool, it
does not assure safe operation.

3.  The rated speed of the accessory must be at

least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

Wheels must be used only for recommended
applications. For example: do not grind with
the side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

Always use undamaged wheel flanges that are
of correct diameter for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus
reducing the possibility of wheel breakage.

Do not use worn down reinforced wheels from
larger power tools. Wheels intended for a larger
power tool are not suitable for the higher speed of
a smaller tool and may burst.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

The arbour size of wheels and flanges must
properly fit the spindle of the power tool.
Wheels and flanges with arbour holes that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

Do not use damaged wheels. Before each

use, inspect the wheels for chips and cracks.
If power tool or wheel is dropped, inspect for
damage or install an undamaged wheel. After
inspecting and installing the wheel, position
yourself and bystanders away from the plane
of the rotating wheel and run the power tool

at maximum no load speed for one minute.
Damaged wheels will normally break apart during
this test time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and shop apron capable of stopping
small abrasive or workpiece fragments. The
eye protection must be capable of stopping flying
debris generated by various operations. The dust
mask or respirator must be capable of filtrating
particles generated by your operation. Prolonged
exposure to high intensity noise may cause hear-
ing loss.
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11. Keep bystanders a safe distance away from work
area. Anyone entering the work area must wear
personal protective equipment. Fragments of
workpiece or of a broken wheel may fly away and
cause injury beyond immediate area of operation.

12. Hold the power tool by insulated gripping sur-
faces only, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden wir-
ing. Cutting accessory contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

13. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
wheel may grab the surface and pull the power
tool out of your control.

14. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel. Pinching or snagging causes rapid stall-

ing of the rotating wheel which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite of
the wheel’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in line with the
rotating wheel. Kickback will propel the tool in
direction opposite to the wheel’'s movement at the
point of snagging.

4.  Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain, woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

10.

Do not “jam” the wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive
depth of cut. Overstressing the wheel increases
the loading and susceptibility to twisting or binding
of the wheel in the cut and the possibility of kick-
back or wheel breakage.

When wheel is binding or when interrupting

a cut for any reason, switch off the power

tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Additional Safety Warnings:

1.

10.
11.

12.

Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Never attempt to cut with the tool held upside
down in a vise. This can lead to serious acci-
dents, because it is extremely dangerous.
Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

Store wheels as per manufacturer recommenda-
tions. Improper storage may damage the wheels.
Always use the wheel suitable for your work
and the material to be cut.

Examine the material to be cut before cutting.
If the material contains explosive or flammable
substances, it may cause an explosion or fire.

Do not switch on the tool if a foreign object

is jammed between the guard and the wheel.
In this case, uninstall the battery cartridge and
remove the foreign object.

Use clamps or similar to support the work-
piece whenever possible.

Always wear hearing protection during operation.
Do not cut wood materials with this tool.

The outside diameter and the thickness of the
wheel must be within the capacity rating of
your power tool. Incorrectly sized wheels cannot
be adequately guarded or controlled.

When operating the power tool, maintain a firm
grip with both hands on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces.
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13. Keep your hands or face away from the rotat-
ing wheel.

14. Adjust the wheel cover to a position suitable
for your work.

15. When you use the tool on muddy ground, wet
slope, or slippery place, pay attention to your
footing.

16. Do not submerge the tool into a puddle.

17. Do not leave the tool unattended outdoors in
the rain.

18. Do not replace the battery in the rain.

19. When storing the tool, avoid direct sunlight
and rain, and store it in a place where it does
not get hot or humid.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may result in a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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PARTS DESCRIPTION

» Fig.1
1 | Abrasive cut-off wheel / 2 | Wheel guard 3 | Wheel cover grip 4 | Front grip
diamond wheel
5 |Lamp 6 | Battery cartridge 7 | Lock-off button 8 | Caster
9 | Shaft lock button 10 | Cover 11 | Cock 12 | Water inlet
13 | Handle 14 | Switch trigger 15 | Lamp button 16 | Overload indicator
17 | Coupling sleeve 18 | Box wrench

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.3: 1. Indicator lamps 2. Check button

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

» Fig.2: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridges, lift the battery car-
tridge while pushing the button on the front of the
cartridge.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

NOTE: The tool does not work with only one battery

cartridge.

Indicator lamps

| []

iiil
1R
] Jig
000

Remaining

!| capacity

Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

!I |:| |:| |:| Charge the
battery.

I I I:I I:I The battery
may have

t malfunctioned.

Jgomn

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions.

Overload protection

When the tool/battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops. In this situation, turn the tool off
and stop the application that caused the tool to become
overloaded. Then turn the tool on to restart.

12 ENGLISH



Overheat protection

When the tool/battery is overheated, the tool stops
automatically, and the lamp blinks. In this situation, let
the tool cool down before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the tool stops
automatically, and the indicator lamp of battery car-
tridge blinks. If the tool does not operate even when the
switches are operated, remove the batteries from the
tool and charge the batteries.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes

that could damage the tool and allows the tool to stop

automatically. Take all the following steps to clear the

causes, when the tool has been brought to a temporary

halt or stop in operation.

1. Turn the tool off, and then turn it on again to restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3.  Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

NOTICE: If the tool stops due to a cause
not described above, refer to the section for

troubleshooting.

Overload alert

If the tool is operated with excessive load, the overload
indicator will blink in red. In this situation, reduce the
load on the tool. Then, the indicator stops blinking.

» Fig.4: 1. Overload indicator

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

AWARNING: NEVER defeat the lock-off button
by taping down or some other means. A switch with
a negated lock-off button may result in unintentional
operation and serious personal injury.

AWARNING: NEVER use the tool if it runs when
you simply pull the switch trigger without press-
ing the lock-off button. A switch in need of repair
may result in unintentional operation and serious
personal injury. Return tool to a Makita service center
for proper repairs BEFORE further usage.

To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided. To start the tool,
depress the lock-off button and pull the switch trigger.
Release the switch trigger to stop.

» Fig.5: 1. Switch trigger 2. Lock-off button

NOTICE: Do not pull the switch trigger hard
without pressing in the lock-off button. This can
cause switch breakage.

Lighting the lamp

ACAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

To turn on the lamp, press the lamp button. To turn off,
press the lamp button again.
» Fig.6: 1.Lamp button 2. Lamp

NOTE: The lamp will automatically be turned off if
there is no operation with the tool for one minute.

Adjusting the wheel cover
Hold the wheel cover grip and adjust the position of the

wheel cover suitable for your work.
» Fig.7: 1. Wheel cover grip

Active feedback sensing technology

The tool electronically detects situations where the
wheel may be at risk to be bound. In the situation, the
tool is automatically shut off to prevent further rotation
of the spindle (it does not prevent kickback).

To restart the tool, switch off the tool first, remove the cause of
sudden drop in the rotation speed, and then turn the tool on.

Electric brake

Electric brake is activated after the tool is switched off.
The brake does not work when the power supply is shut down, such
as the battery is removed accidentally, with the switch still on.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing abrasive cut-

off wheel / diamond wheel

ACAUTION: Use only the Makita wrench to
install or remove the wheel.

ACAUTION: When installing the wheel, be sure
to tighten the bolt securely.

ACAUTION: Do not press the shaft lock button
when the wheel is rotating.

To remove the wheel, press the shaft lock button and
rotate the wheel until the wheel cannot revolve. While
the shaft lock is fully locked, turn the hex bolt counter-
clockwise using the box wrench. Then remove the hex
bolt, flange, wheel, ring, and flange in order.

» Fig.8: 1. Shaftlock button 2. Box wrench 3. Tighten 4. Loosen
» Fig.9: 1. Hex bolt 2. Flange 3. Ring 4. Abrasive cut-

off wheel / diamond wheel 5. Arrow (rotation
direction of the wheel)

To install the wheel, follow the removal procedure in reverse.
BE SURE TO TIGHTEN THE HEX BOLT SECURELY.
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ACAUTION: Always install the wheel so that
the arrow on it points in the same direction as
the arrow on the wheel guard. Otherwise the wheel
rotates in reverse, it may cause personal injury.

ACAUTION: Only use the wheel that are
marked with a speed equal or higher than the
speed marked on the tool.

NOTE: When installing the wheel, be sure to attach
the flanges so that the flat side of flange faces the
wheel, and attach the ring that matches the inner
diameter of the wheel.

» Fig.10: 1. Hex bolt 2. Flange 3. Ring 4. Abrasive
cut-off wheel / diamond wheel

Connecting to water supply

1. Prepare a water hose.

2. Remove the nut on the coupling sleeve and pass

the water hose through the nut. Insert the end of the

hose into the coupling sleeve and then tighten the nut.

» Fig.11: 1. Water hose 2. Nut of the coupling sleeve
3. Coupling sleeve

3.  Connect the water hose to the water supply.

When connecting to a water faucet, use a suitable fitting

such as hose band or water tap joint.

» Fig.12: 1. Hose band 2. Water tap joint 3. Water
hose

NOTE: The fitting depends on the shape of the faucet
to which you connect. Prepare a suitable commercial-
ly-bought fitting.

NOTE: If you use a water tap joint, prepare another
coupling sleeve and attach it to the other end of the
hose.

NOTE: When using a water pump, follow the instruc-
tions of your water pump to connect the water hose.

4. Push the coupling sleeve into the water inlet until it
locks with a click.
» Fig.13: 1. Coupling sleeve 2. Water inlet 3. Cock

NOTICE: Keep the cock closed until you start the
cutting operation with water feeding. For how to
feed water, refer to the section for the operation.

OPERATION

A CAUTION: Be sure to hold the workpiece
firmly down on a stable bench or table during
operation.

A CAUTION: Do not twist or force the tool in the
cut, or the motor may be overloaded or the work-
piece may break.

Cutting

ACAUTION: During operation, do not bring the
tool higher than your shoulder height.

» Fig.14

Hold the tool firmly. Grasp the handle with your right
hand and the front grip with your left hand. To prevent
electric shock by accidental cutting of an electric cable,
always hold the front grip by the designated portion as
shown in the figure.

» Fig.15: 1. Part to hold

Move the tool over the workpiece surface, keeping it
flat and advancing smoothly until the cutting is com-
pleted. Keep your cutting line straight and your speed of
advance uniform.

» Fig.16

NOTE: When the battery cartridge temperature is
low, the tool may not work to its full capacity. At this
time, for example, use the tool for a light-duty cut for
a while until the battery cartridge warms up as high
as room temperature. Then, the tool can work to its
full capacity.

NOTE: If the cutting action of the diamond wheel
begins to diminish, dress the cutting edge of the
wheel using an old discarded coarse grit bench
grinder wheel or concrete block. Dress by pressing
lightly on the outer edge of the diamond wheel.

When feeding water during cutting

ACAUTION: When using a wet-type diamond
wheel, always feed water during cutting.

Connect the tool to the water supply and turn the cock
in the direction of the arrow as illustrated. Adjust the
position of the cock to obtain a gentle flow of water.

» Fig.17: 1. Cock

ACAUTION: When feeding water, always keep

the tool head lower than the tool body to prevent
water entering into the tool mechanism. Failure to
do so may cause electric shock.

> Fig.18

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.
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Cleaning the tool

After each use, remove the battery cartridges and the
wheel, and then clean dust, dirt or metal chips accu-
mulated inside the wheel guard. Clean the tool body

by wiping off dust, dirt with a dry cloth or one dipped in
soapy water and wrung out. Use a dry cloth to wipe the
dirt off the lens of the lamp. Be careful not to scratch the
lens of lamp, or it may lower the illumination.

» Fig.19: 1. Wheel guard 2. Lens of the lamp

Cleaning the air vent

Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.
» Fig.20: 1. Air vent

Replacing the synchro-belt

1. Remove the battery cartridges and the wheel.

2. Loosen the hex socket bolts using the tip of the
box wrench, and then remove the cover.
» Fig.21: 1. Box wrench 2. Hex socket bolt 3. Cover

3. Pushin the shaft lock button and hold it to lock
the large pulley, and then turn the nut counterclockwise
using the thin end of the box wrench.

» Fig.22: 1. Large pulley 2. Shaft lock button

4. Push in the shaft lock button and hold it to lock the

large pulley, and then turn the small disc counterclock-

wise using the thick end of the box wrench to loosen the

synchro-belt.

» Fig.23: 1. Shaft lock button 2. Large pulley 3. Small
disc

5. Remove the belt.

6.  With the grooves on the belt inside, attach one
end of the belt to the small pulley, and then attach the
other end of the belt to the large pulley.

» Fig.24: 1.Belt 2. Large pulley 3. Small pulley

7.  Pushin the shaft lock button and hold it to lock
the large pulley, and then turn the small disc clockwise
using the thick end of the box wrench to tighten the belt.
» Fig.25: 1. Shaft lock button 2. Large pulley

NOTE: Make sure that the small disc is in the position
shown in the figure.
» Fig.26: 1. Small disc

8.  Push in the shaft lock button and hold it to lock the
large pulley, and then turn the nut clockwise using the
thin end of the box wrench.

» Fig.27: 1. Shaft lock button

NOTE: When tightening the nut, apply 19 - 21 Nem as
tightening torque.

9. Attach the cover, and then tighten the hex socket
bolts using the tip of the box wrench.
» Fig.28: 1. Box wrench 2. Hex socket bolt 3. Cover
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Motor does not run.

Battery cartridges are not installed.

Install two battery cartridges. This tool does not
work with one battery cartridge.

Battery problem (under voltage)

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace the battery cartridge.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Motor stops running after a little use.

Battery's charge level is low.

Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace the battery cartridge.

Overheating.

Stop using of tool to allow it to cool down.

The wheel rotation does not acceler-
ate properly even after running the
tool without load for 20 seconds.

Battery is installed improperly.

Install the battery cartridges as described in this manual.

Battery power is dropping.

Recharge the battery cartridges. If recharging is not
effective, replace the battery cartridge.

The synchro-belt is slipping.

Replace the synchro-belt with new one.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Wheel does not rotate:
= stop the machine immediately!

The synchro-belt is slipping.

Replace the synchro-belt with new one.

Foreign object is jammed between the
guard and the wheel.

Uninstall the battery cartridges and then remove the
foreign object.

The drive system does not work correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Abnormal vibration:
= stop the machine immediately!

Improper attachment of the wheel.

Install the wheel as instructed in this manual.
Tighten the bolt to secure the wheel firmly.

The drive system does not work
correctly.

Ask your local authorized service center for repair.

Cutting tool and motor cannot stop:
= Remove the battery cartridge
immediately!

Electric or electronic malfunction.

Remove the battery cartridges, and ask your local
authorized service center for repair.

Poor cutting performance

It is time to replace the wheel.

Replace the wheel with new one.

Water leaks from the inlet.

Water is leaking from the O-ring part.

Ask your local authorized service center for repair.

OPTIONAL ACCESSORIES

for its stated purpose.

ACAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment

If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.

. Abrasive cut-off wheel
. Diamond wheel

. Ring set

. Synchro-belt

. Coupling sleeve

. Box wrench

. Makita genuine battery and charger

differ from country to country.

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: CE001G

Premer rezalne plosce 355 mm
Najvecja debelina rezalne plosce 5,0mm

Najvecja globina reza 127 mm

Nazivna hitrost 5.300 min™
Nazivna napetost D.C. od 72V do najv. 80 V
Najvedji dovoljeni tlak za dovajanje vode 5,0 bars

Celotna dolzina 786 mm

Neto teza 12,3-12,9kg
Stopnja zascite IPX4

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vklju¢no z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL4040 / BL4050F*
* : Priporo¢eni akumulator
Polnilnik DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno zarezovanju v kovinske materiale
z abrazivno rezalno plosc¢o in tudi zidarske materiale z
diamantno rezalno plos¢o.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN60745-2-22:

Raven zvoénega tlaka (Lya): 109 dB (A)

Raven zvoéne mogi (Lya): 120 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s éasom, ko je orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

17 SLOVENSCINA



Delovni nacin: rezanje betona

Leva smer Desna smer Veljavni standard

apw (m/s’) Odstopanije K (m/s?) anw (M/s”) Odstopanje K (m/s?)
<75 15 < s 15 EN60745-2-22

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

. f 3. Nazivno stevilo vrtljajev pribora mora ustre-
|ZjaV3 o skladnosti ES zati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je

oznaceno na elektriécnem orodju. Pribor, ki se

vrti hitreje od nazivnega $tevila vrtljajev, se lahko

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je zlomi in razleti.

prilozen tem navodilom za uporabo. 4. Rezalne plosée se lahko uporabljajo le za pri-
porocene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so

brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
VA R N OSTNA O POZO R I LA na rezalno plos¢o lahko ta poci.

5. Uporabljajte samo neposkodovane vpenjalne

Samo za evropske drzave

Splo§na varnostna opozorila za prirobnice, ki po dimenziji in obliki ustrezajo
. _ uporabljeni rezalni plos¢i. Ustrezne prirobnice
elektri¢no orodje podpirajo plo$&o in zmanjsujejo nevarnost zloma
plosce.
A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo- 6. Ne y!)orabljajte izrabljenih ojacenih rezalnihv
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki, plosé, ki ste jih predhodno uporabljali na veé-
ki so dobavljeni skupaj z elektri¢nim orodjem. jih elektricnih orodjih. Rezalne plosce vecjih
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja elektriénih orodij niso primerne za visje Stevilo
nevarnost elektri¢cnega udara, pozara in/ali hudih obratov na manjsih orodij in lahko zato pocijo.
telesnih poskodb. 7.  Zunanji premer in debelina pribora morata
ustrezati nazivni moci elektri€nega orodja.
Shranite vsa opozorila in navo- Pribora neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
. s zavarovati s $¢itniki ali ga povsem nadzorovati.
dlla Zza poznejso uporabo- 8.  Mere rezalnih plos¢, prirobnic in ostalih sesta-
Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase vih delov se morajo natanéno prilegati meram
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno vretena na elektriénem orodju. Ce se te mere
orodje (brez kabla). ne ujemajo, lahko pri uporabi elektrinega orodja
5 - 5 pride do opletanja z vibracijami in uporabnik izgubi
Varnostna opozorlla pri uporabl nadzor nad elektri¢énim orodjem.
brezii(':nega rezalnika 9.  Ne uporabljajte poSkodovanih rezalnih
N plosé. Pred vsako uporabo preverite, da
1. Sgcitnik, ki je prilozen orodju, mora biti varno rezalne plo$ée niso poéene ali kako drugaée
pritrjen na elektri¢no orodje in nastavljen poskodovane. Ce pade elektriéno orodije ali
tako, da zagotavlja najvi$jo stopnjo zas¢ite in rezalna plos$éa na tla, preverite, ali so nastale
je proti upravljavcu izpostavljen €&im manjsi poskodbe, in po potrebi namestite neposkodo-
deleZ rezalne plos¢e. Vi in osebe v bliZini se vano rezalno plo$éo. Po pregledu in namestitvi
ne smejo priblizevati ravnini vrtece se rezalne rezalne plosée se postavite izven ravnine
plos¢e. Scitnik varuje upravljavca pred zlomlje- vrtenja rezalne plosée, opozorite osebe v bli-
nimi delci rezalne plo$ce in nenamernim stikom z zini, da se oddaljijo, ter vkljuéite orodje in ga
rezalno plosco. pustite delovati eno minuto brez obremenitve.
2. Zavase elektriéno orodje uporabljajte le Med tem preizkusom poskodovane rezalne plo$ce
vezane ojacene ali diamantne rezalne plosce. obi¢ajno podijo.

Ce je pribor mogoge pritrditi na elektriéno orodje,
to Se ne pomeni, da je uporaba tega pribora varna.
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10. Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zasSc¢itno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte zaséitno
masko proti prahu, glusnike, rokavice ali pred-
pasnik za zascito pred drobci materiala. Zascita
za oCi mora zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni
pri razliénih nacinih dela. ProtipraSna maska ali
maska za za$¢ito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med delom. Izpostavljanje hrupu lahko
povzrogi izgubo sluha.

11. Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovhega obmocja. V delovno
obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
zno osebno zascitno opremo. Leteci drobci
materiala obdelovanca ali po¢enega pribora so
nevarni in lahko povzrogijo poSkodbe tudi izven
delovnega obmogja.

12. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektri¢no orodje le na izoliranih drzalnih povr-
Sinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo
napetost vsi neizolirani kovinski deli elektricnega
orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elek-
tricni udar.

13. Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dokler
se namesceni pribor ne neha vrteti. Pribor, ki se
Se vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno povr-
$ino in povzro¢i izgubo nadzora nad elektricnim
orodjem.

14. Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Vrteci se pribor se lahko nepri¢ako-
vano zaplete v va$o obleko in vas po$koduje.

15. Redno cistite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

16. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

Povratni udarec in s tem povezana opozorila
Povratni udarec je nenadna reakcija pri stisnjenju ali
zagozdenju vrtece se plo$ce. Zaradi zagozdenja ali sti-
snjenja se pribor nenadoma zaustavi, elektri¢no orodje
pa sunkovito odskodi v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosce v to€ki zagozdenja.
Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$&e v
obdelovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plos¢o odbije
od materiala. Rezalna plos¢a lahko odskoci bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plo$¢e v toc¢ki zagozdenja. Abrazivna plos$¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.
Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z
elektriénim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite
ga lahko z upostevanjem spodaj navedenih opozoril.
1. Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom
in se postavite v takSen polozaj, da lahko
prestrezete sile povratnega udarca. Ce je na
elektri¢no orodje mogoce namestiti dodatni
rocaj, ga tudi uporabljajte, saj vam omogoca
najboljs$i nadzor nad povratnimi udarci ali reak-
cijskim vrtilnim momentom. Reakcijske vrtilne
momente ali povratne udarce je mogoce ucin-
kovito preprediti z upostevanjem previdnostnih
ukrepov.

2. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektric-
nega orodja. Names¢éeni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

3.  Ne postavljajte se v linijo z vrte€o se rezalno
ploséo. Povratni udarec sunkovito potisne orodje
v nasprotni smeri vrtenja rezalne plosce v tocki
zagozdenja.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
Zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove¢ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja pribora. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

5. Ne prikljucite veriznih rezil za izrezovanje lesa,
segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢ z
boénim robom, vecjim od 10 mm ali nazob-
¢anih zaginih listov. Tovrstna orodja pogosto
povzrogijo povratni udarec ali izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

6. Rezalne plosce ne ,blokirajte“ ali preobreme-
njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$c¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plosce v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce.

7. Ce je rezalna plo$éa ovirana ali &e iz kate-
rega koli razloga rezanje prekinete, drzite
elektri¢no orodje pri miru, dokler se rezalna
plosca popolnoma ne ustavi. Nikoli ne sku-
Sajte odstraniti rezalne plosce iz obdelovanca,
dokler se rezalna plosca Se vrti. V nasprotnem
primeru lahko pride do povratnega udarca.
Preverite in odpravite vzrok oviranja rezalne
plosce.

8. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej poc¢akajte, da ploS¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje.

Ce zadnete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

9. Pod plosée in velike obdelovance postavite
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki
obdelovanci se lahko zaradi lastne teZe povesijo.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg
roba obdelovanca na obeh straneh ploS¢e posta-
viti podporo.

10. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Rezalna plo$¢a lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektri¢ne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrogijo povratni udarec.

Dodatna varnostna opozorila:

1. Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepricajte, da ima diamantna
rezalna plo$¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

2. Nikoli ne poskusajte rezati z orodjem, tako
da ga vpnete v primez obrnjenega na glavo.

To je izjemno nevarno in lahko povzroci hudo
nesreco.

3.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SLOVENSCINA



10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

Plosce hranite le po priporogilih proizvajalca.
Zaradi nepravilne hrambe se lahko plosce
poskodujejo.

Vedno uporabljajte rezalno plos¢o, ki je pri-
merna za delo in material, ki ga boste rezali.
Pred rezanjem preglejte material, ki ga

boste rezali. Ce material vsebuje eksplozivne

ali vnetljive snovi, lahko pride do eksplozije ali
pozara.

Ne vklapljajte orodja, ¢e se je med $¢itnik in
rezalno plosco zataknil tujek. V tem primeru
najprej odstranite akumulatorsko baterijo in nato
Se tujek.

Kadar je mogoce, s sponkami ali podobnim
predmetom podprite obdelovanec.

Med delovanjem vedno nosite zas¢ito za sluh.
S tem orodjem ne rezite lesenih materialov.
Zunanji premer in debelina rezalne plos¢e
morata ustrezati nazivni moci elektricnega
orodja. Rezalnih plo$¢ nepravilne velikosti ni mo¢
ustrezno za&¢ititi ali nadzirati.

Med uporabo elektriéno orodje trdno drzite

z obema rokama in se postavite v takSen
polozaj, da lahko prestrezete sile povratnega
udarca.

Rok ali obraza ne priblizujte vrteci se rezalni
ploséi.

Prilagodite $¢itnik rezalne plosce tako, da je
polozaj primeren za delo.

Kadar orodje uporabljate na blatnih tleh,
mokrem pobogcju ali kraju, na katerem drsi,
pazite, da vam ne spodrsne.

Orodja ne potapljajte v luzo.

Orodja ne pus¢ajte zunaj v dezju brez nadzora.
Akumulatorja ne menjajte v dezju.

Pri shranjevanju orodja se izogibajte neposre-
dni sonéni svetlobi in dezju; stroj hranite na
mestu, kjer se ne bo segrel ali navlazil.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko-
merno vroc¢ino ali eksplozijo.

Ce se je ¢as delovanja ob&utno skrajal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski viozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, medite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Taks$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-

merno vrocino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali

pusc¢anja elektrolita.

Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vroc€a in povzro¢i

opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,

prah ali zemlja. To lahko povzro¢i pregrevanje,
poZzar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-
torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
telesnih poskodb.
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17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakS$na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita ali
baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do eksplo-
Zije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih poSkodb
ali materialne $kode. S tak§no uporabo boste tudi razve-

ljavili garancijo Makita za orodje in polnilnik Makita.

OPIS DELOV

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1.  Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo polnite pri
temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C. Pocakajte, da
se vro¢ baterijski vlozek pred polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega viozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

» Sl.1
1 | Abrazivna rezalna plo- 2 | S¢itnik za plogco 3 | Rocaj &¢itnika zarezalno | 4 | Sprednji ro¢aj
§¢a/diamantna rezalna plosco
plosca
Lucka 6 | Akumulatorska baterija 7 | Sprostilni gumb 8 | Kolo
Gumb za zaporo vretena | 10 | Pokrov (za klinasti 11 | Pipa 12 | Vhod za vodo
jermen)
13 | Rocaj 14 | Sprozilec 15 | Gumb za lu¢ko 16 | Indikator preobremenitve
17 | Stro¢nica za spajanje 18 | Cevni klju¢

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A\POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poskodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potlsnete \
lezig&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je na
zgornji strani gumba viden rdedi indikator, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaskoc¢ena.

» SI.2: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorske baterije, pritisnite
gumb na sprednjem delu akumulatorske baterije in jo
dvignite.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namesc¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

OPOMBA: Orodje ne deluje samo z eno akumulator-
sko baterijo.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

» SI.3: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %

I I I D od 50 % do
75 %

I I |:| D od 25 % do
50 %

I |:| |:| |:| od 0 % do
25%

!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.

I I |:| D Akumulator
je morda

okvarjen.

1

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo

utripala, ko sistem za zascito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom orodja/aku-
mulatorja. Sistem samodejno prekine napajanje orodja,
da podaljSa zZivljenjsko dobo orodja in akumulatorja.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje ali akumulator zamenjana pod naslednjimi
pogoji. V nekaterih primerih svetijo indikatoriji.

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje/akumulator uporabljate na nagcin, ki
povzro&a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru izklopite orodje in
prekinite delo, ki je povzro€ilo preobremenitev orodja.
Nato vklopite orodje, da ga znova zaZenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje/baterija pregreta, se orodje samodejno
ustavi in lu¢ka zac€ne utripati. V tem primeru pocakajte,
da se orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko se zmogljivost baterije zmanj$a, se orodje samo-
dejno ustavi in indikatorska lu¢ka akumulatorske bate-
rije utripa. Ce orodje ne deluje, tudi &e so stikala vklo-
pljena, odstranite baterije iz orodja in jih napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za&¢ite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi lahko
povzro€ili poSkodbe orodja, in omogo¢a samodejno ustavitev
orodja. Kadar se orodje zacasno ustavi ali preneha delovati,
izvedite vse naslednje korake, da odpravite vzroke.
1.  Izklopite orodje in ga nato vklopite, da ga znova zaZenete.
2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno bate-
rijo (po potrebi ponovite postopek Se za drugo baterijo).
3. Pocakajte, da se stroj in baterije ohladijo.

Ce z obnovitvijo sistema za$gite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

OBVESTILO: Ce se orodje ustavi zaradi razloga,
ki ni opisan zgoraj, glejte razdelek za odpravljanje
tezav.

Opozorilo o preobremenitvi

Ce orodje uporabljate s ¢ezmerno obremenitvijo, indika-
tor preobremenitve utripa rdece. V tem primeru zmanj-
Sajte obremenitev orodja. Indikator preneha utripati.

» Sl.4: 1. Indikator preobremenitve

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

A OPOZORILO: NIKOLI ne onesposobite
gumba za odklep, tako da ga zalepite ali podobno.
Stikalo z onesposobljenim gumbom za odklep lahko
privede do nenamernega delovanja in resnih telesnih
poskodb.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja,
kadar zacne delovati, ¢e pritisnete samo sprozilno
stikalo in pri tem ne pritisnete gumba za odklep.
Zaradi stikala, ki ga je treba popraviti, lahko pride do
nenamernega delovanja in hudih telesnih poskodb.
PRED nadaljnjo uporabo vrnite orodje v servisni
center Makita v ustrezno popravilo.

Za prepreCevanje nenamerne aktivacije sprozilca je
namesc¢en sprostilni gumb. Za zagon orodja hkrati pri-
tisnite sprostilni gumb in sprozilec. Ce Zelite zaustaviti
orodje, spustite sprozilec.

» SI.5: 1. Sprozilo 2. Sprostilni gumb

OBVESTILO: Ne pritiskajte sprozilca na silo, ne
da bi pri tem pritisnili sprostilni gumb. Stikalo se
namre¢ lahko zlomi.

Priziganje lucke

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop lucke pritisnite gumb za lu¢ko. Za izklop znova
pritisnite gumb za lu¢ko.
» S1.6: 1. Gumb za lu¢ko 2. Lucka

OPOMBA: Lucka se samodejno izklopi, e orodje ne
deluje eno minuto.
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Prilagajanje Scitnika rezalne plosce
Drzite ro€aj S¢itnika rezalne plo$ce in prilagodite polozaj

S¢itnika tako, da je primeren za delo.
» SI.7: 1. Rocaj S¢itnika za rezalno plos¢o

Tehnologija za aktivho

preprecevanje povratnega udarca

Orodje elektronsko zazna, kdaj obstaja tveganje, da se rezalna
plos¢a zagozdi. V teh primerih se orodje samodejno izklopi, da se
prepre€i nadaljnje vrtenje vretena (ne prepre€i povratnega udarca).
Za ponovni zagon orodja ga najprej izklopite, odstranite razlog
nenadnega zniZanja hitrosti vrtenja in nato vklopite orodje.

Elektricna zavora

Elektrina zavora se aktivira po izklopu orodja.
Zavora ne deluje, kadar je napajanje izklopljeno, npr. ko se aku-
mulator nenamerno odstrani, stikalo pa Se vedno vklopljeno.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje abrazivne

rezalne plosc¢e/diamantnih rezalnih plos¢

A\POZOR: za odstranitev ali namestitev rezalne
plosée uporabljajte samo klju¢ Makita.

APOZOR: Med names$éanjem rezalne plo§ée
morate trdno zategniti vijak.

APOZOR: Ne pritisnite gumba za zaporo vre-
tena, ko se rezalna plosca vrti.

Ce Zelite odstraniti rezalno plo$&o, pritisnite gumb za
zaporo vretena in vrtite plosco toliko ¢asa, dokler se
ne more ve¢ vrteti. Ko je zapora vretena zaklenjena, s
cevnim kljuéem obrnite Sestrobi vijak v smeri urnega
kazalca. Nato po vrsti odstranite vijak s $estrobo glavo,
prirobnico, rezalno plo$¢o, obro¢ in prirobnico.
» SI.8: 1. Gumb za zaporo vretena 2. Cevni klju¢

3. Zategnite 4. Popustite

» S1.9: 1. Sestrobi sornik 2. Prirobnica 3. Obrog
4. Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna rezalna
plos¢a 5. Pusgica (smer vrtenja plosce)

Za namestitev rezalne plosc¢e sledite korakom za
odstranjevanje v obratnem vrstnem redu.
SESTROBI VIJAK MORATE TRDNO PRIVITI.

APOZOR: Rezalno plo$¢o vedno namestite tako,
da puscica na kaze v isto smer kot puscica na S¢itniku
za plosco. V nasprotnem primeru se rezalna plos¢a vrti v
nasprotno smer in lahko povzroci telesne poSkodbe.

APOZOR: Uporabljajte le rezalno ploséo, ki je

oznacena z enako ali vi§jo hitrostjo od tiste na orodju.

OPOMBA: Ko names¢ate rezalno plosc¢o, se prepri-
Cajte, da prirobnice pritrdite tako, da je njihova ploska
stran obrnjena proti rezalni plo$¢i, obro¢ pa pritrdite
tako, da se ujema z notranjim premerom rezalne
plosce.
» SI1.10: 1. Sestrobi vijak 2. Prirobnica 3. Obro¢
4. Abrazivna rezalna plo$c¢a/diamantna
rezalna plosc¢a

Priklop na dovod vode

1.  Pripravite vodno cev.

2.  Odstranite matico na stro€nici za spajanje in vsta-

vite vodno cev v matico. Vstavite konec cevi v stro¢nico

za spajanje in privijte matico.

» Sl.11: 1. Vodna cev 2. Matica stro¢nice za spajanje
3. Stro¢nica za spajanje

3.  Prikljucite vodno cen na dovod vode.

Za prikljucitev na vodno pipo uporabite ustrezni nasta-
vek, kot je pascek cevi ali spoj za vodno pipo.
» SI.12: 1. Pascek cevi 2. Spoj za vodno pipo

3. Vodna cev

OPOMBA: Nastavek je odvisen od oblike pipe, na
katero prikljucite cev. Pripravite ustrezen komercialen
nastavek.

OPOMBA: Ce uporabite spoj za vodno pipo, name-
stite Se eno strocnico za spajanje na drugi konec cevi.

OPOMBA: Ko uporabljate vodno ¢rpalko, za pri-
kljuitev vodne cevi upostevajte navodila za vodno
¢rpalko.

4.  Potisnite stro€nico za spajanje v dovod za vodo,

dokler se ne zaskoci s klikom.

» SI.13: 1. Strocnica za spajanje 2. Vhod za vodo
3. Pipa

OBVESTILO: Pipa naj bo zaprta, dokler ne za¢-
nete rezati z dovajanjem vode. Za navodila glede
dovajanja vode glejte razdelek za uporabo.

UPRAVLJANJE

APOZOR: Med delom morate obdelovanec
trdno pritiskati ob stabilen delovni pult ali mizo.
APOZOR: Med rezanjem ne zvijajte ali priti-

skajte orodja, sicer boste preobremenili motor ali
zlomili obdelovanec.

Rezanje

APOZOR: Med uporabo ne rezite z orodjem nad
vi$ino ramen.

» Sl.14

Cvrsto drzite orodje. Primite zadnji ro¢aj orodja z desno
roko in spredniji ro€aj z levo roko. Vedno drzite sprednji
ro¢aj za oznaceni del, kot kaze slika, da preprecite elek-
triéni udar zaradi nenamernega prereza elektricnega kabla.
» SI.15: 1. Del, ki ga morate drzati
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Orodje plosko in z zmernim pomikom premikajte po
povrsini obdelovanca, dokler rez ni kon¢an. Ohranjajte
ravno linijo reza in enakomerno hitrost napredovanja.
» S1.16

OPOMBA: Kadar je temperatura akumulatorske
baterije nizka, orodje mogoce ne bo delovalo s polno
zmogljivostjo. V tem primeru nekaj ¢asa uporabljajte
orodje za manj obremenilna dela, dokler se akumula-
torska baterija ne ogreje do sobne temperature. Nato
lahko izkoristite polno zmogljivost orodja.

OPOMBA: Ce se zmoznost rezanja diamantne
rezalne plo$¢e poslabsa, obrusite rezalni rob rezalne
plosce z uporabo stare grobe brusilne plos¢e ali
betonskega bloka. Obrusite tako, da rahlo pritiskate
na zunanji rob diamantne rezalne plosce.

Pri dovajanju vode med rezanjem

APOZOR: Kadar uporabljate diamantno rezalno
ploséo za mokro rezanje, med rezanjem vedno
dovajajte vodo.

Prikljucite orodje na dovod vode in obrnite pipo v smeri
puscice, kot je prikazano na sliki. Prilagodite polozaj
pipe tako, da voda mirno tece.

» S1.17: 1. Pipa

APOZOR: Pri dovajanju vode drzite glavo
orodja nizje od ohisja orodja, da voda ne more
zaiti v notranjost mehanizma orodja. V nasprotnem

primeru lahko pride do elektri¢nega udara.
» S1.18

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciscenje orodja

Po vsaki uporabi odstranite akumulatorske baterije in
rezalno plosco ter olistite prah, umazanijo ali kovinske
okruske, ki so se nabrali znotraj $¢itnika za plosco.
Ohisje orodja ocistite tako, da obriSete prah in umaza-
nijo s suho krpo ali krpo, ki ste jo namogili v milnico in
jo nato dobro oZeli. Uporabite suho krpo, da obriSete
umazanijo z leGe lucke. Pazite, da ne opraskate stekla

lucke, ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.
» SI.19: 1. S¢itnik za ploSco 2. Steklo lucke

Ciséenje prezraéevalnih rez

Prezracevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.
» S1.20: 1. Prezracevalne reze

Menjava sinhronega jermena

1. Odstranite akumulatorske baterije in rezalno
plosco.

2. S tankim delom cevnega klju¢a odvijte Sestrobe
vijake in odstranite $Citnik.

» Sl.21: 1. Cevni klju¢ 2. Sestrobi vijak 3. Pokrov

3.  Pritisnite gumb za zaporo vretena in ga zadrzite,

da zaklenete veliko jermenico, in nato s tankim delom

cevnega klju¢a obrnite matico v nasprotni smeri urnega

kazalca.

» SI.22: 1. Velika jermenica 2. Gumb za zaporo
vretena

4.  Pritisnite gumb za zaporo vretena in ga zadrzite,

da zaklenete veliko jermenico, in nato z debelim delom

cevnega klju¢a obrnite malo ploS€o v nasprotni smeri

urnega kazalca, da zrahljate sinhroni jermen.

» S1.23: 1. Gumb za zaporo vretena 2. Velika jerme-
nica 3. Mala plo$¢a

5.  Odstranite jermen.

6.  Enkonec jermena pritrdite na malo jermenico

tako, da so utori na notranji strani jermena, nato pritrdite

Se drugi konec jermena na veliko jermenico.

» Sl.24: 1. Jermen 2. Velika jermenica 3. Mala
jermenica

7.  Pritisnite gumb za zaporo vretena in ga zadrzite,

da zaklenete veliko jermenico, in nato z debelim delom

cevnega klju¢a obrnite malo plos¢o v smeri urnega

kazalca, da zategnete sinhroni jermen.

» SI.25: 1. Gumb za zaporo vretena 2. Velika
jermenica

OPOMBA: Poskrbite, da je mala plo$¢a v polozZaju,
kot prikazuje slika.
» SI.26: 1. Mala plo$ca

8.  Pritisnite gumb za zaporo vretena in ga zadrzite,
da zaklenete veliko jermenico, in nato s tankim delom
cevnega klju¢a obrnite matico v smeri urnega kazalca.
» S1.27: 1. Gumb za zaporo vretena

OPOMBA: Ko matico zategujete, uporabite 19 — 21
Nem zateznega navora.

9.  Pritrdite S¢itnik in nato privijte Sestrobe vijake s
konico cevnega kljuca. .
» S1.28: 1. Cevni klju¢ 2. Sestrobi vijak 3. Pokrov
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte
nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Motor ne obratuje.

Akumulatorski bateriji nista namesceni.

Namestite dve akumulatorski bateriji. To orodje ne
deluje z eno akumulatorsko baterijo.

Tezava z akumulatorjem (padec
napetosti)

Znova napolnite baterijo. Ce z vnoviénim polnjenjem
ne odpravite teZzave, zamenjajte akumulatorsko
baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasc¢eni
servisni center.

Motor se zaustavi po kratkem ¢asu
uporabe kosilnice.

Raven napolnjenosti akumulatorja je
nizka.

Znova napolnite baterijo. Ce z vnoviénim polnjenjem
ne odpravite teZave, zamenjajte akumulatorsko
baterijo.

Pregrevanje.

Prenehajte uporabljati orodje in pustite, da se
ohladi.

Vrtenje rezalne plosce se ne pospe-
Suje pravilno, tudi ko orodje pustite
20 sekund delovati v prostem teku.

Akumulatorska baterija ni pravilno
namescena.

Namestite akumulatorske baterije, kot je opisano v
tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjSuje.

Znova napolnite akumulatorski bateriji. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite teZzave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Sinhroni jermen zdrsava.

Zamenijajte sinhroni jermen z novim.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezalna plosc¢e se ne vrti:
= takoj zaustavite kosilnico!

Sinhroni jermen zdrsava.

Zamenijajte sinhroni jermen z novim.

Med $¢itnik in rezalno plo$co se je
zataknil tujek.

Najprej odstranite akumulatorske baterije in nato
Se tujek.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblaséeni
servisni center.

Neobic¢ajno vibriranje:
= takoj zaustavite kosilnico!

Rezalna plos¢a ni pritriena pravilno.

Namestite rezalno plos¢o skladno z navodili v tem
priro¢niku. Zategnite vijak, da trdno pritrdite rezalno
plosco.

Pogonski sistem ne deluje pravilno.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

Rezalno orodje in motor se ne
moreta ustaviti:

= Takoj odstranite akumulatorsko
baterijo!

Elektricna ali elektronska okvara.

Odstranite akumulatorske baterije in se za popravilo
obrnite na lokalni pooblasceni servisni center.

Slabo rezanje

Cas je za zamenjavo rezalne plosée.

Zamenijajte rezalno plosco z novo.

Voda uhaja iz vhoda za vodo.

Voda uhaja iz O-obroca.

Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.

DODATNA OPREMA :

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomoc¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Strocnica za spajanje
Cevni klju¢
. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas€eni servis za orodja Makita.

Abrazivna rezalna plosc¢a
Diamantna rezalna plosc¢a
Komplet obroc¢ev

Sinhroni jermen
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: CE001G
Diametri i diskut 355 mm
Trashésia maks. e diskut 5,0 mm
Thellésia maks. e prerjes 127 mm
Shpejtésia nominale 5300 min™
Tensioni nominal D.C. 72V - 80V maks.
Presioni maks. i lejuar i furnizimit me ujé 5,0 bars
Gjatésia totale 786 mm

Pesha neto 12,3-12,9kg
Shkalla e mbrojtjes IPX4

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4040 / BL4050F*
*: Bateria e rekomanduar
Karikuesi DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té
zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté e destinuar pér prerjen e materialeve me
disk smerilues prerés dhe gjithashtu materiale ndértimi
me disk diamanti.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-22:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 109 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Ly,) : 120 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve t& zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe
mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve t& zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i materialit té
punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).
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Regjimi i punés: prerje betoni

Dora e majté

Dora e djathté

Standardi i zbatueshém

anw (M/s?) Pasiguria K (m/s?)

a,w (m/s?)

Pasiguria K (m/s?)

< 25 1,5

<25

15 EN60745-2-22

pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té

SHENIM: Vierat e deklaruara totale t& dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pé

hshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

prerésit me bateri

1. Mbrojtésja e dhéné me veglén duhet té
montohet miré te vegla e punés dhe té
pozicionohet pér siguri maksimale, né ményré
qé ndaj pérdoruesit té jeté ekspozuar njé pjesé
sa mé vogél e diskut. Qéndroni bashké me
personat e tjeré larg planit té diskut prerése.
Mbrojtésja ndihmon né mbrojtjen e pérdoruesit
nga copézat e thyera té diskut dhe nga kontakti
aksidental me té.

2. Pérdorni vetém disqge prerése té pérforcuara
ose diamanti té cilat jané té ngjitura me veglén
tuaj elektrike. Fakti qé njé aksesor mund té
montohet né veglén tuaj elektrike, nuk garanton
njé funksionim té sigurt.

3.

Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét qé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disge mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

Gjithmoné pérdorni flanxha disku té
padémtuara gé pérputhen me diametrin e
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme

té disqeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj.

Mos pérdorni disqe té pérforcuara té
konsumuara nga pajisje mé té médha elektrike.
Disqet e destinuara pér pajisje mé té médha
elektrike nuk jané té pérshtatshme pér shpejtésiné
e madhe té pajisjes s€ vogél dhe mund té
shpérthejné.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund té mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

Madhésia e grupit té disgeve dhe té flanxhave
duhet té pérputhet miré me aksin e veglés
elektrike. Disget dhe flanxhat qé kané vrima

né boshte gé nuk pérputhen me pjesén tjetér té
veglés elektrike do t& humbasin ekuilibrin, do

té dridhen jashté mase dhe mund té shkaktojné
humbjen e kontrollit.

Mos pérdorni disqe té démtuara. Pérpara ¢do
pérdorimi, kontrolloni disget pér ciflosje dhe
krisje. Nése vegla elektrike ose disku ju bie,
kontrolloni pér démtime ose instaloni njé disk
té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té diskut, géndroni bashké me personat e
tjeré larg planit té rrotullimit té diskut dhe
|éreni veglén elektrike té punojé me shpejtési
maksimale pa ngarkesé pér njé minuté. Disget
e démtuar zakonisht do té shképuten nga vegla
gjaté kétij testi.
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10. Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési té
pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén ose syze
sigurie té médha ose té vogla. Sipas rastit, mbani
maské kundér pluhurit, mbrojtése pér dégjimin,
doreza dhe pérparése mbrojtése qé mund té
ndalojné copézat abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési t& ndalojé copat
fluturuese qé prodhohen nga veprimet e ndryshme.
Maska kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené né
gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga funksionimi i
pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave
té forta mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

11. Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t& punés ose té njé disku té
thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

12. Mbajeni veglén elektrike vetém nga sipérfaget
kapése té izoluara kur kryeni veprime né té cilat
aksesori prerés mund té preké tela té fshehur.
Nése aksesori prerés prek njé tel me rrymé, atéheré
pjesét metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe
mund t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

13. Mos e Iéshoni veglén elektrike nga dora deri
sa aksesori té keté ndaluar plotésisht. Disku
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

14. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

15. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térhegé pluhurin
brenda folesé dhe akumulimi i tepért i pluhurit té
metalit mund té shkaktojé rrezige elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku rrotullues bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné njé ndalesé té menjéhershme té diskut
rrotullues e cila bén gé vegla elektrike té dalé jashté
kontrollit dhe té shkojé né drejtim té kundért té drejtimit
té diskut rrotullues né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqget abrazive mund té thyhen né té tilla kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.

2. Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té kundérveprojé mbi dorén tuaj.

3. Mos e mbani trupin né njé vijé me diskun prerés.
Kundérveprimi do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendenceé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

5. Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen e
druve, disk té segmentuar diamanti me hapésiré
anésore mé té madhe se 10 mm ose teh sharre té
dhémbézuar. Disqe té tilla krijojné kundérveprime té
shpeshta dhe humbje té kontrollit.

6. Mos e “bllokoni” diskun ose mos aplikoni
presion té tepért mbi té. Mos provoni té kryeni
prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi disk
rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve
ose kapjes sé diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e
kundérveprimit ose té thyerjes sé diskut.

7.  Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen
pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni pa Iévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos provoni asnjéheré ta térhiqgni
diskun nga procesi i prerjes kur disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprim. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

8.  Mos errifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té kundérveprojé nése vegla elektrike
rindizet brenda materialit t& punés.

9.  Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té kundérveprimit té diskut. Materialet e médha
té punés kané tendencé té pérkulen nga pesha
e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen poshté
materialit t€ punés prané vijés sé prerjes dhe buzés
sé materialit t€ punés nga té dyja anét e diskut.

10. Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1. Pérpara se té pérdorni disk té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé disku i diamantit té keté
hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak ndérmjet
segmenteve, vetém me kénd negativ pjerrésie.

2. Asnjéheré mos provoni té prisni duke e
mbaijtur veglén pérmbys né njé morsé
shtrénguese. Kjo mund té shkaktojé aksidente
té rénda, sepse éshté shumé e rrezikshme.

3. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

4.  Magazinojini disget sipas rekomandimeve
té prodhuesit. Magazinimi i pasakté mund t’i
démtojé disqet.
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5.  Gjithmoné pérdorni diskun e pérshtatshém pér

punén tuaj dhe materialin qé do té pritet.

6. Ekzaminojeni materialin gé do té pritet
pérpara se ta prisni. Nése materiali pérmban
Iéndé shpérthyese ose té ndezshme, ai mund té
shkaktojé shpérthim ose flaké.

7. Mos e ndizni veglén nése ka ngecur njé objekt
i huaj mes mbrojtéses dhe diskut. Né kété rast,
cinstaloni kutiné e baterisé dhe higni objektin e huaj.

8. Pérdorni fasheta shtrénguese ose gjéra té
ngjashme pér té mbajtur materialin e punés
kur kjo éshté e mundshme.

9.  Gjithmoné mbani mbrojtje pér dégjimin gjaté punés.

10. Mos prisni materiale druri me kété vegél.

11. Diametri i jashtém dhe trashésia e diskut tuaj
duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té
veglés elektrike. Disget me pérmasa té gabuara
nuk mund té mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

12. Kur e pérdorni mjetin me korrent, mbajeni fort
me té dyja duart mjetin dhe poziciononi trupin
dhe krahét né ményré té tillé qé t'u rezistoni
forcave zmbrapsése.

13. Mbajini duart ose fytyrén larg nga disku rrotullues.

14. Rregullojeni kapakun e diskut né njé pozicion
té pérshtatshém pér punén tuaj.

15. Kur e pérdorni veglén né toké me balté,
pjerrési té lagur, ose vend té lagur, kushtojini
kujdes vendosjes sé kémbéve.

16. Mos e zhytni veglén né pellgje.

17. Mos e lini veglén té pamonitoruar pérjashta né shi.

18. Mos e zévendésoni bateriné né shi.

19. Kur magazinoni veglén, shmangni dritén e
drejtpérdrejté té diellit dhe shiun, dhe ruajeni
né njé vend ku nuk nxehet apo njomet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike,
mbinxehje, djegie té mundshme dhe madje
prishje.
Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).
Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.
Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellie e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.
Mos pérdorni bateri té démtuar.
Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.
Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.
Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos Iévizé né paketim.
Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.
Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.
Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.
Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.
Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose Iéndime personale.
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17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné

maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5. Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

PERSHKRIMI | PJESEVE

» Fig.1

1 | Disku prerés smeril / 2 | Mbrojtésja e diskut 3 | Kapésja e kapakut té 4 | Mbajtésja e pérparme
disku i diamantit diskut

5 | Llamba 6 | Kutia e baterisé 7 | Butoni i zhbllokimit 8 | Rrota

9 | Butoni i bllokuesit té 10 | Kapaku (pér rripin né 11 | Rubineti 12 | Hyrja e ujit
boshtit formé V-je)

13 | Doreza 14 | Kémbéza e gelésit 15 | Butoniillambés 16 | Treguesiimbingarkesés

17 | Bokulla bashkuese 18 | Celési me tub

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,
si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshgiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

» Fig.2: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutité e baterisé, ngrijeni kutiné e baterisé
ndérsa shtypni butonin né pjesén e pérparme té kutisé.
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AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kuting e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

| SHENIM: Vegla nuk punon vetém me njé kuti baterie.
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Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.3: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I |:| n mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

i1kl
11l
L} i
_jap

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

1 kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe

té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)

do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas

njé prej kushteve t& méposhtme. Treguesit ndizen né
rrethana té caktuara.

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla/bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht. Né kété situaté, fikeni veglén
dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e veglés.
Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla/bateria €shté mbinxehur, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba pulson. Né kété situaté, |éreni
veglén té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé bie, mjeti ndalon automatikisht
dhe llamba treguese e baterisé pulson. Nése vegla nuk
funksionon as kur shtypen cgelésat, higni baterité nga
vegla dhe ngarkojini.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes &shté menduar edhe pér shkaqge té
tjera gé mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e
méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né
ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni veglén dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.
2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té karikuara.
3. Léreni makineriné dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e sistemit té
mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té shérbimit té Makita.

VINI RE: Nése vegla ndalon pér njé shkak qé nuk
éshté pérshkruar mé lart, referojuni seksionit pér
ndregjen e problemeve.

Sinjalizimi i mbingarkesés

Nése vegla pérdoret me ngarkesé té tepért, treguesi i
mbingarkesés do té pulsojé né té kuge. Né kété rast,
reduktoni ngarkesén né vegél. Mé pas, treguesi ndalon
sé pulsuari.

» Fig.4: 1. Treguesii mbingarkesés

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése gelési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

APARALAIMERIM: ASNJEHERE mos e shtyni me
forcé butonin e zhbllokimit duke e goditur ose né ndonjé
ményré tjetér. Njé celés me njé buton zhbllokimi té sforcuar mund
té cojé né ndezje té paqéllimshme dhe Iéndime personale té rénda.

APARALAIMERIM: ASNJEHERE mos e
pérdorni veglén nése ndizet kur thjesht térhiqni
kémbézén e gelésit, pa shtypur butonin e bllokimit.
Njé celés gé ka nevojé té riparohet mund té ¢ojé né
ndezje té paqgéllimshme dhe Iéndime personale té rénda.
Cojeni veglén né gendrén e shérbimit t& Makita pér
riparimet e duhura PERPARA pérdorimit té métejshém.

Pér té shmangur térhegjen aksidentale t& kémbézés sé gelésit,
vegla éshté pajisur me njé buton zhbllokimi. Pér ta ndezur
veglén I&shoni butonin e zhbllokimit dhe térhigni kémbézén e
celésit. Léshoni kémbézén e celésit pér ta ndaluar.

» Fig.5: 1. Kémbéza e celésit 2. Butoni i zhbllokimit

VINI RE: Mos e térhigni fort kémbézén e gelésit
pa shtypur butonin e zhbllokimit. Kjo mund té
shkaktojé thyerjen e celésit.

Ndezja e llambés

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Pér ta ndezur llambén, shtypni butonin e llambés. Pér ta
fikur, shtypni sérish butonin e llambés.
» Fig.6: 1.Butoniillambés 2. Llamba

SHENIM: Llamba do té fiket automatikisht nése vegla
nuk pérdoret pér njé minuté.
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Rregullimi i kapakut té diskut

Mbajeni kapésen e kapakut té diskut dhe rregulloni pozicionin
e kapakut té diskut té pérshtatshém pér punén tuaj.
» Fig.7: 1. Kapésja e kapakut té diskut

Teknologjia e ndjesisé sé reagimit aktiv

Mieti dallon elektronikisht situatat kur disku mund té keté rrezik
té lidhet. Né raste té tilla, vegla fiket automatikisht pér té evituar
rrotullimin e métejshém té boshtit (nuk parandalon zmbrapsjen).
Pér ta rindezur veglén, fikeni pérpara, eliminoni shkakun e
rénies sé befté té shpejtésisé sé rrotullimit dhe ndizeni veglén.

Freni elektrik

Freni elektrik aktivizohet pas fikjes sé veglés.
Freni nuk funksionon kur nuk ka furnizim me energji, p.sh. kur
bateria higet aksidentalisht, me celésin ende té aktivizuar.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr

pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose hegja e diskut prerés

smeril / diskut té diamantit

AKUJIDES: Pérdorni vetém celésa Makita pér
instalimin apo hegjen e diskut.

AKUJIDES: Sigurohuni gé ta shtréngoni miré
bulonin gjaté instalimit té diskut.

AKUIDES: Mos e shtypni butonin e bllokuesit
té boshtit kur disku éshté duke u rrotulluar.

Pér té hequr diskun, shtypni butonin e bllokuesit
té boshtit dhe rrotulloni diskun derisa disku té mos
rrotullohet. Ndérkohé gé bllokuesi i boshtit &shté
plotésisht i bllokuar, rrotullojeni bulonin hekzagonal né
drejtim té kundért té akrepave té orés duke pérdorur
celésin me tub. Mé pas higni me radhé bulonin
hekzagonal, flanxhén, diskun, unazén dhe flanxhén.
» Fig.8: 1. Butoni i bllokuesit té boshtit 2. Celési me
tub 3. Shtréngimi 4. Lirimi

» Fig.9: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha 3. Unaza
4. Disku prerés smeril / disku i diamantit
5. Shigjeta (drejtimi i rrotullimit té diskut)

Pér té instaluar diskun, ndigni procedurén e anasjellté té hegjes.
SIGUROHUNI QE TA SHTRENGONI FORT BULONIN
HEKZAGONAL.

AKUJIDES: Diskun instalojeni gjithmoné né
ményreé té tillé qé shigjeta né té té tregojé té
njéjtin drejtim si shigjeta né mbrojtésen e diskut.
Ndryshe, disku rrotullohet né té kundért dhe mund té
shkaktojé Iéndim personal.

A\KUIDES: Pérdorni vetém disk qé ka té
shénuar njé shpejtési té barasvlershme ose mé té

madhe se sa shpejtésia e shénuar mbi vegél.

SHENIM: Kur montoni diskun, sigurohuni gé t'i
fiksoni flanxhat né ményré té tillé qé ana e rrafshét e
flanxhés té jeté pérballé diskut, dhe lidheni unazén gé
pérputhet me diametrin e brendshém té diskut.

» Fig.10: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha 3. Unaza
4, Disku prerés smeril / disku i diamantit

Lidhja me furnizimin me ujé

1. Pérgatitni njé zorré uji.

2.  Higni dadon né bokullén bashkuese dhe kaloni

zorrén e ujit pérmes dados. Futni fundin e zorrés brenda

né bokullén bashkuese dhe mé pas shtréngojeni dadon.

» Fig.11: 1. Zorra e ujit 2. Dadoja e bokullés
bashkuese 3. Bokulla bashkuese

3.  Lidhni zorrén e ujit me furnizimin me ujé.

Kur e lidhni me njé rubinet me ujé, pérdorni njé aksesor té

pérshtatshém si fasheté zorre ose bashkues pér rubinetin e ujit.

» Fig.12: 1. Fasheta e zorrés 2. Bashkuesi pér
rubinetin e ujit 3. Zorra e ujit

SHENIM: Aksesori varet nga forma e rubinetit me té cilin e
lidhni. Pérgatitni njé aksesor té pérshtatshém té bleré né dyqan.

SHENIM: Nése pérdorni njé bashkues pér rubinetin
e ujit, pérgatisni njé bokull tjetér bashkuese dhe
bashkojeni me fundin tjetér té zorrés.

SHENIM: Kur pérdorni njé pompé uji, ndigni udhézimet
e pompés suaj té ujit pér ta lidhur me zorrén e ujit.

4.  Shtyjeni bokullén bashkuese né hyrjen e ujit
derisa té ngecé me njé kércitje té lehté.
» Fig.13: 1. Bokulla bashkuese 2. Hyrja e ujit 3. Rubineti

VINI RE: Mbajeni rubinetin té mbyllur derisa té
filloni operacionin e prerjes me furnizimin me ujé.
Pé&r ményrén e furnizimit me ujé, referojuni pjesés sé
pérdorimit.

PERDORIMI

AKUIDES: Gjaté pérdorimit sigurohuni gé ta
mbani fort materialin e punés mbi njé banké ose
tavoliné té géndrueshme.

AKUJIDES: Mos e anoni dhe mos e shtyni
fort veglén gjaté prerjes, pasi motori mund té
mbingarkohet ose materiali i punés mund té
thyhet.

Prerja

AKUJIDES: Gjaté pérdorimit, mos e ngrini
veglén mé lart se lartésia e shpatullave.

> Fig.14

Mbajeni veglén fort. Kapeni dorezén me dorén e
djathté dhe mbajtésen pérpara me dorén e majté. Pér
té parandaluar goditjet elektrike nga prerja aksidentale
e njé kablloje elektrike, gjithmoné mbajeni mbajtésen
pérpara né pjesén e pércaktuar sic tregohet né figuré.
» Fig.15: 1. Pjesa pér ta mbajtur
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Lévizeni veglén mbi sipérfagen e materialit t&€ punés,
duke e mbajtur rrafsh dhe duke e shtyré lehté derisa
té pérfundoni prerjen. Mbajeni vijén e prerjes drejt dhe
shpejtésiné e pérparimit té njétrajtshme.

» Fig.16

SHENIM: Vegla mund t&€ mos funksionojé me
kapacitet té ploté kur temperatura e kutisé sé baterisé
éshté e ulét. Né kété moment, pér shembull, pérdoreni
veglén pér njé prerje té lehté pér pak kohé derisa kutia
e baterisé t& marré temperaturén e dhomés. Mé pas,
vegla mund té punojé me kapacitet té ploté.

SHENIM: Nése prerja e diskut té diamantit fillon t&
dobésohet, mpriheni anén prerése té diskut duke
pérdorur njé disk té vjetér mprehés me kokrra té
ashpra ose njé bllok betoni. Mpriheni duke e shtyré
lehté mbi skajin e jashtém té diskut t& diamantit.

Kur e furnizoni me ujé gjaté prerjes

AKUIDES: Kur pérdorni njé disk diamanti me
lagie, gjithmoné furnizojeni me ujé gjaté prerjes.

Lidheni veglén me furnizimin me ujé dhe rrotulloni rubinetin
né drejtimin e shigjetés sig ilustrohet. Rregulloni pozicionin
e rubinetit pér té pasur qarkullim té shtruar té ujit.

» Fig.17: 1. Rubineti

AKUJIDES: Kur furnizoni ujé, gjithmoné
mbajeni kokén e veglés mé ulét se trupin e veglés
pér té mos lejuar gé té hyjé ujé né mekanizmin

e veglés. Né té kundért mund té shkaktohet goditje
elektrike.

» Fig.18

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi t& Makita-s.

Pastrimi i veglés

Pas ¢do pérdorimi, higni kutité e baterisé dhe diskun
dhe mé pas pastroni tallashin, papastértité ose copézat
metalike té akumuluara brenda mbrojtéses sé diskut.
Pastrojeni trupin e veglés duke fshiré tallashin dhe
papastértité me njé lecké té thaté ose me njé té njomur
me ujé me sapun dhe té shtrydhur. Pérdorni njé lecké
té thaté pér té fshiré papastértité nga lentja e llambés.
Béni kujdes té& mos gérvishtni lenten e llambés, né té
kundért ajo do té ulé ndrigimin.

» Fig.19: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Lentja e llambés

Pastrimi i vrimave té ajrit

Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit t€ veglés ose sa heré
gé nisin té bllokohen.
» Fig.20: 1. Vrima e ajrimit

Ndérrimi i sinkro-rripit

1. Higni kutité e baterisé dhe diskun.

2.  Lironi bulonat hekzagonalé duke pérdorur majén e
¢elésit me tub, dhe mé pas higeni kapakun.
» Fig.21: 1. Celési me tub 2. Buloni hekzagonal

3. Kapaku

3.  Shtyjeni butonin e bllokuesit t& boshtit dhe

mbajeni pér ta fiksuar pulexhon e madhe, dhe mé pas

rrotulloni dadon né drejtim té kundért té akrepave té

orés duke pérdorur anén e hollé té gelésit me tub.

» Fig.22: 1. Pulexho e madhe 2. Butoni i bllokuesit
té boshtit

4.  Shtyjeni butonin e bllokuesit t& boshtit dhe

mbajeni pér ta fiksuar pulexhon e madhe, dhe mé

pas rrotulloni diskun e vogél né drejtim té kundért té

akrepave té orés duke pérdorur anén e trashé té celésit

me tub pér té liruar sinkro-rripin.

» Fig.23: 1. Butoni i bllokuesit té& boshtit 2. Pulexho e
madhe 3. Disk i vogél

5. Higni rripin.

6. Me foleté né anén e brendshme té rripit, lidheni

njérén ané té rripit né pulexhon e vogél, dhe mé pas

lidheni anén tjetér té rripit né pulexhon e madhe.

» Fig.24: 1. Rripi 2. Pulexho e madhe 3. Pulexho e
vogél

7.  Shtyjeni butonin e bllokuesit t& boshtit dhe

mbajeni pér ta fiksuar pulexhon e madhe, dhe mé pas

rrotulloni diskun e vogél né drejtim té akrepave té orés

duke pérdorur anén e trashé té celésit me tub pér té

shtrénguar rripin.

» Fig.25: 1. Butonii bllokuesit t& boshtit 2. Pulexho
e madhe

SHENIM: Sigurohuni gé disku i vogél té jeté né
pozicion sig tregohet né figuré.
» Fig.26: 1. Diskivogél

8.  Shtyjeni butonin e bllokuesit té€ boshtit dhe
mbajeni pér ta fiksuar pulexhon e madhe, dhe mé pas
rrotulloni dadon né drejtim té akrepave té orés duke
pérdorur anén e hollé té celésit me tub.

» Fig.27: 1. Butoni i bllokuesit t& boshtit

SHENIM: Kur shtréngoni dadon, aplikoni 19 - 21 Nem
si forcé shtréngimi.

9.  Vendoseni kapakun dhe mé pas shtréngoni

bulonat hekzagonalé duke pérdorur majén e gelésit.

» Fig.28: 1. Celési me tub 2. Buloni hekzagonal
3. Kapaku
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REQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqfunksionimi)

Zgjidhja

Motori nuk punon.

Kutité e baterisé nuk jané instaluar.

Instaloni dy kutité e baterisé. Kjo vegél nuk punon
me njé kuti baterie.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Sistemi i évizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi
té vogél.

Niveli i karikimit té baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni kutiné e baterisé.

Mbinxehja.

Ndaloni veglén gé té ftohet.

Rrotullimi i diskut nuk pérshpejtohet
si¢ duhet edhe pas rrotullimit té
veglés pa ngarkesé pér 20 sekonda.

Bateria nuk éshté instaluar miré.

Instaloni kutité e baterisé si¢ pérshkruhet né kété manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni kutité e baterisé. Nése rikarikimi nuk
éshté efikas, zévendésoni kutiné e baterisé.

Sinkro-rripi rréshget.

Ndérrojeni sinkro-rripin me njé té ri.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

Disku nuk rrotullohet:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Sinkro-rripi rréshqet.

Ndérrojeni sinkro-rripin me njé té ri.

Midis mbrojtéses dhe diskut ka ngecur
njé objekt i huaj.

Cinstaloni kutité e baterisé dhe higni objektin e huaj.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Vendosje e gabuar e diskut.

Instaloni diskun si¢ udhézohet né kété manual.
Shtréngoni bulonin pér té siguruar fort diskun.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

= Higni kuting e baterisé menjéheré!

Vegla prerése dhe motori nuk ndalojné:

Kegfunksionim elektrik ose elektronik.

Higni kutive té baterive dhe kérkojini gendrés lokale
té autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

Performancé e kege né prerje

Eshté koha té ndérrohet disku.

Ndeérrojeni diskun me njé té ri.

Rrjedhje uji nga hyrja.

Rrjedh ujé nga pjesa e unazés
hermetike.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iendimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té Makita-s.
. Disku smerilues prerés

. Disku i diamantit

. Set unazash

. Sinkro-rrip

. Bokulla bashkuese

. Celési me tub

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: CEO001G

[vameTbp Ha ancka 355 mm

Makc. gebenvHa Ha ancka 5,0 Mm

Makc. gbn6ouvHa Ha psizaHe 127 mm

HomuHanhu o6opoTun 5300 muH™

HomuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHnne 72 V — 80 V makc.
Makc. paspelueHo HansiraHe Ha nogaBaHaTa Boja 5,0 bapa

O6uwa abmkrMHa 786 mm

Heto Terno 12,3-12,9 kr

CreneH Ha 3awumTa IPX4

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneunduKkaumMm morat ga 6baat
npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

. CneuudukaumMmnte MoXe Ja ca pas3nuyHu B pasnnyHUTE ObpXKaBu.

. TernoTo MoXxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKNIOYUTENHO akymynaTopHaTa
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkata kKombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akyMmynatopHa 6arepusi U 3apsiGHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepuvsi BL4040 / BL4050F*
*: MNpenopwunTenHa batepus
3apsaHo ycTponcTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hsikoun ot akymynaTtopHute GaTepI/IVI N 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NOCOY€eHu No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: N3nonsganTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6aTepum n 3apsagHu
ycTpoucTBa. M3nona3saHeTo Ha Apyri akymynaTopHu 6atepui 1 3apsaHv yCTPOMCTBA MOXE Aa NPUYUHI HapaHs-
BaHe U/Unu noxap.

lNMpepHa3sHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefjHa3HayeH 3a psidaaHe Ha MeTanHu
mMaTepuanu ¢ abpasvBeH AWCK 3a psidaHe, a CbLLO 1 3a
3uaapusi ¢ AMamMaHTeH ANCK.

Lym

O6u14yaiHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH koedurumneHT A, onpegeneHo cbrnacHo EN60745-2-22:
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,,) : 109 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 120 dB (A)

KoeduuueHT Ha HeonpeaenerocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMncun e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeTOoAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Aa Ce M3non3sa(T) 3a CpaBHsABaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LWYMOBM EMUCUMK MOXe [a ce U3non3sa(T) CbLLO 1 3a Npeasapu-
TernHa oueHKa Ha BpeHOTO Bb3fencTaBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: W3nonsBaiTe npegnasHu cpefcTea 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTO Ha WwyMma npu pa6oTa ¢ eneKTPUYECKNUs MHCTPYMEHT MOXe Aa ce pas-
nuy4aBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTann ce o6paboTBa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabnXuTenHo onpegeneTe NPeAnasHu MepKM 3a 3alyMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLieHKa Ha p1cKa B peanHu paboTHM yCNoBuMs (KaTo ce B3eMaT NpeaBuA BCUYKM eTanu Ha paboTHUS LMKB, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha M3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xof, KakTo U BpeMeTo Ha 3aAeiCcTBaHe).
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PaboteH pexuM: psisaHe Ha 6eToH

IaBa pbka [scHa pbka Mpunoxum craHpapT
anw (M/IC?) KoeduumeHT Ha Heon- anw (M/c?) KoedbuumeHT Ha Heon-
peneneHoct K (m/c?) peneneHoct K (m/c?)
<5 15 < s 15 EN60745-2-22

BapuTenHa oueHKa Ha BpeAHOTO Bb3aencTeue.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(1Tte) obLa(n) ctonHocT(1) Ha BUbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE CbC
cTaHAapTHU MeTOAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Ja ce U3Non3Ba(T) 3a CpaBHsABaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABEJNEXKA: Obssenata(nte) obuia(m) CToHOCT(1) Ha BUBpaLumTe Moxe ga ce n3nonaea(T) CbLUO 1 3a npea-

no-cneuvanHo KakbB AeTann ce obpaborsa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa c enekTpUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT ob6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha U3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3aabnXUTENHO onpegeneTe NpPeanasHu MepKM 3a 3almMTa Ha onepaTopa Bb3 OCHOBa
Ha OLeHKa Ha puUcKa B peanHn paboTHM yYCIOBUs (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKM eTanu Ha paboTHNUA LMK, KaTo
Hanpumep MOMEHTa Ha M3KMIoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3eH Xog, KakTo ¥ BpeMeTo Ha 3afeiicTBaHe).

EO AeKnapauusa 3a CboTBeTCTBUe

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBME € BKIIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6wu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu paboTa c enekTpm4eck MUHCTPYMEHTH

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: MpoueTeTe BCUYKU
npeaynpexaeHunsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
cneumdukauum 3a 6e30NacHOCTTa, NPeaocTaBeHn
C TO3U €NeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLUMM UMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mrm TeXKo HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHus
M MHCTPYKLMK 3a cripaBka B 6baelue.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Mpeaynpex-
[eHUsTa ce OTHACs 3a BalUWsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unm paborely Ha 6atepumn
(6e3knyeH) eneKkTpMYeckn MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a 6e3onacHoCT

3a aKyMynaTopeH LpKynsip

1.  TpegnasuTensT, BOCTaBEH C UHCTPYMeHTa, Tpsi6Ba Aa
6bAe 3ApaBo 3aKpeneH KbM MHCTPYMEHTa U pa3nono-
XeH C ornes Ha MakcuManHa GesonacHocT npu pa6ora,
Taka 4Ye Bb3MOXHO Hail-Marnka YacT oT aucka Aa 6bae
OTKpPUTa OTKLM CTpaHaTa Ha paboTeLyus ¢ UHCTPYMeHTa.
He ce npubnuxasaiTe 1 He AonyckaliTe fa UMa Apyru
xopa 61130 A0 BbPTAWMS ce Auck. Mpeanasutensat
crnomara 3a 3alyuTaBaHeTo Ha oneparopa OT nap4eta npu
cyynBaHe Ha aucka v CryyaiHo AonupaHe 4o Aucka.

2.

o

M3non3BanTe caMo MeTanuaupaHu NoACUIEHN
WNU AMamaHTeHU AUCKOBe 3a pA3aHe, NpeAHas-
HayeHM 3a BalWsA eNneKTPUYECKN MHCTPYMEHT.
ToBa, Ye AadeH akcecoap Moxe Aa 6bae 3akpe-
neH kbM Baluns enekTpu4eckn UHCTPYMEHT, He
rapaHTupa 6esonacHarta my paborta.
HomuHanHata ckopocT Ha akcecoapuTe
TpsGBa ga e HaW-Manko paBHa Ha Makcumann-
HaTa CKOPOCT, O3Ha4YeHa Ha UHCTPYMEHTa.
Akcecoapu, KOUTO ce BbPTAT CbC CKOPOCT, NO-BU-
coka OT HOMWHanHaTa, MoraT Aja ce CHynsT u ga
ce pasneTaT Ha napyeTa.

[AunckoBeTe TpsGBa Aa ce M3non3BsaT camo 3a
Te3u NPUINoXeHUs1, 3a KOMTO ca NpeAHasHa-
yeHu. Hanpumep: He TpsiGBa pa ce wnudosa
€ nnockata cTpaHa Ha abpa3uBeH AUCK 3a
pAsaHe. AGpasnBHUTE AVCKOBE 3a psidaHe ca
npepHasHaveHu 3a nepudepHo LWnudosaHe u
npunaraHeTo Ha CTPaHWYHO AeicTBaLLW CUMn
MoOXe [a AoBeAe [0 CHYNBaHETO UM Ha napyeta.
W3non3BainTte camo 3akpenBalwm cnaHum 6e3
noBpeAu U C TOYHUS AnamMeTbp 3a U3bpaHus
Auck. MNpasunHuTe 3akpensaliy naHum 3a
Aucka ocurypsisat ornopa Ha Aucka 1 Taka Hama-
nsiBaT ONAcHOCTTa OT cYynBaHe Ha Aucka.

He usnonsBaiiTe U3HOCEHW NOACUNEHN
[AWNCKOBE OT NMO-rofieMm eneKTPUYeCKkn UHCTPY-
MeHTH. [luckoBeTe, NpegHasHayveHu 3a No-ronsm
€neKkTPUYecKn NHCTPYMEHT, He ca NoaxoasLLy 3a
BUCOKMNTE 060POTU Ha MO-Marnk1s UHCTPYMEHT 1
morart Aa ce NpbCHaT Ha napyeTa.

BBLHWHMAT AnameTbp 1 AeGennHaTa Ha
BallMTe akcecoapu TpsibBa Aa OTroBapAT Ha
HOMMHANHWA KanauuTeT Ha BaluUs eNeKTpu-
YeCKMN MHCTPYMEHT. HenpasunHo opasmepeHnTe
akcecoapu He moraTt Aa 6baar fobpe 3almTeHn
UMW KOHTPONMPaHW.

Pa3mepbT Ha MOHTaXXHMTE OTBOPU Ha ANCKO-
BeTe U chnaHuuTe TpsiGBa Aa CbOTBETCTBA
TOYHO Ha WNWHAENa Ha MHCTPYMeHTa. [luckose
1 braHum, YUUTO MOHTaXHN OTBOPU He OTroBapsT
Ha LINMHAENa Ha MHCTpYMeHTa, ce aebanaHcupar,
BUGPUMpAT CUIHO M MoraT Aia NPUYMHSAT 3ary6a Ha
KOHTpO-.

36 BGBJ/ITAPCKU



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

He nanonsBanTte noBpeaeHun auckose. MNpeaun
BCSIKO U3MON3BaHe NpoBepsiBaiTe 3a cuyn-
BaHUsA U NYKHaTUHU No Aaucka. B cnyyan Ha
M3nyckaHe Ha MHCTPYMeHTa Unu Aucka npose-
peTe 3a noBpeAa UNu crioxeTe ANCK, KOWTO He
e noBpepaeH. Cnepa kaTo orneagate U noctaBute
AUCKa, 3acTaHeTe 3aeHO C XopaTa OKono Bac
BCTPaHU OT paBHUHaTa Ha BbPTALLUA ce AUCK
1 BKIlOYETE UHCTPYMEHTa Ha MaKkCUMarnHu
ob6opoTu 6e3 HaToBapBaHe B NPoAbIKEHWE HA
efHa MUHYTa. AKO UCKLT € MOBPEefeH, TON Lie
ce cUynv 3a BpEMETO Ha ToBa U3NUTBaHE.
W3non3BaiTe NMYHU NpeAna3Hu cpeacTBa.

B 3aBucuMocCT OT BuAa Ha paGoTaTa u3nons-
BaWTe Macka 3a nMue Unu npeanasHu oyuna.
Mpyn Heo6xoaMMOCT M3non3BanTe Macka 3a
npax, aHTU(POHM, pbKaBULM U paBoTHa npec-
TUnKa, KOUTO Aa MoraT Aa BU npeanassT oT
Marnku abpa3vBHM YaCcTULIM UNK NapyeHUa

oT o6paboTBaHusa getann. MpeanasHure
cpefcTBa 3a ouuTte TpsbBa fa morat Aa cnpat
NeTAWmM oTnaabum, Cb3gaaeHun Npu pasnuyHn
onepauun. MackaTta 3a npax unv auxatenHusT
anapar Tpsbea ga morat Aa unTpupart TBbp-
OuTe YacTtuum, obpasyBaHuM No Bpeme Ha paborta.
MpoabMKUTENHOTO U3NaraHe Ha CUIEH LWYM MOXe
[Oa npuunHu 3ary6a Ha cnyxa.

CTpaHu4HMTe Nuua TpsAGBa ga CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OoT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, koiTo BNu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa
Aa u3nonssa NIMYHU NpeanasHu cpeacTsa.
MapyeTa oT 06paboTBaHMs AeTann Unu ot cHyneH
[OWCK MoraT a U3XBbpyaT 1 Aa NPULYUHAT HapaHs-
BaHUsi M3BbH HENocpeacTBEHATa 30Ha Ha paborta.
OpbXKTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT 3a
MU30NMpaHnUTe U HeXNTb3raBy NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa ONacHOCT peXeLusT akcecoap

Aa gonpe A0 CKPUTU Kabenu. Ao pexewmsT
eneMeHT [OKOCHE NPOBOAHUK NOZ, HanpexeHwue,
TOKbT MOXe [ja NpeMUHe Npe3 MeTarnHnTe Yyactu
Ha eneKTpUYecknst MUHCTPYMEHT U Aa ,yaapu®
paboTeLwus.

He ocTaBsiiiTe MHCTPyMeHTa Ha 3eMATa,
[0KaTO ANCKBT He crpe Aa ce BbPTU HanbIlHO.
BbpTAWMAT ce AMCK MOXe Aa 3axare NoBbpx-
HOCTTa ¥ ia M3abpna MHCTPYMEHTA OT pbLEeTe BU.
He BknlouYBaiiTe MHCTPYMEHTA, [OKATO ro
AbPXUTE OTCTPaHU Ao TAnoTo cu. Mpu cnyyaeH
[OMNUp C BbPTALLMS Ce AUCK ApexuTe B MOXe Aa
ce pa3kbcarT U Aa NpuabpNaT Ancka KbM BalleTo
TSMO.

PepnoBHO nouncTBanTe BeHTUNALMUOHHUTE
OTBOPM Ha UHCTPYMeHTa. BeHTunatopst

Ha ABWraTensi 3acMyksa npax B kopnyca Ha
MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHETO Ha MeTarieH npax
MOXe ia AOBEAE [0 OMNacHOCT OT enekTpuyecka
nospeaa.

He usnonsBanite enekTPUYeCKUSI UHCTPYMEHT
B 6nM3ocT A0 NecHo3ananMmMu Matepvanu.
WckpuTe moraT ga 3anansit Team matepuani.

OGpaTeH yaap u cBbp3aHu ¢ TOBa NpeaynpexaeHus
O6paTHUAT yaap e BHe3anHa peakuust Ha npuwmnaH
unu HawbpOeH BbPTALLY ce Auck. MpuwmneaHeTo

VN Hawwbp6BaHETO NpuyMHsBa 6bP30 cNMpaHe Ha

BbPTALLMS Ce ANCK, KOWTO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa

HEKOHTPONMpPyeMUsi MHCTPYMEHT B Nocoka, obpaTtHa Ha

BbPTEHETO Ha AMCKa, B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako AMCKBbT € HalwbpbeH unu npelynaH ot

obpaboTBaHus AeTais, pb6bT, KOMTO BNK3a B To4YKaTa

Ha NpuLMnBaHe, MOXe [a HaBne3e B NOBbPXHOCTTa Ha

MaTepwuana, oT KOETO AWUCKbLT fa U3Ne3e UK Aa OTCKOYN

c obpateH yaap. IMckbT MOXe Aa OTCKOUM KbM onepa-

TOpa UNK BCTPaHU OT HETo B 3aBUCKMMOCT OT rocokaTa Ha

ABWXeHMe Ha Aucka B TouKaTa Ha npuwmneaHe. B TakaBa

cUTyauus abpasmBHUST AMCK MOXe 1 a ce CHynu.

O6paTHWAT yaap e crnefcTBue OT HenpasunHarta ynotpeba

Ha ereKTPUYECKUS UHCTPYMEHT U/UNW HecrnassaHe Ha

pena v ycnosusita 3a pabota 1 Moxe Aa 6bae nsberHar

Npu cna3BaHe Ha NOCoYEeHUTE Mo-A0My NpeanasHn Mepku.

1. [pbXTe 3ApaBO UHCTPYMEHTa U pa3nornoxeTe
TANOTO M pbKaTa cu Taka, Ye Aa MoxeTe Aa ycTouTe
Ha cunuTe Ha o6paTHUA yaap. AKo UMa AOMbIHU-
TenHa pbKoxBaTka, i U3non3BaiTe 3agbMKUTENHO,
3a Aja oBnajeeTe MakcMManHo o6paTHus yaap unu
3aBbpTaHeTo Npu nyckaHe. OnepaTopbT MOXeE Aa
OBMajee 3aBbPTAHETO UMW CUNUTE Ha obpaTeH yaap,
aKo B3eMe NoAXoAsLLUTE NpeanasHn MEPKU.

2.  He nocraBsuTe pbkaTta cu 6n13o Ao BLPTA-
warta ce NpUHaANEXHOCT. BbaMoXeH e oTkaT Ha
NPUHAANEXHOCTTa KbM pbKaTta BU.

3. He nocrtaBsiiiTe TANOTO CY Ha €4HA NUHUSA C
BbPTAWMA ce Anck. ObpaTHUAT yaap N3XBbPNS
VHCTPYMeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHETO Ha AucKa, B TouKaTa Ha HawbpbBaHe.

4. Pab6oTteTe c NoBULEHO BHMMaHue npu obpa-
60TBaHe Ha BIMU, OCTPU pbLOOBe M Ap. NOAOGHMU.
He no3BonsBaiTe Ha AUCKa Aa NoAcKaya unu aa
ce Hawbp6Ba. brnunte, octpute pbboBeE U NoAcKa-
YaHeTo ca NpeanocTaBku 3a HalbpbBaHe Ha Aucka
1 3ary6a Ha KOHTpon unu obpateH yaap.

5. He 3akpenBaiTe BepuXeH TPUOH, HOX 3a AbpP-
Bope36a unv cerMeHTUpPaH AUnaMaHTeH AUCK
c oTcTosiHMe HaA 10 MM, Unu pexely AUCK 3a
LMPKYNAp cbC 3b6U. TaknBa AMCKOBE YECTO
BOAAT A0 obpaTeH yaap v 3ary6a Ha KOHTPOr.

6. He ,3aknuHBanTe” gucka v He ynpaxHsiBante
npekaneH HaTtuck. He ce onuTBaiiTe ga pexere
npekaneHo AbNGoKo. MPeKOMEPHUST HAaTUCK BbPXY
[l1cka yBenuyaBa HaToBapBaHETO ¥ BEPOSITHOCTTA 32
yCyKBaHe Unu 3agvpaHe Ha avcka B Npopesa, KakTo 1
Ta3u 3a obpaTeH ygap Wi cuyneaHe Ha gucka.

7.  Axo AUCKLT 3aAepe UNK NpeKbCHeTe psi3aHeTo
no Apyra NpuUYmMHa, U3KMYeTe MHCTPYMEHTa U ro
3aApbXKTe HENOABUXKEH, AOKATO AMCKBLT cripe Aa
ce BbPTU OKOH4YaTenHo. He ce onutBanTe ga usBa-
AWTe AUcKa OT Npope3a, AoKaTo BCe OLue Ce BbPTH,
3aLloTo ToBa MOXe Aa AoBeae Ao obpaTeH yaap.
Orneparite MACTOTO U B3eMeTe HEOBXOANMUTE MEPKH,
3a [ja OTCTpaHuTe NpuyMHaTa 3a 3aAMpaHeTo Ha ancka.

8. He nopHoBsiBalTe psizaHeTo, AOKaTO AUCKBLT €
B gonup c o6paborsaHuAa aetann. N3yakante
AUCKBLT Aa AOCTUIHE MbIIHM 060pOTH U TOoraBa
BHUMAaTEsHO ro BKapanTe B npope3a. uckbT
MOXe a 3afepe, Aa u3nese unu aa npoussene
obpaTteH ygap, ako MHCTPYMEHTbT 6be BKITIOYEH,
nokato e B fonup ¢ obpaboTBaHua getain.
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MoanupaiTe naHenu u apyru o6emmucTu
f[eTannu 3a o6paboTBaHe, 3a fa cBegeTe [o
MWHUMYM OMacHOCTTa OT NpULIUNBaHE UNun

15.

KoraTto nsnonssate MHCTPyMeHTa Ha rMuHecTa
MoYBa, MOKbP CKIOH UMK XNb3rasa NoBbpX-
HOCT, BHUMaBanTe KbAe CTbnBare.

obpaTteH ypap ot aucka. lonemute obpaboTBaHn 16.
[eTainu YecTo ce orbBaT Noj cobeTBEHaTa cn 17.
TexecT. MNoanopute ce cnarat noa o6paboTBaHus
feTaiin, 6nv3o Ao NuHWSTa Ha psisaHe n 6nnso o
pbba Ha feTaiina, oT ABeTe CTpaHW Ha Aucka.

10. BbpeTe ocobeHo NpeanasnuBM, KOraTo pexere B
CTeHa Unu Apyra NoBbPXHOCT, Npe3 KoATO He ce
BMxAa. CTbpyalMsT AUCK MOXE [ia CPEXe ra3oBu
N1 BOAONPOBOAHM TpbOU, enekTpuiecku kaben unm
npeaMeT, KOWTo Aa NpuUynHU obpaTeH yaap.

He notansnTe MHCTPyMeHTa B JIOKBM.

He ocTaBsAnTe nHcTpymeHTa 6e3 HabnoaeHne
Ha OTKPUTO NnoA AbXAa.

18. He cmeHsiiTe 6aTepusTa, KoraTo Banm.

19. KoraTo cbxpaHsBaTe MHCTPYMEHTA, U3bsArsante
npskaTa cnbH4YeBa CBETNMHA U ABXA U FO CbXpa-
HABaWTe Ha MSICTO, KOETO He € ropeLLo UNK BaXHO.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HE nossonsBainte
komcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykT. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSLLOTO PBKO-
BOACTBO 3a eKcrnroaTauusi, Morar Aa goseaar Ao

[donbnHuTenHn npeaynpexaneHns 3a 6e3onacHocCT:

1. Mpenu pa usnonseate cerMeHTUpaH AUamMaH-
TeH AUCK, ce y6eaeTe, Ye ANAMaHTEHUAT AUCK
e C UHTepBan Mexay cerMeHTuTe, No-Manbk
oT 10 MM, 1 e c oTpULiaTeneH NpeaeH bIbN Ha
3b6a.

2. Hukora He ce onuTBaiiTe Aa pexeTe C XBaHaT B
MeHreme U o6bpHaT Hagony MHCTPYMeHT. ToBa
€ U3KNIYUTENTHO ONAacHO, 3aL0TO MoXe Aa

AoBeAe [0 CepUO3HU NpousLlecTBus.

TeXKWU HapaHABaHUA.

3.  Hsakou matepuanu cbabpxKaT XMMUKanu,
KOUTO € Bb3MOXHO Aia ca TOKCUYHU. B3emete Ba)KHM MHCprKuMM 3a 6e30naCHOCT
npeanasHu MepKu, 3a Aa npefoTBpaTuTe 6
BAMLIBaAHETO Ha Npax M KOHTaKTa C KoXara. 3a akymynaropHara oarepusi
CnepnBaiiTe MHhopmaumsTa Ha AocTaBuYMKa 3a 1 n 6
GesonacHaTa pa6oTa ¢ MaTepuana. . peau fAa usnonsearte aKkymynaropHara 6are-
o puvs, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLIMKN U Npeay-
4. CwbxpaHsiBalTe AUCKOBeTe cnopen cbBeTUTe NPEAMTENHI MapKMPORKM Ha (1) 3apAAHOTO
Ha npousBoauTens. HenpaBMnNHoOTo cbxpaHe- .
e :)nome : Bpenn uskose're p ycTpoWcTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
5 B Aayep :q A . (3) 3a u3nonsBawma 6aTtepunTe NPOAYKT.
. VHaru u3nonspainTe AUCKa, NOAXOAsL 3a . .
BawWwaTa paBoTa u 3a Mna're w,ananko.ST:-l o 2. He pa3srno6sBaiTe 1 He NPOMEHANTe aKymy-
Gune ngau p ’ w naTtopHara 6aTtepus. ToBa MoXe Aa npeansBrka
6 n Ae p ' . noxap, nperpsisaHe 1nu B3puB.
. 1 psizaHe NpoBepeTe MaTepu KOWT
peaw psisaHe nposepeTe marepiana, KouTo 3. AKO MOLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamariee MHoro,
we 61Ae pA3aH. AKO MATEpUANLT CbABLPKA EKC- BeAHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
NMO3VBHM UMK 3anannMmm BeLLecTBa, ToBa MoXe
2 OBEME [0 B3DNE WA no»u:a poBefe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
. f' HoBene A . P p- WU3rapsiHus U gaxe [0 eKCniosum.

: ne:":;g:_'::j:';e“”"::fg:i:::’ aﬂ':_lximyo 4.  AKo B ouUTe BU nonagHe eneKkTPosiuT, U3nnak-
T;r:nf: B To3u cn qgﬁ usBagerte zﬁ< M naT)gKﬂaTa HETe IVl C YNcTa BoAa i BeaHara norLpcere
Gare 'Mﬂ  oTCr );HeTe u A 010 T;{ng’ P nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa Aoseae Ao

8 B P P YA ) . 3ary6a Ha 3peHueTo BU.
. VHaru, Kkorato e Bb3MOXHO, U3non3BaiTe .
’ e 0, ons 5. He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuUTe 6aTepuu:
cKoOM Unu nogo6HM NpeaMeTH 3a 3aKpenBaHe (1) He moKoCBaiiTe KneMUTe C NPOBOAUMMN
Ha o6paGoTBaHUA AeTaiin. a’z a poBoA
Martepuanu.
9. BwuHaru HoceTe 3awMTa Ha criyxa No Bpeme Ha @ Msﬁﬂ':BaﬁTe ChbXpaHsIBaHeTo Ha akyMmyna-
pa6ora. &
10. He pexeTe AbLpPBEHN MaTepuanu ¢ To3n TOPHUTE G6aTepum B KOHTEMHEP C ApyTv
’ uHcr')r Meufr" P P MeTarHu NpeaMeTn KaTo NMPOHU, MOHETH
py ) W ApYyryu noaoGHu.
11. BWBHWHUAT AMameTbp U AebGenuHaTa Ha Aucka (3) He uanaraiiTe akymynaTopHuTe 6aTepum
TpAGBa Aa OTroBapsiT HAa HOMUHaNHMUA Kana- Ha Bofa NV AbXA
LMTeT Ha Balius eNneKTPUYEeCKN MHCTPYMEHT. 3aKLCABAHETO Ha akyMynaTopHa GaTepus
HenpaBunHo opa3mepeHuTe AUCKoBe He MoraT fa MOXe 12 AOBEAE A0 NPOTHYAHE HA MHOFO
baaT MTEHW MU KOHTPONUPaHMW.
Graar pobpe sauwmre OHTPOMMpa CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-
12. Korarto paboTute C €NeKTPUYECKUA MHCTPY- PSIHUA 1 Aaxe A0 pasnafaHe Ha GaTepusiTa.
MEHT, AP bXT! BO MHCTPYMEHT: B . N
eHT, Ap € 3ApaBo MHCTpymeHTa ¢ ABe 6. He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe MHCTPY-
pbUe U pa3nonoxeTte TANOTO U pbKaTa CU Taka, MeHTa 1 aKyMynaTopHUTe 6aTepuu Ha MecTa
,
:svﬂ‘a M:)KeTe Aa ycTouTe Ha cunuTe Ha oGpa KbAETO TemnepaTypaTa Moxe Aa [OCTUTHE Unn
. yAap. HagmuHe 50 °C (122 °F).
13. 32§Te PBLETE M NIMLIETO €1 OT BLPTALUMSA ce 7. He usrapsiTe akymynatopHuTte 6atepumn
AuCK. [aXe U ako Te ca CEpMO3HO NOBPeAEHN UNn
14. TlocTaBeTe Kanaka Ha AMCKa Ha noaxoasiia 3a

Bawara paboTa no3uuus.

HanbMHO U3HOCeHU. AKyMmynaTopHaTa 6aTtepus
MOXe Aa eKCnoampa B OrbH.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

He 3abuBaitTe NnUpoHU, He pexeTe, He CMay-
KBalTe, He XBbPNANTe, He U3NycKanTe U He
yApsiiTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHaTa
6aTepus. ToBa noseaeHne Moxe fa npeanaBuka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

He nanon3gaiite noBpeseHn akymynaTopHu Gatepuu.
CbabpxalmTe ce NUTMEBO-NOHHM aKyMmyna-
TOpHK 6aTepum ca 06eKT Ha M3UCKBaAHMATA Ha
3aKOHOAaTeNICTBOTO 3a ONaCHU CTOKM.

Mpun TProBCkM NPeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHu,
cnegutopu, Tpsibea Aa ce cnasgart creuuantm
M3WCKBAHWS 3@ OMakoBaHe W eTUKeTVpaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KowTo TpsibBa Aa 6bae
u3npareH, e HeobxoaArma KOHCYNTaLusi C eKCNepPT No
onacHute matepuanu. Monsi, cnassanTe 1 eBeHTY-
anHo no-noapobHUTe HaLMOHaNHU pasnopeaoy.
3anenete ¢ NieHTa UNW NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTM 1
onakoBaiiTe akymynatopHata 6atepusi No TakbB HauyH,
Ye [la He MOXe Aia ce MpeMecTBa B OnakoBkaTa.

Mpu n3xBBLPNsAHe Ha akyMynaTopHaTa 6atepus
n3BajeTe OT MUHCTPYMEHTA U A U3XBbpreTe Ha Noa-
xopswwo MsAcTo. Cna3BaiiTe MeCTHUTE pa3nopeaou
3a U3XBbPMsIHE Ha aKymynaTopHu 6aTepuu.
M3nonsBaiTe 6aTepumnte camo ¢ NpoAyKTUTE, onpe-
Aenenu ot Makita. MocTtaBsiHeTo Ha 6aTepunTe KbM
Heono6peHn NpoayKTU MOXe fja NpeaunaBuka noxap,
nperpsiBaHe, B3pV1B UMW N3TU4AHE Ha eNEeKTPONUT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HSIMa a ce U3nonssa
npoabLIMKUTENHO Bpeme, 6aTtepusaTa TpAGBa Aa
ce U3Baau OT Hero.

Mo BpeMe Ha 1 cnieq ynotpe6a akymynarTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMMMHA, KOSITO
MoXe Aa NPUYMHU U3rapsiHUSI LN HUCKOTEM-
nepaTtypHu usrapsiHusa. BHumaBaiite, korato
6GopaBuTe C ropeluTe akymynaTtopHu 6atepuu.
He pokocBaiiTe knemaTta Ha MUHCTPYMEHTa
BefAHara crnej ynotpe6a, Tbi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e JOCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeav3BUKa
M3rapsiHus.

He no3BonsiBanTe CTpyXKu, Npax unv no4sa
Aa nornensat No KrneMmuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NTe Ha aKkymyrnatopHaTta 6atepus. ToBa moxe
[la NpyYKHK 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 noBpea Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTopHaTa 6aTepusi, kKoeTo Aa AoBeae Ao uara-
PSHUS NV TENECHW HapaHsBaHWS.

ONMUCAHUE HA YACTUTE

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBbT noaabpkKa
MU3non3saHeTo B 6MM30CT 0 BUCOKOBONTOBY
eneKTponpoBoAy, He U3MON3BanTe akyMmyna-
TopHaTa 6aTepusa 611130 4O BUCOKOBONTOBM
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBeae A0
Heun3npasHOCT NV NOBPeaa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynaTopHaTa 6atepusi.

18. TMasete GaTepusTa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALWLUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHu OT akymynaTopHuTe Gate-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyu npbCckaHe Ha akymynatopHara
6aTepusi, KoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsaBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CUMarnHoO AbNbrr XXKUBOT HA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuun

1. 3apexpaunTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHArn cnupanTe pabortara c UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HanbIIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeaBa
eKCnroaTauuoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuATa.

3. 3apexpanTe akymynatopHaTta 6aTtepus npu
cTanHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. KoraTto He nsnonssate akymynaTtopHara 6aTte-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMWCTBO.

5. 3apepeTte akymynatopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu Abibr Nepuoa oT Bpeme
(noBeye oT WwecT meceua).

» dur.1

1 | ABpasuBeH avck 3a 2 Mpepnasuten Ha gucka 3 PbkoxBaTka Ha kanaka 4 MpepHa gpbxka
psisaHe/AuamaHTeH anuck Ha aucka

5 |[Namna 6 | AkymynatopHa 6aTtepus 7 | Bnokupaty 6yToH 8 | Koneno

9 | ByToH 3a 6rnokupaxe 10 | Kanak (3a knuHoBMaeH 11 | KpaHn 12 | Bxop 3a Boga
Ha Bana pemMbk)

13 | PbkoxBaTka 14 | MyckoB npekbcBaY 15 | byToH 3a namnara 16 | WHaukaTop 3a

npeToBapBaHe
17 | CbeguHWTenHa BTyNka 18 | 3aTBOpEH raeyeH ko4 - - - -
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OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO HEe AbPXUTE 30PaBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce N3Nb3HaT oT pbleTe
BV M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEeHTa U
akyMynaTopHaTa 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

3a fa noctasuTe akymynaTtopHaTa 6atepusi, uspas-
HeTe e3nyeTo ¥ ¢ xneba B kopnyca v ro Nb3HeTe Ha
MsicTOTO My. MpuaBKMKBaiiTe A MO NPOTEXEHNETO Ha
xneba, ookaTo He ce HaMecCTu C NeKo LpaksBaHe. B
cnyyaii Ye BMKAaTe YepBEHUS UHAMKATOP B ropHaTa
YacT Ha 6yToHa, ToBa 03Ha4vaBa, Ye TS He e pukcupaHa
HaMbJIHO HA MSACTOTO CU.
» ®ur.2: 1. YepseH nigukartop 2. byToH

3. AkymynatopHa batepusi

3a fa usBaguTe akymynatopHute 6atepumn, noBaurHeTe
v, 4OKaTo HaTuckaTe ByToHa B MpegHaTa UM 4YacT.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, Taka 4e YepPBeHUAT
MHAMKATOP Aa ce ckpue. B npotueeH criyyail T8
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOETO
MOXE [ja HapaHu Bac UM HKOTO OKOMO Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABWXK cBOBOAHO, TA He e Guna noctaBeHa
npaBwHo.

3ABENEXKA: VIHCTpyMeHTBbT He paboTu camo ¢
eaHa akymynaTtopHa 6atepus.

MHankaumua Ha ocTaBawms

KanauuTeT Ha aKkymynaTtopHaTta
6aTtepus

HatucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHaTta

6aTepus 3a noka3BaHe Ha ocTaBalLus 3apsaf Ha

6atepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPY LLie CBETHAT 3a

HSIKOINKO CeKYHAW.

» ®ur.3: 1. CBeTnunHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy
3apag Ha
I D ﬂ GarepuaTa
Ceetn WU3kn. Mwura

] Jig

75% po 100%

50% 0o 75%

25% 1o 50%

I |:| |:| |:| 0% 00 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Garepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He paboTun
npasuIiHo.

3ABENEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeWCTBUTENTHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBusT (KpaeH nsiB) CBETNNHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3awmra Ha
6aTepusita YHKLMOHUPA.

Cucrtema 3a 3alumMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MNHCTPYMEHTBT € CbOpBbXEH CbC CUCTEMA 3a 3aLuuTa Ha
VHCTpyMeHTa/akymynaTtopHaTa 6atepusi. Tasu cuctema
aBTOMaTUYHO NpeKbCBa 3axpaHBaHETO KbM eleKTPOMO-
Topa, 3a 4@ OCUTypY NO-AbITbI XUBOT HA UHCTPYMEHTa
1 akymynaTtopHata 6atepus. IHCTpyMeHTBT Lwe cripe
aBTOMaTMYHO Mo BpeMe Ha paboTa, ako MHCTPYMEHTBT
unu batepuaTa ca NOCTaBeHN B €4HO OT CriegHnTe
ycnosus. B Hakom cnyyaun, uHaukaTopuTe Liie CBeTHaT.

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/GaTepusita ce u3nonssa no
Ha4vH, KOWTO BOAM 0 HEOOUYaHO BUCOKa KOHCYMaLns
Ha TOK, MHCTPYMEHTBLT Cripa aBToMaTnyHo. B To3n
cryyan U3kIoveTe MHCTPYMEHTa 1 npekpaTeTe npumno-
XKeHMeTo, KoeTo ro npetoeapsa. Crieq ToBa BKIoYeTe
WHCTPYMEeHTa 3a NOBTOPHO CTapTupaHe.

3awmTa cpelly nperpsisaHe

AKO MHCTPYMEHTBbT/akyMynaTtopHaTa 6atepusi nperpesr,
VHCTPYMEHTBLT aBTOMaTUYHO cnupa Aa pabotu n
namMnarta 3anoysa ga mura. B To3u cnyvaii octaBete
WHCTPYMEHTa [a U3CTUHe, MPeau Aa ro BKIYuTe
OTHOBO.

3awwuTa cpelly NpeKoMepHoO paspexaaHe

KoraTo kanauuTteTbT Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi
Hamaree, UHCTPYMEHTbT aBTOMAaTU4HO cnmpa u
CBET/IMHHWST MHAMKATOP Ha akymynaTtopHa 6atepus
3anoysa Aa mura. AKO MHCTPYMEHTBLT He paboTu Aopu
npu 3aaeiicTBaHe Ha Kno4YoBeTe My, usBagete 6atepu-
UTE OT MHCTPYMEHTA W IV 3apefeTe.
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3awmTy cpeLyy ApYry NPUYMHU

MpennasHaTta cuctema e npegHasHadeHa v 3a Apyrm

NPUYMHK, KOUTO MOXKe Aa NoBpeasiT UHCTPYMEHTa, 1

no3BosisiBa aBTOMaTUYHOTO CNMpPaHe Ha MHCTPYMEHTA.

M3nbnHeTe BCUYKM CrieABaLLy CTbMKKM, 3a Aa OTCTpa-

HWUTE NPUYUHWUTE, KOraToO MHCTPYMEHTBT € NpekbCcHan

BPEMEHHO MNK cnpe no Bpeme Ha paborta.

1. W3knoyeTe MHCTpyMeHTa 1 crief ToBa OTHOBO O
BKIIOYETE.

2. 3apepgete batepusita(ute) unu a/rm 3ameHeTe CbC
3apegeHa(n) 6atepusi(n).

3.  OcraBeTe mMalunHaTa n 6atepusita(ute) ga
N3CTMHAT.

Ako He 6bae nocTurHaTo nogobpeHune Ypes BpbLyaHe

Ha npegnasHarta cuctema B U3XO4HO NOMOoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS CepBn3eH LeHTbp Ha Makita.

BEJIEXXKA: Ako MHCTPYMEHTBLT cnpe nopagm
NPUYMHA, KOSITO He € ONMCcaHa Nno-rope, BUXTe
paspena 3a OTCTpaHsiBaHe Ha HEN3NPaBHOCTM.

lNMpepynpexaeHue 3a npetoBapBaHe

AKO MHCTPYMEHTBLT paboTH C NPEKOMEPHO HaTOBap-
BaHe, MHAMKATOPBLT 3a NPeToBapBaHe e Mura B Yep-
BeHo. B TakvBa cnyyav Hamanete HaToBapBaHETO Ha
MHCTpyMeHTa. Cnep ToBa MHAMKATOPBLT cnvpa Aa Mura.
» ®durd: 1. UHankaTop 3a npetoBapBaHe

BknrouBaHe

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: Mpeav aa nocraBute
6aTepusiTa B UHCTPYMEHTa, BUHaru nposepsiBanTe
Aanv NyckoBUSAT NpeKkbcBay paboTn HopManHo

1 ce BpbLia B nonoxeHue "OFF" (U3KI.) npu
OTMYCKaHeTo My.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HUKOIA He enuMUHU-
panTe Aebnokupawms 6yToH, KaTo ro 3aBbpxeTe
B HaTUCHATO MOJIOXKEHME C NIeHTa UNU HAKaKbB
Apyr matepuan. MNpekbcsay ¢ enuMuHnpaH aebno-
kupaly 6yToH MoXe [a AoBede A0 HEBOSMHO 3afen-
CTBaHe Ha MHCTPYMEHTa 1 CEPMO3HO HapaHsiBaHe.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He nznona-
BaNTe MHCTPYMEHTA, aKo ce BKITIo4YBa caMo
KoraTo usgbpnare NyckoBus npeksbcBay, 6e3

Aa cTe HaTMCHanu OyToHa 3a Aebnokupaxe.
HepemoHTMpaH npekbcBay MoXe Aa foBeae [0
HeBOJIHO 3aAelicTBaHe Ha MHCTPYMEHTA 1 CEpUO3HO
HapaHsiBaHe. BbpHeTe NHCTpyMeHTa B cepBu3eH
ueHTbp Ha Makita 3a pemoHT MNMPEJW no-HaTaTbLiHa
ynotpeba.

3a npepoTBpaTtaBaHe Ha Cry4alnHOTO HaTUCKaHe Ha
NycKOBMWS NpekbcBay e ocurypeH 6yToH 3a gebno-
KupaHe. 3a fa BKMOYMTE UHCTPYMEHTA, HaTUCHETe
ByToHa 3a nebnokupaHe 1 HaTUCHeTe NycKOBMS npe-
KbcBaY. 3a cnmpaHe ocBobopaeTe NycKoBUSI MPeKbCBaY.
» ®ur.5: 1. MyckoB npekbesay 2. bnokmpaly 6yToH

BEJIEXXKA: He usgbpneante nyckoBus npe-
KbCBay CUNHoO, 6e3 Aa cTe HaTUCHanNu 6yToHa 3a
nAebnokupaxe. ToBa MoXe Aa AoBede 40 cyynsaHe

Ha npekbcBava.

BkrnoyBaHe Ha namnara

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA U3TOUYHUK.

3a aa ce BKIOYM Namnarta, HatucHete 6yToHa 3a nam-
nata. 3a Aa s M3KI4nTe, HaTUCHeTe OTHOBO ByToHa 3a
namnara.

» ®ur.6: 1. bytoH 3a namnara 2. llamna

3ABEJIEXKA: JlamnaTta aBToMaTu4HO Lie ce
W3KITHOUM, aKO C MHCTPYMEHTA He Ce U3BbpLUBa
pabota B npoabIkeHe Ha edHa MUHyTa.

PerynupaHe Ha Kanaka Ha AuCKa

XBaHeTe pbKkoxBaTkaTa Ha kanaka Ha Aucka v no3uumo-
HUpanTe Kanaka Ha NoaxoasiLLo 3a Buaa paborta MscTo.
» ®dur.7: 1.PbkoxBaTka Ha kanaka Ha aucka

TexHOnorus 3a oTkpuBaHe Ha

dKTUBHaA 06paT|-|a BPb3Ka

MHCTPYMeHTBT yCTaHOBSIBA MO €NEeKTPOHEH MbT CUTY-
auuu, Npu KOUTO CbLUIECTBYBA PUCK OT 3aupaHe Ha
Aucka. B ToBa NonoXeHve MHCTPYMEHTBT Ce U3KMoYBa
aBTOMATUYHO, 3a Aia CE Bb3MNpPensTCTBa No-HaTaTblu-
HOTO BbPTEHE Ha LUNUHAENa (ToBa He NpefoTBpaTsBa
obpatHus yaap).

3a fa pectapTvpaTte UHCTPYMeHTa, MbPBO ro U3KITHo-
YeTe, OTCTpaHeTe NpuyMHaTa 3a BHe3anHoTo Hamarns-
BaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbPTEHE W Cref TOBa BKITOYeTe
MNHCTPYMeHTa.

EHEKTqueCKa cnunpa4vka

Cnep uskIoyBaHe Ha MHCTPYMeHTa ce 3aaeiicTsa
enekTpuyecka crnvpadka.

CnupaykaTa He [eicTBa NpU N3KMYEHO 3axpaHBaHe,
KaTo cryvaiHo n3saxnaHe Ha 6atepusTa, JokaTo npe-
KbCBaYBbT € OLLE BbB BKITHOYEHO MOMOXEHNE.

JIOBABAH

ABHUMAHME: Mpean Aa M3BBLPLLMTE HAKAKBM
[eHOCTU MO UHCTPYMEHTA, 3a4bIKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanv ToM e U3KIIOYEH U aKyMyrnaTopHarta
6aTepus e usBageHa.

lMocTaBsAHe n cBansiHe Ha

abpasnBeH gUCK 3a psizaHe/
AVWaMaHTeH AUCK

A BHUMAHME: znonzeaire eANHCTBEHO
kntoy Makita 3a noctaBsHe 1 cBansiHe Ha AUCKa.

ABHUMAHUE: Mpu nocTtaBsiHe Ha Ancka
BUHaru 3atarante 6onrta 3gpaso.

A BHUMAHUE: He natvckaiite 6yTOHa 3a 6no-
KMpaHe Ha Bana, KoraTo AUCKbLT ce BbPTY.
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3a fa cBanuTe Avcka, HaTUCHeTe naneua 3a GnokupaHe
Ha Bana v 3aBbpTeTe Ancka, AokaTo ObJe envMUHUpaHa
Bb3MOXHOCTTa 3a BbpTEHe Ha Ancka. Korato naneusTt
3a brnokvpaHe Ha Bana e HanbnHO BnokMpaH, 3aBbpTeTe
LUecToCcTeHHUst 6oNnT No nocoka, obpaTHa Ha YacoBHM-
KoBaTa CTpernka, C NoMOoLLTa Ha 3aTBOPEH raeyeH KIoY.
Cnep ToBa NpemaxHeTe LecTocTeHHNs 6onT, dhnaHeua,
aucka, npbcTeHa U onaHeua B Ta3n NOCNeaoBaTeNHOCT.
» ®ur.8: 1. ByToH 3a GnokupaHe Ha Bana 2. 3aTBOpeH
raeveH ko 3. 3ataraHe 4. PaaxnabsaHe

» ®ur.9: 1. llectocTteHeH 6onT 2. dnaHel
3. MpbcTeH 4. AbpasnBeH Anck 3a psasaHe/
avamaHTeH auck 5. Ctpenka (nocoka Ha
BbpTEHE Ha Ancka)

3a na MoHTUparTe aucka, crieasanTe npoueaypara 3a
cBansiHe B ob6paTHus pea.

YBEPETE CE, YE 3ATAMATE 3PABO
LUIECTOCTEHHWA BONT.

A BHUMAHME: Bunarv nocrassiite Ancka
Taka, Ye CTperikaTa BbpXy Hero a CouM B cbluyaTa
nocoka KaTo cTpefikata BbpXy npeanasutens Ha
Avcka. B npoTvBeH cryyaii AncKbLT ce BbpTyu B obpa-
THa NOCoKa 1 MOXe [1a NPUHMHN HapaHsaBaHe.

MA\BHUMAHME: Wanonseaiite camo AVUCK, KOUTO
e c o603HaYeHne 3a 060pOTU, PaBHO Ha UNK
npeBulLaBaLlo 060poTUTE, MAPKMPAHU BbPXY
MHCTPYMeHTA.

3ABENEXKA: Mpu MoHTUpaHe Ha ancka dnaHunuTte
TpabBa fa ce 3aKkpenaT Taka, Ye paBHaTa cTpaHa Ha
dnaHeua fa e obbpHaTa KbM AMcKa, U NocTaBeTe

NPBCTEH, KOUTO CbOTBETCTBA HAa BbTPELLHUS Aname-

Tbp Ha AuCKa.

» ®dur.10: 1. lectocteHeH 6onT 2. dnaHey,
3. MpbcTeH 4. ABpasvBeH Auck 3a pasaHe/
AvamaHTeH Anck

CB1:p3BaHe KbM BO AaBaHe

1. MNoprotBeTe BogeH Mapkyu.

2. MaxHeTe raiikata Ha CbeVHUTENHaTa BTynka u

npekapainTe BOOHWSA MapKy4 npeas rakarta. Bkapante

Kpasi Ha MapKy4a B CbeAVMHUTENHaTa BTyrnKa v cneq

TOBa 3aTerHeTe ravkara.

» ®ur.11: 1. BogeH mapkyd 2. lavika Ha cbeaunHuTen-
HaTta BTynka 3. CbeanHUTENHa BTynka

3. CBbpiKeTe BOAHUSA MapKy4 KbM BOAOMNOAABAHETO.

KoraTto cBbp3BaTe kbM kpaH 3a Boga, n3nonasaiTe

noaxoasL UTUHT, KaTo Hanpumep neHToBa ckoba 3a

MapKyy Unu CbeuHeHne 3a BOAEH KpaH.

» ®ur.12: 1.JleHToBa ckoba 3a Mapkyy 2. CbeanHeHue
3a BofeH kpaH 3. BogeH mapkyy

3ABENEXKA: ®UTUHrbT 3aBMcK oT hopmaTa Ha
KpaHa, KbM KOMTO LLie Ce U3BbPLUBA CBbP3BAHETO.
MoagroTeeTe NoaxoasLy (PUTUHT, HAaNWYeH Ha nasapa.

3ABEJNEXKA: Ako n3nonsearte cbeanHeHne 3a
BOJEH KpaH, NOAroTBETE Apyra CbeAUHUTENHA BTYyrKa
1 5 NOCTaBETE Ha ApYyrusi Kpai Ha Mapkyya.

3ABEJIEXKA: Korato nanonssarte BogHa nomMna,
cnefBaiiTe MHCTPYKUMWTE Ha Ballata BogHa nomna
3a CBbp3BaHe Ha BOAHWSA MapKyy.

4. HaTucHeTe cbeamHuTEnHaTa BTynka BbB BXxoaa 3a

BOA@, AOKATO He ce huKcmpa C LpaksBaHe.

» ®ur.13: 1. CbeamnutenHa BTynka 2. Bxog 3a Boaa
3. KpaH

BEJIE)XXKA: He oTBapsiiiTe KpaHa, AOKaTO He
3anoyHeTe Aa pexeTe ¢ noaaBaHe Ha Boaa. Buxre
pasfena 3a ekcrfioatauus 3a ToBa Kak Aa nogasare
Boaa.

Ekcnnoarauus

ABHUMAHME: o Bpeme Ha paboTa BUHaru
ApBbXKTe AeTaina 3gpaBo Hagony BbpXy cTabuneH
Te3rsix unu maca.

ABHUMAHMUE: He yCyKBaWTe UAKN HaTUCKanTe
MHCTPYMeHTa B pa3pesa, Thil KaTo MOTOPbLT MOXe
[a ce NpeToBapyW UNuM AeTainbT Aa ce cvynu.

PasaHe

ABHUMAHMUE: o BpeMe Ha paboTa He HoceTe
MHCTPYMEHTa Ha BUCOUYMHA HaJ PaMOTO BU.

» dur.14

[pbxXTe 30paBo MHCTPYMeHTa. [ipbXTe pbkoxBaTkaTa
C AsicHaTa pbka, a npedHaTa Apbxkka — C nisiBata pbka.
3a fga npepoTBpaTtuTe TOKOB yaap BCNeAcTBME Ha
cryyarniHo cpsi3aBaHe Ha enekTpuyecku kaben, BuHaru
ApbxXTe 0603HaveHaTa YacT Ha npeaHaTa Apbxka,
KaKTo e nokasaHo Ha curypara.

» ®ur.15: 1. YacT, kosTo Aa Abpxute

[iBnxeTe MHCTPYMeHTa Mo NOBbPXHOCTTa Ha AeTalna,
KaTo ro AbpXWTe M3npaBeH U ro ABMxUTe 6aBHO
Hanpea, AoKaTo ps3aHeTo He npuknioun. Pexete no
npasa NMHUs 1 noaabpXkaiTe paBHOMepPHa CKOPOCT Ha
nogaBaHeTo.

» dur.16

3ABENEXKA: Npu H1UCKa TeMnepaTypa Ha akymyna-
TopHaTa 6aTepusi € Bb3MOXHO UHCTPYMEHTBLT Aa He
MOXe Aa AOCTUIHE MbMHUS CU paboTeH KanauuTer.

B TakuBa crnyyau moxeTe Aa U3nonaearte W3BECTHO
BpeMe MHCTPYMEeHTa 3a psidaHe C No-Marko HaTtoBap-
BaHe, JOKaTO akymynatopHaTta batepus ce 3atonnu
[0 Temneparyparta B nomelleHuneto. Cnep toea
VNHCTPYMEHTBT LLie MOXe [a [JOCTUrHE MbIHNSA Ch
paboTeH kanaumTer.

3ABEJEXKA: Ako AnaMaHTeHUAT OUCK 3anovHe

[a pexe noLlo, B3emeTe cTap, eApo3bpHECT ANCK OT
HacTornHa WnmMdoBbyYHa MalLUHa U GeTOHEH GOk,
3a fa 3atounTe pexelwusi pbb Ha ancka. 3aToyBaniTe
ypes Nnek HaTUCK BbPXY BbHLUHUS pb0 Ha AMaMaHTe-

HUS ONCK.
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KoraTto noaaBaTte Boaa no BpeMe Ha
psizaHe

MABHUMAHME: Korato nsnonasare MOKBbP
AvaMaHTeH AMCK, BUHaru nogasaiite Boaa no
BpeMe Ha psizaHe.

CBbpXeTe NHCTPYMeHTa KbM BOAOMNOAABAHETO U 3aBbp-
TeTe KpaHa No NocoKa Ha CcTperkaTa, KakTo e nokasaHo
Ha nsobpaxeHueto. PerynupaiTte nosmuuata Ha kpaHa
[0 nornyyaBaHeTo Ha crnab BOAEeH NOTOK.

» ®ur17: 1. KpaH

A BHUMAHME: Korato nopgasaTe BoAa, BUHaru
APBLXTe rmaBaTa Ha MHCTPYMEHTa Ha No-H1ckKa
BMCOYMHA OT Ta3u Ha Kopryca Ha MHCTPYMeHTa, 3a
Aa npeAoTBpaTUTE NonaAaHeTo Ha BoAa B Mexa-
HMW3Ma Ha MHCTPYMeHTa. B npotuseH cnyyai moxe
[a Npu4nHMUTE TOKOB yAap.

» dur.18

NOoAAPBXKA

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBate Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, 4Ye TOM € U3KITIOYeH U aKkyMmynaTopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

BEJIEXKA: He nsnonssante 6eH3uH, HaTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
Aa npuunHu obesuBeTsaBaHe, AeoOpMaLVsa Unm
NyKHaTUHW.

3a pa ce nopabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoaapbX-
KaTa unu perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLIBAT OT
YMbIIHOMOLLEH CepBU3 Unu habpuyHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHarv TpsibBa Aa n3nonaeate
pesepBHU YacTu oT Makita.

MouyncTBaHe Ha UHCTPYMEHTa

Cnep Bcsika ynotpeba n3BaxganTte akyMynaTopHUTe
6aTtepun 1 gncka v crneq ToBa novncTeanTe npaxa,
3aMbpcsiBaHWSITA UM METaNHWUTE CTPYXKKW, KOUTO ca
ce HaTpynanu B npeanasutens Ha avcka. Mouncrete
KOpryca Ha MHCTPYMeHTa, KaTo n3bbpLueTe npaxa u
3aMbpcsiBaHUsITa CbC Cyxa Kbpna Unv kbpna, HanoeHa
C BOAa U MueLy npenapat u uactuckana. Manonssanrte
cyxa Kbpra, 3a fa M34ncTUTe nonenHanara rno newiara
Ha namnaTta MpbcoTusi. BHUmaBaiiTe fa He Hagpac-
KaTe newiara Ha namnaTa, Tbii KaTo TOBa Lue BIOLIN
oCBETSIBAHETO.
» ®ur.19: 1.[lMpepnasuten Ha aucka 2. Jlyna Ha
namnara

MouncrTBaHe Ha BeHTUNALUOHHUS

OTBOp

MouncTBanTe BEHTUNAUNOHHUTE OTBOPU HA UHCTPY-
MeHTa peJoBHO WM KOraTo 3amnoyHat fa ce 3anyLuBar.
» ®ur.20: 1. BeHTUNaUMOHHM OTBOPU

CMsAHa Ha CUHXPOHMU3MpaLUUA

peMBbK

1. OTtcTpaHete akymynaTopHuTe 6atepum u gucka.

2. Pa3xnabeTe LWecToCcTEHHUTE rMyxu 6onTose ¢

NomoLLTa Ha Bbpxa Ha 3aTBOPEHWS raeyeH KIlod 1 cnep

TOBa cBareTe kanaka.

» ®ur.21: 1. 3atBopeH raeyeH kniov 2. LLlectocteHeH
rnyx 6onT 3. Kanak

3. HartucHete naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana v ro

3agpbxTe, 3a Aa brnokupaTte ronamara wavba, cneg

KOEeTO 3aBbpTeTe raikata obpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa

CTpernka, kaTo n3nonaearte TbHKUS Kpai Ha 3aTBOPeHUst

raeyveH KIou.

» ®ur.22: 1.lonsma wanba 2. byToH 3a GnoknpaHe
Ha Bana

4. HatucHete naneua 3a 6nokupaHe Ha Bana v ro
3aApbxTe, 3a Aa brnokvpare ronamara wanba, cnea
KOETO 3aBbpTeTe Marnkusi ANCK 0bpaTHO Ha YaCoBHU-
KoBaTa cTpernka, kaTo usnonasare aebenus kpaii Ha
3aTBOPEHMSI FaeYeH Koy, 3a a pa3xnabute CUHXPOHW-
3MpaLlys pemMbK.

» ®ur.23: 1. byToH 3a bniokmpaHe Ha Bana 2. lonsma

wariba 3. Manbk guck

5. OrtcTpaHeTe pembka.

6. C kaHanuTe Ha peMbka HaBbTpe 3akpeneTe

eauHUs Kpal Ha peMbka KbM Marnkata Lwaiba u cneg

TOBa 3akpeneTe Apyrusi Kpan Ha peMbka KbM rofnisimata

wanba.

» ®ur.24: 1. Pewmbk 2. lonsma wainba 3. Manka
wariba

7. HartucHeTe naneua 3a briokupaHe Ha Bana u ro

3aapbxTe, 3a Aa bnokvpate ronsamara wanba, cnea

KOeTo 3aBbpTeTe Mankus AMCK No YacoBHUKOBATa

cTperka, kaTo nanonssarte Aebenus kpai Ha 3aTBope-

HUSI raeyeH Koy, 3a a 3aTerHeTe pembka.

» ®ur.25: 1. byToH 3a bnokupaHe Ha Bana 2. lonama
waiba

3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, Ye MankusT Auck e B
nosuumsiTa, nokasaHa Ha durypara.
» ®wur.26: 1. Manbk anck

8. HatucHete naneua 3a 6rnokupaHe Ha Bana u ro
3agpbxTe, 3a Aa bnokmparte ronamara wawba, cneg
KOETO 3aBbpTeTe raiikaTa Nno YacoBHUKOBaTa CTPEnka,
KaTo n3nonaearte TbHKUS Kpai Ha 3aTBOPEHWS raeyeH
KITH0Y.

» ®ur.27: 1. byToH 3a 6rokupaHe Ha Bana

3ABENEXKA: Npu 3aTtaraHeTo Ha rankata npuna-
rante MOMeHT Ha 3aTaraHe 19 — 21 Nem.

9. TllocTtaBeTe Kanaka 1 crief ToBa 3aTerHere Lec-

TOCTEHHUTE rMyxu 6onToBe, KaTo M3non3Bare Bbpxa Ha

3aTBOPEHNS raeyeH KIou.

» ®ur.28: 1. 3atBopeH raeyeH knioy 2. LLlectocteHeH
rnyx 6onT 3. Kanak
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OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTHU

Mpeawv fa 3asBUTE PEMOHT, CaMu U3BbpPLLIETE NpoBepka. AKO ycTaHOBUTE Npobnem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce OnuTBaiiTe Aa pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpU3npaHuTe
cepBusn Ha Makita, kKouTo BUHar1 n3nonsear 3a peMoHTUTE pe3epBHN YacTh oT Makita.

CbCTOAHME Ha HEM3NPaBHOCT

B3MOXHO NpUYnHa (HEM3NpaBHOCT)

Mepku 3a oTcTpaHsiBaHe

[Buratenst He paboTu.

He ca noctaBeHn akymynatopHu
Garepun.

MocTaBeTe ABe akymynatopHu 6atepun. Toan
VHCTPYMEHT He paboTu camo ¢ eHa akymyrnaTopHa
Batepus.

Mpobnem c 6atepusaTa (HUCKO
HanpexeHue)

Bapepnete batepusaTa. AKo 3apexaaHeTo He e edpek-
TUBHO, CMEHeTe akymynaTtopHata 6atepusi.

3aaswxkBallata cuctema He pabotu
HOPMarHo.

onpHeTe Ce KbM MEeCTHUSA YyNbJIHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

Cref KpaTko usnonaeaHe, aBurarte-
NST cnupa Aa pabotu.

HuBoTO Ha 3apsina Ha akymynaropa
€ HUCKO.

Bapegete 6aTepusiTa. AKO 3apexaaHeTo He e edek-
TUBHO, CMEHeTe akymyrnaTtopHaTa 6aTepV|;|.

MperpsiBaHe.

Cnipete pabotata ¢ ypeaa, 3a ja Moxe ToW Aa ce
oxnagu.

BbpTeHeTo Ha Ancka He ce yckopsiBa
NpaBuUIHO, 10pU crief, KaTo BKIIHo-
4yuTe UHCTpyMeHTa 6e3 HaToBapBaHe
B NpoAbikeHve Ha 20 cekyHau.

AkymynaTtopHaTta 6aTepus e uHcTanu-
paHa HenpaBuIHO.

MoHTupaiiTe akymynatopHute 6atepuu, KakTo e
OMMCaHO B HACTOSLLIOTO PLKOBOACTBO.

EHeprusTa Ha GaTepusTa cnaga.

BapepgeTe akymynatopHute 6atepuu. AKo 3apex-
AaHeTo He e ed)eKTI/IBHD, CMeHeTe aKkymyrnaTtopHara
Gatepusi.

CUHXPOHU3MPALLMUSAT PEMBK CE
npunnb3ea.

BameHete CUHXPOHU3NPaLLNA peMBbK C HOB.

3apsuxBallata cuctema He paboTu
HOpMarsiHo.

O6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbITHOMOLLEH CepBU3
3a U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT.

[1CKbT He ce BbpTU:
= cnpeTe BeAHara MatumHata!

CVHXPOHU3UPALUUST PEMBK CE
npunIb3sa.

BameHete CUHXPOHU3NPaLLNA peMBK C HOB.

Yyxgo TAno e 3axsaHaTo Mexzay npea-
nasuTens v aucka.

M3Ba,que aKymynatopHuTte 6aTepI/1I/I N OTCTpaHeTe
Yy>XA0TO TANO.

3agBwxBallata cuctema He pabotu
HOpMarsiHo.

O6bpHeTe ce KbM MECTHUS YMbTHOMOLLEH CepBU3
3a U3BbpLIBaHe Ha PeMOHT.

Hexopmantu Bubpauum:
=> cnpeTe BegHara malmHaral

Henpanu'lHo MOHTUpPaHe Ha aucka.

MOHTVIpaVITe AUCKa, KaKTo € yKasaHO B HacToALWoTo
pbKoBoAcTBo. 3aTerHete 6onTa, 3a Aa ukcupate
3ApaBo AncKa.

3apBuxBallaTa cuctema He pabotu
HOPMasHo.

OGbpHeTe Ce KbM MECTHMS YITbIHOMOLLIEH CEPBU3
3a U3BbPLUBAHE HA PEMOHT.

Pe)KeLLll/IﬂT WHCTPYMEHT 1 ABurarte-
NAT He morat fa cnpart:

= HesabasHo 13BageTe akymyna-
TopHarta batepus!

HeVI3I'IpaBHOCT Ha enekTpuyeckara unm
€eneKkTpoHHaTa cucrtema.

CBanete akymynatopHuTe 6atepuu u ce 06bpHeTe
KbM MECTHMS! YTbMHOMOLLEH CEPBU3 3a N3BbPLL-
BaHe Ha PEMOHT.

TNowa edekTMBHOCT Npu psizaHe

BpeME € [ja 3aMeHuTe Jucka.

BameHete AuCKa C HOB.

OT Bxofa U3Tuya Boga.

ot YNABTHUTENHUA NPBbCTEH Te4Ye BoAa.

OﬁpreTe Ceé KbM MEeCTHUA yNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT.

AOMBbINHUTENHU .

AKCECOAPHU

. AbpasuBeH A1CK 3a psidaHe
[JuamaHTeH guck

. KomnnekT npbcTern

. CUWHXPOHM3MpaLL, peMbK

. CbeanHuTenHa BTyNKa

ABHUMAHUE: MNpenopbyBa ce U3Non3BaHeTo
Ha Te3n akcecoapu UMM HaKPanHULM C BawwusA
MHCTpyMeHT Makita, onucaHn B HacTosAILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha ApYyrk akcecoapwu
UM HaKparHWULUM MOXe Aa AOBEAE A0 ONacHOCT OT
TenecHv noBpeau. Vanonaeante CbOTBETHNS akce-
coap Wnv HakpaHVK caMo No NpegHa3HaveHue.

3aTBOpEH raeyeH Koy
OpwurvHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTporicTBo Ha Makita

Ako nmaTe Hyxa oT NOMoLL, 3a NoBeye NoapobHOCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0GbpHETE KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

3ABENEXKA: Hsikon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIIOYeHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHJapTHM akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnuyHn B
pasnuyHUTe gbpXasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: CE001G
Promijer ploce 355 mm
Maks. debljina ploce 5,0mm
Maks. dubina rezanja 127 mm
Nazivna brzina 5.300 min™
Nazivni napon DC72V-80V
Maks. dopusteni tlak nadolijevanja vode 5,0 bara
Ukupna duzina 786 mm
Neto tezina 12,3-12,9kg
Stupanj zastite IPX4

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaks$a i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4040 / BL4050F*
* : preporu¢ena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih uloZzaka i punja¢a moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za rezanje metalnih materijala s
abrazivnom reznom plocom te zidarskih materijala s
dijamantnom plo¢om.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN60745-2-22:
Razina tlaka zvuka (L,a) : 109 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 120 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se
rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog kori$tenja elektricnog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se
izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).
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Nacin rada: rezanje betona

Lijeva strana

Desna strana Vaze¢a norma

apw (M/s?) Neodredenost K (m/s’)

a,w (m/s?)

Neodredenost K (m/s?)

< 25 1,5

<25

15 EN60745-2-22

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljucen i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ 4.

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucne alate

AUPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektricni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za

akumulatorski rezac¢

1. Zamaksimalnu je sigurnost zastitu isporuéenu
s alatom potrebno pri¢vrstiti na elektriéni ruéni
alat kako bi $to maniji dio plo¢e bio izlozen
prema rukovatelju. Rotiraju¢u plo¢u drzite poda-
lje od sebe i drugih osoba. Zastita Stiti rukovatelja
od odlomljenih dijelova i slu¢ajnog dodirivanja ploce.

2. Sasvojim elektricnim ruénim alatom koristite
samo armirane ili dijamantne rezne ploc¢e. Samo
zato $to se neki dodatak moze montirati na elek-
triéni ruéni alat, ne znadi da je osiguran siguran rad.

3. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje jednaka
maksimalnoj brzini oznacenoj na elektricnom ruc-
nom alatu. Dodaci koji rade brze od svoje nominalne
brzine mogu se slomiti i dijelovi razletjeti naokolo.

10.

Ploce se smiju koristiti samo za preporu¢ene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne plo¢e
namijenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile
koje djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov
lom.

Za odabranu plocu uvijek rabite neoste¢ene
prirubnice plo¢a ispravnog promjera. Ispravne
prirubnice plo€a podupiru plo¢e, smanjujuci
mogucénost njihovog lomljenja.

Ne koristite istroSene armirane ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢e namijenjene za
veci elektri¢ni ruéni alat nisu prikladne za vecu
brzinu manjeg alata i mogu puknuti.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektri¢nog
ruénog alata. Neispravni dodaci ne mogu se
primjereno zastititi ni kontrolirati.

Veli€ina trna plo¢a i prirubnica mora odgova-
rati vretenu elektriénog ruénog alata. Ploce i
prirubnice s otvorima za trnove koji ne odgovaraju
mehanickim dijelovima za montiranje elektricnog
ruénog alata nece biti u ravnotezi i prekomjerno ¢e
vibrirati, $to moze prouzrociti gubitak kontrole.

Ne rabite oStecene ploce. Prije svake uporabe
provjerite ima li na ploci krhotina i pukotina.
Ako vam elektriéni rucni alat ili plo¢a ispadnu,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neo-
Stecenu plocu. Nakon provjere i postavljanja
ploc¢e, odmaknite se i udaljite druge osobe od
ravnog dijela rotirajuce ploce te pustite elek-
trini rucni alat da jednu minutu radi bez opte-
recenja pri maksimalnoj brzini. Oste¢ene ploce
se obi¢no polome tijekom ovog ispitivanja.
Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za o¢i
ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite
masku za prasinu, Stitnike za usi, rukavice i
radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti male
abrazivne dijelove ili male dijelove izratka.
Zastita za o¢i mora zaustaviti lete¢e krhotine
nastale uslijed raznih operacija. Maska za prasinu
ili respirator mora filtrirati ¢estice koje nastaju
tijekom rada. Dulja izloZzenost jakoj buci moze
prouzrogiti gubitak sluha.
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11. Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti
od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucéje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Dijeli¢i izratka ili polomljene plo¢e mogu odletjeti
i prouzrogiti ozljede izvan neposrednog radnog
podrudja.

12. Drzite elektri¢ni ru¢ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kad izvodite radnju pri
kojoj rezni dodatak moze doc¢i u dodir sa
skrivenim vodi€¢ima. Rezni dodatak koji dode u
doticaj s vodi€em pod naponom moZze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektri¢nog alata i
rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

13. Nikada ne spustajte elektri€ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotiraju¢a
plo€a moze zahvatiti povrsinu i izvuci elektrini
rucni alat iz va$ih ruku.

14. Nemojte ukljuéivati elektri¢ni rucni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vasu odjecu, povlacecéi
dodatak prema vasem tijelu.

15. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektriénog
ruénog alata. Ventilator motora ¢e uvuci prasinu u
kuciste, a prekomjerno skupljanje metalne prasine
moze prouzro€iti opasnost od strujnog udara.

16. Ne radite s elektriénim ru¢nim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

Odbacaj unatrag i povezana upozorenja

Odbacaj unatrag je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotirajuéu plodu. PriklijeStenje ili zaglavljivanje

uzrokuje brzo zaustavljanje rotiraju¢e ploce $to opet dovodi
do prinudnog okretanja elektri¢nog ruénog alata u smjeru
suprotnom od smjera okretanja plo¢e u tocki spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku priklijestanja

moze se ukopati u povrsinu materijala, Sto ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploc¢e u tocki priklije$tanja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresne uporabe elektriénog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moZe se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu
rucicu, ako je isporucena, radi maksimalne
kontrole odbacaja unatrag ili reakcije usli-
jed torzionog momenta tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije uslijed tor-
zionog momenta ili sile odbacaja unatrag ako se
poduzmu prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. MozZe doc¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo nemojte drzati u ravnini s rotirajuéom
ploéom. Odbacdaj unatrag gurnut ¢e alat u smjeru
suprotnom kretanju ploce u tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, o$tri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte montirati lanac za pilu, list za rezba-
renje drveta, segmentiranu dijamantnu reznu
plocu Sirine reznog dijela preko 10 mm ili
nazubljeni list pile. Takvi listovi dovode do Eestih
povratnih udara i gubitka kontrole.

6. Nemojte ,,zaglavljivati” plocu niti primje-
njivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti prekomjernu dubinu reza.
Prekomjerno naprezanje ploce povecava opte-
recenje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje
plo¢e u rezu, kao i mogucnost odbacaja unatrag ili
lomljenja ploce.

7. Kada se ploca zaglavi ili se rez prekine iz
bilo kojeg razloga, iskljucite elektriéni ruéni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
se ploca u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
ploc¢a okrece jer moze doci do odbacaja una-
trag. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

8. Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja na
izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu brzinu
i oprezno ponovno udite u rez. Plo¢a se moze
zaglaviti, podici ili napraviti povratni udar ako se
elektriéni ru¢ni alat ponovno pokrene u izratku.

9.  Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste
minimizirali rizik od uklijeStanja i odbacaja
unatrag. Veliki izratci teZe ulijeganju pod vlastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti
potpore.

10. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo¢a moze prerezati cijevi
za plin i vodu, elektriéne vodice ili predmete koji
mogu prouzrogiti odbacaj unatrag.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1. Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provjerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne ploc¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

2. Nikada ne pokusavajte rezati dok je alat okre-
nut naopacke u Skripcu. To moze dovesti do
ozbiljnih nesreca jer je iznimno opasno.

3. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

4.  Skladistite ploce prema specifikacijama proizvo-
daca. Nepravilno skladiStenje moze ostetiti ploce.

5. Uvijek upotrebljavajte reznu plo¢u koja odgovara
vasem poslu i materijalu koji trebate rezati.

6. Prije rezanja ispitajte materijal koji trebate
rezati. Ako materijal sadrzi eksplozivne ili zapa-
ljive tvari, on moze prouzrociti eksploziju ili pozar.

7.  Nemojte ukljucivati alat ako je izmedu Stitnika
i rezne ploce zaglavljen strani predmet. U tom
slu€aju deinstalirajte baterijski ulozak i uklonite
strani predmet.

8. Kad god je to moguce, upotrijebite stezaljke ili
sliéne predmete za pridrzavanje izratka.

9. Tijekom rada uvijek nosite zastitu za usi.

10. Ovim alatom nemojte rezati drvene materijale.
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11. Vanjski promjer i debljina plo¢e mora odgo-
varati nazivhom kapacitetu elektri€nog alata.
Nepravilno dimenzionirane plo¢e ne mogu se
propisno zastititi niti kontrolirati.

12. Priradu ¢vrsto drzite elektri¢ni rucni alat objema
rukama, a svoje tijelo ili ruku namjestite tako da
mozete izdrzati sile povratnog udara.

13. Drzite ruke ili lice podalje od rotirajuce ploce.

14. Namjestite plo¢u u polozaj prikladan za rad.

15. Kada alat upotrebljavate na blatnjavom tlu,
vlaznoj strmini ili skliskom mjestu, pripazite na
svoje uporiste.

16. Nemojte uranjati alat u lokvu.

17. Nemojte ostavljati alat bez nadzora na kisi.

18. Nemojte mijenjati bateriju na kisi.

19. Kada skladistite alat, izbjegavajte izravnu sun-
cevu svjetlost i kiSu i skladistite ga na mjestu
koje se ne zagrijava i nije vlazno.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemoijte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
cistom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa cak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati €avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStecene baterije.
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10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-
skim uloscima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroéi opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moze dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulosku, $to moZe prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektriénih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektriénih vodova. To moZe dovesti do neisprav-
nog rada ili kvara alata ili baterijskog ulo$ka.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skrac¢uje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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OPIS DIJELOVA

» Sl.1

1 | Abrazivna rezna ploc¢a/ 2 | Stitnik ploce 3 | Drska poklopca ploce 4 | Prednja drska
dijamantna plo¢a

5 | Zaruljica 6 | Baterijski ulozak 7 | Gumb za deblokadu 8 | Kotac¢

9 | Gumb za blokadu 10 | Poklopac (za klinasti 11 | Ventil 12 | Ulaz vode
vretena remen)

13 | Rucka 14 | Ukljuénof/isklju¢na 15 | Gumb Zaruljice 16 | Indikator preoptere¢enja

sklopka
17 | Spojni tuljak 18 | Cjevastiklju¢ - - - -

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

hje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na
baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku na gornjoj strani gumba, baterija nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

» Sl.2: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Baterijske uloSke izvadite tako da podignete baterijski
ulozak dok gurate gumb s prednje strane uloska.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

NAPOMENA: Alat ne radi samo s jednim baterijskim
uloSkom.

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.3: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I D ﬂ kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

110

25 % do 50 %

] Jig

0% do 25 %

000

ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

neispravna.

il 1

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora mozZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih uvjeta. U
nekim se uvjetima pale indikatori.

Zastita od preopterecenja

Ako se alatom/baterijom rukuje na nacin koji dovodi do
neuobicajeno velike potrodnje struje, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju iskljucite alat i prestanite ga
upotrebljavati na naéin koji je izazvao preopterecenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.
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Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alata/baterije, alat se automatski
zaustavlja i Zaruljica poc€inje treperiti. U tom slucaju price-
kajte da se alat ohladi prije nego $to ga ponovno ukljuite.

Zastita od prekomjernog praznjenja
Ako je kapacitet baterije preslab, alat se automatski
zaustavlja, a Zaruljica indikatora baterije baterijskog
uloSka treperi. Ako alat ne radi ni nakon aktivacije
sklopki, uklonite baterije iz alata i napunite ih.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi mogli

ostetiti alat i omoguéuje automatsko zaustavljanje alata.

Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili uzroke

kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao s radom.

1.  Iskljucite alat pa ga ponovno ukljucite da biste ga pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3.  Pustite da se uredaj i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj$a-

nja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke Makita.

NAPOMENA: Ako se alat zaustavlja zbog uzroka
koji nisu gore opisani, pogledajte odjeljak za

rjeSavanje problema.

Upozorenje za preoptereéenje

Kada alat radi pod preoptere¢enjem, indikator preopte-
recenja treperi crveno. U tom slu€aju smanjite opterece-
nje alata. Indikator ¢e zatim prestati treperiti.

» Sl.4: 1. Indikator preopterecenja

Ukljuéivanje i iskljuéivanje

AUPOZORENJE: Prije umetanja baterije u alat
provjerite radi li ukljuénolisklju¢na sklopka i vraca li
se u polozaj za isklju¢ivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

AUPOZORENJE: Gumb za blokadu NIKADA ne
pritiScite tako da ga zalijepite ili na neki drugi nacin.
Sklopka s neispravnim gumbom za blokadu moze uzro-
kovati slu€ajno ukljuivanje i ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: NIKADA ne upotrebljavajte alat
ako radi i ako ste samo povukli ukljuénol/iskljuénu
sklopku, a niste pritisnuli gumb za blokadu. Neispravan
prekida¢ moze prouzroditi nehoti¢no uklju€enje i ozbiljne
tjelesne ozljede. Vratite alat u servisni centar tvrtke Makita
radi potrebnih popravka PRIJE daljnje upotrebe.

Kako bi se sprijecilo nehoti¢no ukljucivanje uklju¢no/

isklju¢ne sklopke, uredaj je opremljen gumbom za

blokadu. Za pokretanje alata otpustite gumb za blokadu

i povucite uklju¢no/isklju¢nu sklopku. Otpustite uklju¢no/

isklju¢nu sklopku da biste ga zaustavili.

» SI1.5: 1. Ukljuéno/iskljuéna sklopka 2. Gumb za
deblokadu

NAPOMENA: Nemojte snazno povlagiti
ukljuénoliskljuénu sklopku prije nego sto priti-
snete gumb za blokadu. Tako bi se sklopka mogla
slomiti.

Ukljucivanje zaruljice

A OPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Da biste ukljuéili Zzaruljicu, pritisnite gumb Zaruljice.
Iskljucite tako da ponovno pritisnete gumb Zaruljice.
» SI.6: 1. Gumb Zaruljice 2. Zaruljica

NAPOMENA: Zaruljica ¢e se automatski iskljugiti ako
alat ne radi dulje od jedne minute.

Namjestanje poklopca ploce

Drzite drsku poklopca ploce i namjestite poloZaj
poklopca ploce prikladan za rad.
» SI.7: 1. Drska poklopca ploce

Tehnologija aktivnog povratnog ocitavanja

Alat elektroniCki prepoznaje situacije u kojima postoji
opasnost od zaglavljivanja plo¢e. U tom slu€aju, alat se
automatski iskljuCuje kako bi se sprijecilo daljnje okreta-
nje vratila (ne sprjeava povratni udar).

Kako biste ponovno pokrenuli alat, najprije ga iskljucite
i uklonite uzrok iznenadnog pada brzine okretanja, a
zatim ga ponovno ukljucite.

Elektricna koc¢nica

Elektri¢na ko¢nica uklju€uje se nakon isklju¢enja alata.
Koc¢nica ne radi kada je napajanje isklju¢eno, primjerice
kada se slucajno ukloni baterija, a prekida¢ jos ukljucen.

MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljuéen i
baterija uklonjena.

Instalacija ili uklanjanje abrazivne

brusne/dijamantne ploce

A OPREZ: za instaliranje ili uklanjanje rezne
ploce koristite samo imbus klju¢ Makita.

AOPREZ: Kad postavljate reznu plo¢u, obave-
zno ¢évrsto zategnite vijak.

AOPREZ: Nemoijte pritiskati gumb za blokadu
vretena dok se rezna ploca okrece.

Da biste uklonili reznu plo€u, pritisnite gumb za blokadu
vretena i okrecite reznu plo¢u sve dok se ona vi$e ne moze
okretati. Kada je blokada vretena potpuno blokirana, cjeva-
stim klju¢em okrenite Sesterokutni vijak u smjeru suprotnom
od smjera kazaljke na satu. Zatim uklonite Sesterokutni
vijak, plo€u, prsten i prirubnicu tim redoslijedom.
» SI.8: 1. Gumb za blokadu vretena 2. Cjevasti klju¢
3. Zatezanije 4. Otpustanje

» S1.9: 1. Sesterokutni vijak 2. Prirubnica 3. Prsten
4. Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
5. Strelica (smjer okretanja rezne ploce)
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Reznu plocu instalirajte obrnutim redoslijedom.
OBAVEZNO CVRSTO ZATEGNITE SESTEROKUTNI
VIJAK.

AOPREZ: Reznu ploéu uvijek postavite tako
da strelica na njoj pokazuje u istom smjeru kao i
strelica na Stitniku ploce. U protivnom ¢e se plo¢a
okretati u suprotnom smjeru, $to moze uzrokovati
ozljede.

AOPREZ: Upotrebljavajte samo rezne ploce
nazivne brzine koja je jednaka ili ve¢a od brzine
oznacene na alatu.

NAPOMENA: Prilikom postavljanja ploce obavezno
pri¢vrstite prirubnice tako da ravna strana prirubnice
bude okrenuta prema ploci te postavite prsten koji
odgovara unutarnjem promjeru ploce.

» SI.10: 1. Sesterokutni vijak 2. Prirubnica 3. Prsten
4. Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a

Spajanje na dovod vode

1. Pripremite crijevo za vodu.

2.  Uklonite maticu na spojnom tuljku i provucite cri-

jevo za vodu kroz maticu. Umetnite kraj crijeva u spojni

tuljak, a zatim zategnite maticu.

» SI.11: 1. Crijevo za vodu 2. Matica spojnog tuljka
3. Spojni tuljak

3.  Spojite crijevo za vodu na dovod vode.

Prilikom spajanja na slavinu za vodu upotrijebite odgo-
varajuci nastavak kao $to je vezica za crijevo ili spojnica
za slavinu.
» SI.12: 1. Vezica za crijevo 2. Spojnica za slavinu

3. Crijevo za vodu

NAPOMENA: Nastavak ovisi o obliku slavine na koju
prikljuCujete crijevo. Pripremite odgovarajuéi komerci-
jalno dostupni nastavak.

NAPOMENA: Ako upotrebljavate spojnicu za slavinu,
pripremite jo$ jedan spojni tuljak i priévrstite ga na
drugi kraj crijeva.

NAPOMENA: Kada upotrebljavate vodenu pumpu,

pratite upute na njoj za spajanje crijeva za vodu.

4.  Gurajte spojni tuljak u ulaz vode dok ne sjedne na
mjesto uz Skljocaj.
» S1.13: 1. Spojni tuljak 2. Ulaz vode 3. Ventil

NAPOMENA: Ventil drzite zatvoren sve dok ne
zapocnete rezanje uz nadolijevanje vode. Nacin
nadolijevanja vode potraZzite u odjeljku o radu.

AOPREZ: Tijekom rada ¢vrsto drzite izradak na
stabilnoj radnoj klupi ili stolu.

AOPREZ: Nemojte savijati ili presnazno priti-
skati alat u rezu jer moze do¢i do preoptere¢enja
alata ili loma izratka.

Rezanje

AOPREZ: Tijekom rada alat nemojte podizati na
visinu viSu od ramena.

» Sl.14

Cvrsto drzite alat. Ru¢ku uhvatite desnom rukom, a
prednju dr8ku lijevom rukom. Da biste sprijecili strujni
udar zbog slu€ajnog presijecanja elektricnog kabela,
prednju dr8ku uvijek drzite na ozna¢enom dijelu, kako je
prikazano na slici.

» SI.15: 1. Dio za drzanje

Alat blago i uz umjereni pomak pomicite po povrsini
izratka dok ne zavrSite s rezom. Pazite da linija reza
bude ravna, a brzina rezanja jednolika.

» S1.16

NAPOMENA: Alat mozda nece raditi punim kapacite-
tom ako je temperatura baterijskog uloSka preniska.
U tom slucaju odradite, primjerice, laganiji rez uz
pomo¢ alata dok temperatura baterijskog ulos$ka

ne dosegne sobnu temperaturu. Tada ¢e alat raditi
punim kapacitetom.

NAPOMENA: Ako se rezni u¢inak dijamantne ploce

pocne smanijivati, rezni rub plo¢e mozete obraditi uz

pomoc¢ stare, grube brusne ploce ili betonskog bloka.
Plo¢u obradite laganim pritiskom na vanjski rub dija-
mantne ploce.

Nadolijevanje vode tijekom rezanja

AOPREZ: Kada upotrebljavate dijamantnu
plo¢u mokrog tipa, prilikom rezanja uvijek nadoli-
jevajte vodu.

Alat spojite na dovod vode i ventil okrenite u smjeru
strelice kao $to je prikazano. Ventil namjestite tako da
dobijete umjereni protok vode.

» S1.17: 1. Ventil

AOPREZ: Glavu alata prilikom nadolijevanja
vode uvijek drzite u nizem polozaju od tijela alata
da biste sprijeéili ulaz vode u mehanizam alata. U
protivnom moze do¢i do strujnog udara.

» Sl.18
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

CiScenje alata
Nakon svake upotrebe izvadite baterijske uloske i reznu
plo¢u pa zatim ocistite prasinu, prljavstinu ili metalne
strugotine nakupljene u Stitniku ploce. Ocistite alat tako
da prasinu i prljavstinu obriSete suhom krpom ili krpom
namoc¢enom u sapunicu, a zatim iscijedenom. Suhom
krpom obrisite prljavstinu s le¢e Zaruljice. Budite opre-
zni da ne zagrebete lecu Zaruljice jer to moze smanijiti
osvjetljenje.

» SI.19: 1. Stitnik ploge 2. Leéa Zaruljice

Ciscéenje ventilacijskog otvora

Redovito Cistite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.
» SI.20:

Zamjena zupcéastog remena

1. Uklonite baterijske ulo$ke i plo¢u.

2. Vrhom cjevastog kljuc¢a otpustite Sesterokutni

nasadni vijak i zatim skinite poklopac.

» SI.21: 1. Cjevasti klju¢ 2. Sesterokutni nasadni vijak
3. Poklopac

1. Ventilacija

3.  Pritisnite gumb za blokadu vretena i drzZite ga da

biste blokirali veliku remenicu, a zatim okrenite maticu u

smjeru suprotnom od kazaljke na satu s pomocu tankog

kraja cjevastog kljuca.

» S1.22: 1. Velika remenica 2. Gumb za blokadu
vretena

4.  Pritisnite gumb za blokadu vretena i drzite ga da
biste blokirali veliku remenicu, a zatim okrenite mali
disk u smjeru suprotnom od kazaljke na satu s pomocu
debelog kraja cjevastog klju¢a da biste otpustili zupcasti

1. Gumb za blokadu vretena 2. Velika reme-
nica 3. Mali disk

5.  Uklonite remen.

6.  Kad su utori u unutrasnjosti remena, pricvrstite

jedan kraj remena na malu remenicu, a zatim priévrstite

drugi kraj remena na veliku remenicu.

» Sl.24: 1. Remen 2. Velika remenica 3. Mala
remenica
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7.  Pritisnite gumb za blokadu vretena i drzite ga da

biste blokirali veliku remenicu, a zatim okrenite mali

disk u smjeru kazaljke na satu s pomocu debelog kraja

cjevastog klju¢a da biste zategnuli remen.

» S1.25: 1. Gumb za blokadu vretena 2. Velika
remenica

NAPOMENA: Provijerite je li mali disk u polozaju kao
$to je prikazano na slici.
» S1.26: 1. Mali disk

8.  Pritisnite gumb za blokadu vretena i drzite ga da
biste blokirali veliku remenicu, a zatim okrenite maticu
u smjeru kazaljke na satu s pomocu tankog kraja cjeva-
stog kljuca.

» S1.27: 1. Gumb za blokadu vretena

NAPOMENA: Prilikom zatezanja matice koristite 19 —
21 N*m kao moment pritezanja.

9. Postavite poklopac i pritegnite Sesterokutne

nasadne vijke vrhom cjevastog kljuc¢a.

» S1.28: 1. Cjevasti kljug 2. Sesterokutni nasadni vijak
3. Poklopac
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RIJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte poku$avati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor ne radi.

Baterijski uloSci nisu postavljeni.

Umetnite dva baterijska ulo$ka. Ovaj alat ne radi
samo s jednim baterijskim uloskom.

Problem s baterijom (pod naponom)

Napunite bateriju. Ako ponovno punjenje nema
ucinka, zamijenite baterijski ulozak.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu.

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Napunite bateriju. Ako ponovno punjenje nema
ucinka, zamijenite baterijski ulozak.

Pregrijavanje.

Prekinite upotrebu alata kako bi se ohladio.

Rotacija rezne plo¢e ne ubrzava
ispravno niti nakon $to alat 20
sekundi radi bez optereéenja.

Baterija je nepravilno postavljena.

Umetnite baterijske uloSke na nacin opisan u ovom priruéniku.

Snaga baterije pada.

Ponovno napunite baterijski ulozak. Ako ponovno
punjenje nema ucinka, zamijenite baterijski uloZzak.

Zupcasti remen proklizava.

Zamijenite zupcasti remen novim.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom servisu.

Rezna se ploca ne okrece:
= odmah zaustavite stroj!

Zupcasti remen proklizava.

Zamijenite zup¢asti remen novim.

Strani se predmet zaglavio izmedu
Stitnika i rezne ploce.

Deinstalirajte baterijske uloSke i zatim uklonite
strani predmet.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Neuobicajene vibracije:
= odmah zaustavite stroj!

Nepravilno priévrséivanje rezne ploce.

Postavite reznu plo¢u kako je opisano u ovom priru¢-
niku. Pritegnite vijak da biste ucvrstili reznu plocu.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Rezni alat i motor ne zaustavljaju se:
= Odmah izvadite baterijski ulozak!

Elektricna ili elektronicka neispravnost.

|zvadite baterijske uloske i obratite se ovlaStenom
lokalnom servisu radi popravka.

Neispravno rezanje

Vrijeme je za zamjenu rezne ploce.

Zamijenite reznu plo€u novom.

Voda curi iz otvora.

Voda curi iz dijela O-prstena.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

Abrazivna rezna plo¢a
Dijamantna plo¢a
Komplet prstenova
Zupcasti remen
Spojni tuljak

Cjevasti klju¢

Izvorna Makita baterija i punjac

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: CEO001G
[vjametap Ha Tpkanoto 355 mm

Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 5,0 Mm

Makc. gnabouunHa npu ceverbe 127 mm
HomuHanHa 6panHa 5.300 MuH.™
HomwuHaneH HanoH D.C. 72V - 80 V makcumarnHo
Makc. [o3BONEH MPUTUCOK 3a AOMONHYBake BoAa 5,0 bars

BkynHa gomkuHa 786 Mmm

Heto TexuHa 12,3-12,9 kr
CreneH Ha 3awWwTuTa IPX4

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundukaummnte Moxe Aa ce pa3nvkyBaaT of Apxasa 40 ApXKaBa.

. TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTte, BKydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepuja.
HajnecHata u HajTelukaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauvja
3a eNneKTPUYHKN anaTtu), ce Npukaxaxu Bo Tabenarta.

MNpuMeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja U NonHau

Kacerta 3a 6atepuja BL4040 / BL4050F*
*: MpenopayaHa 6aTtepuja
MonHay DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeAEHV Norope Moxe Aa He ce A0CTarnHU 3aBUCHO Off PEMYOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: KopucTeTe rv camo KaceTuTe 3a 6aTepun 1 NofiHauMTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kaksym 61o noMHakeu kacetu 3a 6atepum 1 NofHa4um Moxe a Co3Aazae PU3VK Of MoBpeaa /vnm noxap.

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a ceverbe MeTanHu Matepujanu
co Tpkano 3a abpasnBHO ceverbe, a UCTO Taka U 3a
sugapcku Matepujanu co AnjamaHTcko Tpkarso.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha GyyaBaTa ogpeaeHa Bo cornacHoct co EN60745-2-22:
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (L) 1 109 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYyKOT (Lwa) : 120 dB (A)

OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha by4aBa e namepeHa BO COrnacHOCT CO CTaHAapaHU
MeTOAM 3a UCNUTYBakEe U MOXe [a Ce KOPUCTM 3a CropeayBaHe anartu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeaHOCT(1) 3a emucuja Ha byvaBa Moxe a Ce KOPUCTU U Kako NpenvMnHapHa
npoLieHa 3a N3MOXEeHOCT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: HoceTe 3awTuTa 3a ywwre.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa of HOMUHarNHaTa BPegHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, oco6eHo of
Toa Kako Buz paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rm yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alITUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FOXEHOCTa NPy hakTUUKUTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajikun ru npeaBma cuTe AenoBu Ha pabOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).
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PaboTeH pexuM: ceverse 6eToH

IleBa paka [ecHa paka MpumMeHnuB cTaHaapa
apw (m/c’) ®akTop Ha apw (m/c’) ®dakTop Ha
HecurypHocT K (m/c?) HecurypHocT K (m/c?)
<5 15 < s 15 EN60745-2-22

npenMMmuHapHa npoueHa 3a U3foXeHOoCT.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha HOMUHAaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e n3MepeHa BO COrnacHoOCT CO
CTaHAapAHW METOAM 3a UCMMTYBAHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHAaNHaTa jaunHa Ha BubpauumTe Moxe a ce KOPUCTU U Kako

Toa Kako BuA paboTeH maTepujan ce o6paboTtysa.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JaumHara Ha BUGpauumTe npu hakKTUHKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa oa HOMUHaNHaTa BpeAHOCT(1), 3aBUCHO Of} HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTU anaToT, 0co6eHo oA

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: Morpuxete ce Aa rv yTBpauTe 6e3664HOCHUTE MEPKY 3a 3aLITUTA HA NIMLIETO KOe pakyBa co
anaroT BP3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3NOXEHOCTa NPU (haKTMYKUTe YCNIOBM Ha ynoTpeba (3emajkun v npeaBua cuTe AenoBm Ha
paboTHMOT LMKNYC, KaKO NEPUOANTE KOra eneKTPUYHUOT anaT e UCKNYYeH U kora paboTyi BO MPa3eH of, He CaMo KOra e akTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume 6o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opnatok A of ynatcTeaTta 3a KOPUCHVMKOT.

BE3SBEHOCHMH
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTKn ynatcTBa 3a 6e36eaHOCT 3a
eNieKTpUYHUTE anaTtu

AﬂPEﬂy MPELYBAHSE: NpouuTajre ru cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTsa, UnycTpauum
1 cneundmKaumm AaaeHn co enekTPMYHNOT anart. AKo He
Cce NoYNTyBaaT cuTe ynaTcTa HaBeaeH Nofony, Moxe Aa

10jae A0 CTPYEH yaap, noxap Wnnm cepuosHn Nospeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBaka
M ynaTcTBa 3a Aa MOXe NOBTOPHO

Aa ru npo4yuTtare.

lMop TepMUHOT ,.eneKkTpuyeH anat” Bo npeaynpenysarata
Ce MUCIV Ha BaLLWOT ENEKTPUYEH anat Koj paboTu Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun (6e3KMYHO).

Be36egHoCHU NpeaynpeayBaka 3a

6e3xkun4yHaTa pe3avka

1.  LUTuTHUKOT WTO € 06e3beaeH co anaToT Mopa Aa
6mae UBPCTO NOCTaBEH Ha anaToT U NO3ULIMOHNPaH
na obe3beayBa MakcMMarnHa CUIypHOCT, Taka LTo e
MOXHO NoMan fien oA TPKanoTo /a e U3NoXeH KOH
onepatopor. Mo3uumroHnpajTe ce cede cu U ocTaHaTUTE
nuLa oKony Bac noaareky oA paMHUHaTa Ha TPKanoTo
wTo BpTY. LLUTUTHUKOT NOMara Aa ce 3aLTuTI onepaTopoT
0ff Napuntba CKPLLEHO TPKaro, Cry4aeH KOHTaKT co
TPKanoTo M UCKpM LUTO MOXeE fia ja 3ananar obnekara.

2.

3a BawwMoT anart, KOpUCTeTe CaMo apMUPaHU U
AvjamMaHTCKK Tpkana 3a ceyekse. Camo 3aToa LTo
HeKoj A0AATOK MOXe Aa Ce MOHTMPa Ha BaLIKOT ypen,
Toa He 3Haum feka ke ce 06e36eaw curypHa pabota.
HomuHanHata 6p3anHa Ha JogaTokoT Mopa Aa 6uae
6apem eagHaKkBa co MakcuManHaTta 6p3uHa o3Ha4yeHa Ha
anaror. [lopatouuTe WTO ce BpTaT nobpao of HoMuHanHara
6p3nHa MOXe fja Ce CKpLUaT 1 Aa ce pacrnpckaar.
Tpkanarta cmeart fa ce KopucTaT camo 3a
npenopayaHuTe HameHu. Ha npumep: He GpyceTte
CO CTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceuere. Tpkanata
3a abpa3nBHO cevere ce HaMmeHeT 3a nepucepHo
6pycetbe, Na CTpaHWYHWUTE CUMK LUTO BNMjaaT Ha
TakBMTe Tpkana mMoxar fa rv pacnpckaar.

Cekoralu kopucTeTe HeoluTeTeHU donaHwwmn

3a TPKaro LITo ce Co NpaBUIieH NPeYyHuK 3a
nsbpaHoTo Tpkano. CooaBeTHWTe chnaHwwmn

3a TpKaro ro gpxar TpKarnoTo v co Toa ja
HamasyBaaT MOXHOCTa Toa ia Ce CKpLUW.

He kopucTeTe n3abeHu apmmupaHu Tpkana og
noronemu anaTtu. Tpkanata LUTO Ce HaMeHeTy 3a
nororieMy anaTu He ce COOABETHM 3a NoBMCOKaTa
6p3vHa Ha NoManuoT anat 1 MoXe [ja ce pacnpcHar.
HapBopelH1OoT npeyHuK n aebennHarta Ha JoAaToKoOT
Mopa fia ce BO paMKWUTe Ha HOPManHWOT KanauuTeT Ha
anartor. [lofatouuTe CO HenpaBuHa rofieMiHa He Moxat
COOABETHO fja Ce 3alTUTaT UMK KOHTpONMpaar.
lonemuHaTa Ha OTBOPOT Ha Tpkanarta 1 dnaHwmTe
Mopa NpaBuITHO fia OAroBapa Ha BPEeTEeHOTO Ha
anaror. Tpkanata u pnaHLnTe co 0TBOPU LUTO He
COO/BETCTBYBaaT Ha MOHTaXHaTa onpema Ha anator ke
6uaaT HeypaMHOTEXeHM, ke BUBpUpaaT NpekyMepHo 1
MOXe Aa npeausBukaat rybere KoHTpona.

He kopucTeTe owTeTenn Tpkana. Mpep cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe rv Tpkanarta Aa He ce
CKPLUEHU UNK HanyKHaTU. AKO anaToT Unu TpKanoTo
BW napHe, NnpoBepeTe Aany UMa olWwTeTyBakba

Mnu cTaBeTe HeolTeTeHO Tpkano. OTkako ke

ro NpoBepuTe U ke ro HamecTUTe TPKanoTo,
nocraBeeTe ce cebecn U OKONHUTE Nuua noaaneky
o/1 paMHUHaTa Ha BPTNIMBOTO TPKaro U pakyBajTe
CO anaToT NpyU MaKkcMManHa HeonToBapeHa 6p3unHa
eaHa MuHyTa. OwTeTeHuTe Tpkana o6u4Ho ce
pacnaraar 3a Bpeme Ha 0Boj npobeH nepuog.
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10. Hocete onpema 3a nuM4Ha 3awWTUTa. 3aBUCHO
of npMMeHara, KopucTeTe 3alITUTa 3a NULIETO,
6e30eHOCHM 3aTEeMHETUN OYMUIa NN 3aLUTUTHU
oyuna. 3aBUCHO of paboTaTta, HoceTe Macka
3a npalunHa, pakaBULM U NPecTurka LWTo Moxe
Aa conpe Manu otnagouu op 6pycerse nnmn
cTpyrawe. 3awTtuTtarta 3a oun Tpeba ga conupa
pasnetaH oTnaj npovaBefeH of paboTata.
Mackata 3a npatumHa unv pecnupatopot Tpeba
fa mMoxar Aa rm dountpupaar YeCTUYKUTE LLITO
rv npousseaysa Bawarta pabora. MNogonra
M3MI0XKEHOCT Ha ronema GyyaBa Moxe Aa
npean3BuKa OLITETYBaHE Ha CIyXOT.

11. NpucyThuTe nuua Tpeba Aa ce Ha Ge3beaHa
opnaneyeHocT of paboTHoTo noapayje. Cekoj
WTO Brerysa Bo paboTHOTO noapayje Tpeba
Aa HOCU 3alUTMTHa onpema. Mapuutba of
06paboTyBaHNOT MaTepwjan Unu of CKPLUEHO TpKano
MOXe fja oAneTaat v Aa npeausBukaat nospean
Ha/ABOP O HEMOCPeAHOTO paboTHO noapavje.

12. [pxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onupaHuTe
ApXKauu Kora BplimTe paboTu Npu Kou
AOAATOKOT 3a ceuere MoXe Aa Aojae BO
AONUP CO CKPMEHM Xunun. [lonaTok 3a ceuere
LUTO Ke Aonpe XuLa noa HanoH Moxe Aa ja
npeHece cTpyjata Ao MeTarnHuTe AenoBu Ha
anaToT v Aa Npean3Brka CTpyeH yaap Ha
onepaTopor.

13. He oanoxyBajTe ro anarToT AoAeka foAaTOKOT
He conpe LenocHo. BpTnnBoTo Tpkano Moxe
Aa ja 3adaTi noBpLUMHATa 1 Aa ro nosneve
€MNeKTPUYHWOT anaT HagBop Of Balla KOHTpona.

14. AnaTtoT He cMee Aa e BKNy4eH AoAeka ro
npeHecyBate. Crniy4yaeH 4onmp co BPTINBMOT
[odaTok Moxe Aa Bu ja 3acpatv obnekata u Aa Be
nospeaw.

15. PepoBHO yucTeTe rM oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunartopot Ha
MOTOPOT NPUBMEKYBa NpaLlnHa BO KyKULLTETO U
npekymepHo Hacobupate mMeTan Bo Npae Moxe
[a npeau3BuKa onacHOCT Of, CTPyeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaTtoT 6nuM3y Ao 3ananusu
MaTtepujanu. Vickpute Moxe Aa npeanssukaat
noxap.

MoBpaTeH yaap 1 noBp3aHu NpeaynpeayBatba
[MoBpaTeH yaap e HeHafejHa peakumja Ha TpKanoTo
LUTO Ce BPTW Kora ke ce 3achatu unu ke ce 3arnasu.
3arnaByBar€eTO WUIN NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBa
Harmno convpame Ha BpTIMBOTO TPKaso LUTO
npeaunsBukyBa rybere KOHTpona Bp3 anatoT U HEroBo
nNpuaBMXyBake BO HAacoKa CMPOTMBHA Of BPTEHETO Ha
TPKaroTo kaj ToukaTa Ha 3arnaByBaH€eTo.

Ha npumep, ako abpasunsHo Tpkarno ce 3arnaev BO
paboTHMOT MaTepujan, paboT Ha TPKanoTo WTO Brerysa
BO TOYKaTa Ha 3arfaByBaH€eTO MOXe Aia ce 3apue BO
noBpLUMHaTa Ha MaTepwjarnoT, WTo Ke Npean3Buka
TpKanoTo Aa usnese unu ga otckokHe. KameHoT Moxe
[la OTCKOKHE KOH 0nepaTopoT UM HacTpaHa of, Hero,
3aBMCHO O[] HacokaTa Ha ABWXeHe Ha KaMeHOT BO
TouKaTa Ha 3arnaByBare. ADpa3nBHUTE Kamera MoXe
MCTO Taka a ce cKpLuaT noj BakeW YCIOBU.
MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTat of HernpasunHa ynotpeba
Ha anaTtoT W/Mnn HenpaeWIHKM paboTHM NocTankn

1 YCIOBM U MOXe Ja ce n3berHe co npesematrbe
COOABETHU MEpKM Ha MPeTnasnuBOCT, Kako LWTO e
HaBefeHo nogony.

10.

LiBpcTo ApxeTe ro anatoT u HamecTeTe rm
TenoTo 1 pakara, Taka LITo Ke MoXaT Aa rm
u3ppxart cunuTe of noBparteH yaap. Cekoraiu
KopucTeTe MOMOLUHA payka, ako ja uma,

3a MakcMMarnHa KOHTporna npv nosBpaTteH

yAap unuv Top3voHa peakuuja 3a Bpeme

Ha cTapTyBakeTo. OnepaTtopoT Moxe Aa
KOHTpOMMpa TOP3NCKNTE peakLmnn 1 CUnnTe Ha
NoBpaTHWOT yaap ako ce npeaemaT COOABETHN
MepKW Ha NPeTnasnMBoCT.

He cTaBajte ja pakata 6nusy Ao BpTNIUBUOT
popaarok. [logatokot Moxe fa ce oabve Hag pakarta.
He nocrtaByBajTe ro Tenoto Bo nuHuja

Co BPTNMBOTO TpKano. [oBpaTH1OT yaap

ke ro hpnn anaToT BO Hacoka CrnpoTnBHa

0[] ABMXXEHETO Ha TPKaNoTo BO To4kaTa Ha
3arnaByBaHe.

BupeTte ocobeHo BHUMaTenHM kora paéoTuTe
Ha arnu, ocTpu pa6oBu u cn. U3berHyBajte
CKOKakbe U 3aBrneKyBatbe Ha [oAaToKoT. ArnuTe,
ocTpuTe paboBK N OTCKOKHYBaH-ETO MOXaT Aa ro
3arnasat BPTIMBMOT AOAATOK U fa Npeaun3Brkaat
ryberse KOHTpona unu noBpareH yaap.

He nocraByBajTe cMHyMpHa nuna, ceuunno 3a
ApBOpe3, CerMeHTMpaHo AnjaMaHTCKO TpKano

co nepucepHo pacTtojaHue noronemo oz 10

MM unu HasabeHa nuna. TakBuTe ceynna 4yecTo
npeav3BuKyBaaT noBpaTHW yaapu 1 rybewe KoHTpona.
He 3arnaByBajTe ro TpkanoTo u He NpUTUCKajTe
npekymMmepHo. He o6upgyBajte ce na cevete
npepanaboko. MNpeHanperHyBakeTo Ha TPKanoTo
TO 3rofiemyBa ONTOBapyBaHETO N MOXHOCTa

3a U3BUTKyBaH€ UK fenetke Ha TPKanoTo BO
3aCeKoT, a Co Toa U MOXHOCTa 3a noBpateH yaap
WINK KpLLEH-€e Ha TpKanoTo.

Kora Tpkanoto ce nenu unm kora ceyereTo ce
NpeKMHyBa NOpaau HewWTo, UCKIyYeTe ro anaToT
W ApXeTe ro HenoABWXKeH AoAeKa TPKanoTo

He conpe uyenocHo. He o6uayBajte ce aa ro
n3BaAuTe TPKanoTo oA 3aCeKoT AoaeKa Toa ce
ABWXM, MHaKy MoXe Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap.
McnuTajte 1 npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBatbe Ha
NPUYMHUTE 3a Nenetbe Ha TPKanoTo.

He nouyHyBajTe co ceuereTo NOBTOPHO
[oAeka TpKanoTo e BO paGoTHUOT MaTepujan.
OcTaBeTe TpKanoTo Aa AOCTUTHe NonHa
6p3uHa M BHUMaTENHO Brie3eTe NOBTOPHO

BO 3aceKoT. TpKarnoTo Moxe fa ce 3anenu, ga
ocuunupa unu aa Jojae Ao nospaTeH yaap ako
eNeKTPUYHUOT anar ce akTuBMpa NoBTOPHO BO
MaTtepujanor.

MpuuBpcTeTe rv NNoYUTe NN MaTepujanuTe
WTO Ce Nperonemu 3a Aia ro HamanuTe pUsmKoT
op 3arnaByBak€e Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lNonemuTe napyvkba matepujan o6uyHo

ce BUTKaaT Of ComncTBeHaTa TexuHa. [pxaunTe
Tpeba fa ce ctaBaT nog matepujanot, 6nusy Ao
NVHWjaTa Ha ceverse 1 [0 paboT Ha maTepujanot
of ABeTe CTPaHMW Ha TPKanoTo.

Bupete ocob6eHo BHUMaTenHu kora
3aceKyBaTe BO MOCTOjHU SUAOBU UNu Apyrn
cnenu nogpadja. TpkanoTo, 3a BpeMe Ha
HaBreryBakbeTo, MOXe [a 1ceve BOAOBOAHN UMK
LieBKM 3a MAWH, eNeKTPUYHU MHCTanauum unm
npeaMeTy LITO MOXe [a Npeau3BukaaT noBpaTeH
yAap.
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[dononHutenHu 6e36eAHOCHMN NpeAynpeayBaksa:

1.

10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

Mpen Aa ynoTpe6ute cermeHTUpPaHo
AnjamaHTCKoO TpKarno, ocurypeTe ce aeka
AnjamaHTCKOTO TpKano uma nepudepHo
pacTtojaHue o 10 MM unm nomano, camo co
HeraTuBeH aron.

Hukoraw He o6uAayBajTe ce Aa ceyeTe co
anaToT AoAeKa ro ApXuUTe cTerHat BO MeHreme
Haonaky. Toa e MHOry onacHo u Moxe aa
AoBeAe A0 CePUO3HU Hecpeku.

Hekou maTtepujanu cogpxat xeMuUKanum wto
moxart ga 6ugar TokcuyHu. U3berHyBajte
BAMILYBake Ha NpallMHaTa U usberHyBajre
KOHTAKT Ha NpalMHaTa co koxaTa. Cnegerte

rv ynatcTBarta of Npou3BoAUTENOT Ha
maTtepwujanor.

Cknaaupajte rv TpkanaTa BO COrfacHocCT co
npenopakuTe Ha nponssoauTenort. Ako ce
cKknagupaart Hecoo[lBeTHO, TpKanaTa Moxe ga
ce owTeTar.

Cekoralu KopucTeTe ro TPKanoTo WTo e
cooABeTHO 3a paboTaTa u 3a MaTepujanoT WTo
Tpeba pga ce ceve.

Mpen ceverbe, NpoBepeTe ro MaTepujanoT WTo
Tpeb6a pa ce ceyve. [loKonKy maTepumjanoTt coapXu
€KCMMO3NBHU UMW 3ananuem CyncTaHuu, Toj Moxe
fa npeausBuKa ekcrnnosuja unm noxap.

He BknyuyBajTe ro anator goKonky nomery
LWUTUTHUKOT M TPKanoTo ce 3arnasu Tyf
npeamet. Bo oBoj cnyyaj, AeMoHTUpajTe ja
kaceTaTta 3a batepujata u oTCTpaHeTe ro TyFmoT
npeamer.

KopucTteTe cTtern unu cnmyHo 3a ga ro
nopapXxvTe paboTHMOT MaTepujan cekoratu
Kora Toa € MOXHO.

Mpu pabortara, cekoralu HoceTe 3aWTUTa 3a
ylwmTe.

He ceuete maTepujanu oa ApBO co OBOj anar.
HapaBopelwHunoT anjametap u ge6enuHara

Ha TpKarnoTo Mopa Aa ce BO paMKu Ha
HOMWMHANHUOT KanauuTeT Ha eNneKTPUYHUOT
anart. TpkanaTa co HecoofBeTHa roriemmHa

He MoXaT afeKBaTHO Aa ce WTUTaT Um
KOHTpOnmpaar.

Kora pa6oTute co enekTpUYHUOT anart, LBpPCTO
ApXeTe ro co ABeTe paLe U No3MLMOHMpajTe
' TENoTO U pakKaTa Taka LITo Ke MoXe Aa rv
n3ppxaTt cunuTe og noBpaTeH yaap.

[pxeTe rv paueTe UM NULETO HacTpaHa of
TPKanoTo wWTo ce BPTH.

HaropeTe ro kanakoT Ha TPKanoTo Ha nosuuuja
LITO e cooAABeTHa 3a BaluaTa pabora.

Kora ro kopucTtuTe anaTtoTt Ha Kannusa 3emja,
BriaXkHa CTPMHMHA UMK NU3raBu MecTa,
BHMMaBajTe Kako rasure.

He notonyBajTe ro anator BO BUPOBU.

He ocTaBajTe ro anaTtor He3aluTUTEH HaABOP
Ha AoXA.

He 3ameHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha poxna.

Mpu cknapgupatbe Ha anaToT, u3berHyBsajTe
AVPEKTHA COHYeBa CBETIIMHA U AOXA U
cKnaguvpajte ro Ha lafiHo U CyBO MecCTO.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa UM no3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a osoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU Heno4YnTyBakeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa
npeAn3BMKaaT Tellka TeriecHa noBpeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpouunTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHavoT 3a
6artepujaTa, (2) 6aTepujarta u (3) npoussoaoT
WITO ja KOpUcTH GaTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe
co KaceTarTa 3a 6aTepwujara. Toa moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.

3. Axo onepaTMBHOTO BpPeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBake, MOXHU M3rOPeHULK, Na Aypy U
ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrese BO BalIUTe OYM,
U3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
MeAuLMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exwe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTarta 3a
6artepujara.

(1) He ponupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpoBOANUB MaTepujan.
(2) MW3GerHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo cap co ApYru MeTanHm
npeAMeTH KaKo LITO Ce LajKu, MOHETU U C1l.
(3) HawusnoxyBajte ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unuv [oxa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga
npeav3BUKa ronem NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte u He KOopucTeTe ru anaTort
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa Kage
WTO TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe Unu
HagmuHysa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTtaTta 3a 6aTtepujata aypu
Y KOra e MHOry olITeTeHa UMK LeNloCHO
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Mmoxe aa
eKcnoanpa ako ce cTaBy BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceyeTe ja, hpnajte ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepumja, HUTY
yAupajTe ja og TBpA NpeAMeT KaceTaTa 3a
6arepujaTta. TakBOTO OfHECYBake MOXe Ja
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TOnmHa unm
ekcnnoawja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NMUTUYMOBMU jOHU
ce NoANoXHMU Ha ycrnoBuTe Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a KomepumjaneH TPaHCNOPT Ha Mp. of TPeTn
nvua n nocpegHULM, Mopa Aa ce cnegat
nocebHWTE yCrnoBM Ha NakyBakata unu o3HakuTe.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

Mpw noagroToBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MIcTo Taka, cnefeTe rv noteHumjanHo
nofeTanHuTe HauMoHarnHu npasuna.

3anenerte rv co nennviea neHTa UM Mackupajte
v OTBOPEHUTE KOHTaKTW, a baTepujata cnakysajte
ja, Taka LWTO Hema Aa ce ABMXU cnoboaHo Bo
nakyBaHeTo.

Kora ja opnaTte Bo oTnag kacerara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja o4 anaToT u

cpneTte ja Ha 6e36eaHO mecTo. [ounTyBajTe
v NoKanHuTe 3aKOHCKU NPOMUCH LITO

ce ogHecyBaaT Ha dhpnase BO oTnaj Ha
6aTepujara.

Kopucrete ru 6atepunte camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6atepumn Ha HeycornaceHute
npou3BoaM MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonsmHa, ekcrnoauja unm
MCTeKyBatbe Ha eNeKkTPONITOT.

[loKkonKy anaToT He ce KOpUCTK noaonr
BpeMeHCKu nepuop, 6atepujata mopa ga ce
n3Baau op anaTor.

MpeA u no ynotpebara, kKacetaTa 3a
GaTepujaTa Moxe Aa NpMMM TOoNNUHA

LWITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHuum

VNN U3ropeHnUM oAl HUCKa Temneparypa.
BHuMaBajTe kako pakyBaTe CO XelKUTe KaceTn
3a GaTepun.

He ponupajte ro TepMyMHanoT Ha anaTtot
HenocpeaHo no ynorpebara 6uaejkn moxe

A ce 3arpee [OBOJHO 3a Aia Npean3BuKa
MN3ropeHuLm.

He posBonyBajte genaHku, npas unu semja

Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanNuTe, oTBOpUTE U
XneboBuTe Ha kaceTaTta 3a 6aTtepuja. Toa Moxe
[a npeaussuka rpeetse, 3ananyBate, nykamwe

1 aeceKT Ha anaToT unu kaceTaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pe3ynTupa co U3ropeHuLu unu TenecHa
nospeaa.

17.

18.

OcBeH aKo anaTtkaTa He noaapxyBsa ynorpe6a
Ha eNneKkTPUYHUTE J4aNTHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6nn3nHa, He KOpUCTeTe ja kKaceTaTa
3a 6aTtepuja Bo 6nu3nHa Ha enekKTpu4yHuTe
[AanHoOBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedekT unv nag Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetara 3a bartepuja.

DpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky o aeua.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTte camo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. KopucTtereto HeopuruHanHum
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe Aa pe3ynTvpa co pacnykyBake Ha batepujata,
npean3BuKyBajku Noxap, TenecHa nospeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka ke ja MOHULLTH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxKyBame
MaKcuMareH paboTeH BeK Ha
G6arepumjaTta

1.

3ameHerTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujata npea
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja pabortarta co anaTor U 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a GaTepujaTa kora Ke 3abenexuTe aeka
anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe fa NONHUTE LLENOCHO NoMnHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[peKkyMepHOTO NonHekwe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.
MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha cobHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTta kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagmn
npeAa Aa ja ctaBuTe Ha NOMHeHe.

Kora He ja kopucTute Kacetarta 3a 6atepuja,
vu3BageTe ja anaToT UM NOMHAuoT.

MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTuTe nogonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

UC HA OEINNOBUTE

» Cn.1

1 | Tpkano 3a abpasnBHO 2 LUTuTHWK 3a Tpkano 3 | Opwka Ha kanakoT Ha 4 MpepHa apluka
cever-e/anjamaHTCcko TpKanoto
TpKano

5 | Namba 6 | Kaceta 3a 6atepuja 7 | Konye 3a gebnokupatre 8 | Tpkano co 3rno6

9 | Konue 3a 6nokaga Ha 10 | Kanak (3a V-pemeH) 11 | CnaBwuHa 12 | OTtBop 3a Boaa
ockaTa

13 | Pauka 14 | MNpeknHyBay 3a 15 | Konye 3a namb6a 16 | WHaukaTop 3a

cTapTyBare npeontoBapyBare
17 | PakaB Ha crojka 18 | OkacT knyy - - - -
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

WHaukaTopckm nambuykmn

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

MNpeocTtaHaTt

75% po 100%

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBaHe Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

ABHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaTtoT npej cCTaBakeTo UIN BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluuTe pale 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

3a MoHTupake Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja, nopamHeTe

ro jasnyeTo Ha kacertaTa 3a 6aTepuja co xneboT Bo

KyKWLLTETO M Nn3HeTe ro BoO MecTo. BmeTHeTe ja Aokpaj

fofeka He ce 6riokmpa Bo MeCTO Mpu LUTO Ke ce CrnyLUHe

3BYyK. AKO MOXETe Aia ro BUAWTE LIPBEHNOT MHAMKATOP

Ha ropHaTta cTpaHa of Kon4eTo, Toa 3Hauu eka He e

LienocHo GrokvpaHa Bo MecTo.

» Cn.2: 1. LUpseH nHamkatop 2. Konue 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a ga rv n3BaguTe kacetute 3a batepuja, nogurHete
ja kaceTata 3a b6aTepuja gogeka ro Typkare KonyeTo Ha
npegHarta cTpaHa Ha kaceTara.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Unu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [ia ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBUITHO.

HAMOMEHA: AnaToT He paboTu camo co efHa
KaceTa 3a barepuja.

YKa)KyBaH:e Ha npeocTaHaTUoOT

KanauyuTeT Ha 6aTepMjaTa

MpuTnCHeTe ro KoN4eTo 3a NpoBepka Ha KkaceTtaTa

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBake Ha NnpeocTaHaT1oT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa. MHaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKYHAM.

» Cn.3: 1. WHpukatopcku nambuyky 2. Konve 3a
npoBepka

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
000 .

t HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCrOBUTE Ha
KOpUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHnoT KanaumTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemor 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

barepujaTa

AnaToT e onpemMeH Co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartoT/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU FO NPEKMHYBa
HanojyBaeTO Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOAOIKU
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTa. AnatoT
aBTOMaTCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako Toj unu Batepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
cneaHuee ycrnosu. Bo Hekoun ycnosu, uHagukatopute ke
ce BKIyyart.

3awTuTa og npeonToBapyBawe

Kora co anatot/6atepujata ce paboTu Ha HauMH
LUTO NPEAM3BUKYBa NMOBMEKYBake NMPEKYMEPHO
BUMCOKA CTpyja, anaToT aBTOMAaTCKU Ce UCKITy4yBa.
Bo TakBa cuTyauuja, ucknyyeTe ro anaTtot u
3anpeTe CO NpUMeHaTa LTo NpeAn3BuKana HeroBo
npeontoBapysate. [10Toa, NOBTOPHO BKITyYeTe ro
anartoT.

3awTunTa oa nperpeBawe

Kora anaTot/6atepwujata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTCKu ke 3anpe u nambara ke Tpenka. Bo oBaa
cuTyaumja, ocTaBeTe ro anaToT Aa ce U3naau npeq,
NMOBTOPHO Aa ro BKMy4uTe.

3awTuTa og NpeKyMepHoO npasHeHe

Kora kanauuteToT Ha 6aTepujaTa Ke nagHe Ha HUCKO
HWBO, anaToT aBTOMATCKM ke 3anpe, a uHavkaTopckarta
nambuyka Ha kacertata 3a 6aTtepuja ke Tpenka. Ako
anatot He paboTu Aypu HK Kora ke ce BKIy4aT unu
vckyyaT npekuHyBaynTe, nasageTe rv 6atepunte of
anaToT W HanomnHeTe ry.
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3awTuTa o Apyrvu NpUYNHU

CwcTeMoT 3a 3alTuTa UCTO Taka e Au3ajHupaH 3a Apyru
NPUYMHM LITO MOXKE A ro OLUTETAT anaToT 1 OBO3MOXYBA TOj
[a 3anpe aBTomartcku. [pesemeTe v cute cnegHu Yekopu
3a [la ' OTCTPaHWUTE NPUYMHUTE KOora anaToT € A0BEAEH A0
NPVYBPEMEHO 3anupatse U NpecTaHyBake Ha paboTarta.

1. Wcknyyete ro anatoT v noToa NOBTOPHO BKIy4YeTe
ro 3a a ce pectaptupa.

HanonHerte ja 6aTtepujata(ute) unm sameHeTe ja/
r co HanonHeTa b6atepuja(n).

3. OcraBeTe rv malumHata v 6atepujata(ute) aa ce onaaar.

g

[okonky He gojae [o nogobpyBare Co Bpakake Ha
CUCTEMOT 3a 3alUTUTa, KOHTaKTVUPajTe COo NoKanHUoT
cepBuceH LeHTap Ha Makita.

3ABEJIELLIKA: Ako anaToT conpe nopaau
NPUYMHA LITO He e ONULLAaHa Norope, norregHeTe
ro Aenor 3a pewwasaxe npo6nemu.

MpeaynpeayBatbe 3a NpeonToBapyBake

[okonky anatot pabotu co npekymepHo
onToBapyBatbe, MHAMKATOPOT 3a NPeonToBapyBake
Ke Tpenka upBeHo. Bo oBoj cnyyaj, Hamanete ro
OMTOBapyBaH-€TO Ha anartoT. [ToToa MHANKATOPOT ke
npekvHe Ja Tpernka.

» Cn.4: 1. NHpukaTop 3a npeonToBapyBake

AﬂPE,E{ynPE,QYBAH:E: Mpea pa ja
crtaBuTe 6aTepujaTta BO anaToT, npoBepeTe ro
NPeKNHyBa4oT Aanu yHKLMOHMPA NPaBUMTHO U
[anu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
OTNyLWITH.

AI'IPEAYI'IPEAYBAH:E: HUKOrALL He
OHEeBO3MOXYBajTe ro KonyeTo 3a 6rnoknpate
TYpKajKv ro Hafomny MU Ha APYr HaumH.
MpekvHyBay Co NOHWLITEHO KoMYe 3a Briokuparse
MOXe [ja 4oBefe [0 HEHAMEPHO CTapTyBake Ha
anaTtoT ¥ TeluKka TerecHa nospeaa.

AI'IPE,EIYI'IPE,QYBAI'bE: HUKOTALL He
KOopUcCTeTe ro anaToT ako paboTu co eAHOCTaBHO
noBrieKyBale Ha NPeKNHYBayvoT 3a CTapTyBakke
6e3 fa ce npuTUCHe Kon4veTo 3a Aebnokupatbe.
MpeknHyBayoT WTo Tpeba Aa ce nonpasu Moxe

fa aosefe 0 HEHaMepHO CTapTyBake Ha anartot

1 Tellka TenecHa nospeaa. BpateTe ro anaTtot BO
cepBuceH LeHTap Ha Makita 3a coogBeTHa nonpaska
MPE[ HaTamoluHa ynoTpeba.

3a aa He ce MoBneye NPekMHyBaYyoT 3a CTapTyBakbe

cny4ajHo, 06e3beneHo e konye 3a Aebnokmpatse.

3a fa ro cTaprysare anaroT, MPUTUCHETE o KOMYeTo

3a aebrnokvpar-e 1 NnoBreyerTe ro NPekrHyBa4yoT

3a ctapTyBawe. OTnyLTeTe ro NPeKMHyBaYvoT 3a

cTapTyBake 3a Aa 3arnpe.

» Cn.5: 1.lpekuHyBay 3a cTapTyBate 2. Konye 3a
nebnokvpame

3ABEJIELLIKA: He noenekyBajTte ro cunHo
npekuHyBayoT 3a cTapTyBake 6e3 Aa ro
npuTUCHeTe KonueTo 3a aebrokupatse. Toa Moxe
[a npeamsBuka AedeKT Ha NPEeKMHyBaqoT.
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BknyyyBake Ha namb6arta

MABHUMAHMUE: He rneaajTe AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Unu BO M3BOPOT Ha CBET/MHA.

3a aa ja Bkny4uTe nambarta, NPUTUCHETE O KOMYETo
3a namba. 3a uckny4ysarbe, NOBTOPHO NPUTHCHETE O
Konyerto 3a namba.

» Cn.6: 1. Konue 3a namba 2. Nlamba

HAMNOMEHA: NNambaTta aBTOMaTCKu ke CE UCKITyuMn
ako He ce paboTu co anaToT eaHa MUHyTa.

HarogyBahe Ha KanakoT Ha

TPKanoto

[pxeTe ja ApliKaTa Ha KanakoT Ha TpKanoTo n
HarogeTe ja nosvumjata Ha KanakoT Ha TpKanoTo
coofBeTHa 3a BaluaTta pabora.

» Cn.7: 1. [puwka Ha KanakoT Ha TPKanoTo

TexHornoruja 3a npeno3HaBawe

aKkTuBeH donpbek

AnaTtoT enekTPOHCKM OTKpUBa CUTyaLumn kaje TpKanoto
MOXe [a € U3NOXeHO Ha pu3nK Aa Guae orpaHuyeHu.
Bo Taa cuTyaumja, anatoT aBTOMaTCK1 Ce UCKIyYyBa
3a [la crpeyun godartHa poTtaumja Ha BpeTEHOTO (He
cnpeyyBa nospaTeH yaap).

3a [a ro pecrapTupare anaror, NpBo UCKIyYeTe ro,
OTCTpaHeTe ja NpuyKnHaTa 3a HeHadejHWOT nag Ha
6p3vHaTa Ha poTauuja, a noToa BKIy4eTe ro.

EnekTpnyHa conupayka

EnekTpuyHaTa convpayka ce akTvsupa no
VCKNyyYyBaHe Ha anaTor.

Conwupadkata Hema Aa paboTu Kora ke ce UCKIy4un
HanojyBareT0, Kako Npu HeHaZejHO OTCTpaHyBaHe Ha
6aTepujata godeka NPEKNHYBaYoT € BKITyYeEH.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe goTepyBawe UnNm
npoBepKa Ha anaToT, cekoraw npoBepyBajTe Aanm
e UCKny4eH u baTepujaTta e usBageHa.

nOCTaBYBaI-be WUnu Bagemwe Ha

TPKanoTo 3a abpa3nBHO cevyerse/
AVjaMaHTCKOTO TpKano

ABHUMAHUE: KopucTteTte camo knyy Makita 3a
CTaBak-e UNu BafieHe Ha TPKarnoTo.

ABHUMAHME: Kora ro MOHTUpaTe TpKanoTo,
LBPCTO CTerHeTe ja 3aBpTKaTa.

ABHUMAHMUE: He NpUTUCKajTe ro Kon4yeTo 3a
6nokaga Ha ockaTa Kora TpKasnioTo ce poTupa.
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3a oTcTpaHyBake Ha TPKanoTo, MPUTUCHETE ro KON4eTo

3a Briokaga Ha ockaTa 1 poTupajTe ro TpkanoTo AofAeka

He MOXe Aa ce BpTW. [logeka 6riokagarta Ha ockarta

€ LIeNnocHO 3aknyyeHa, 3aBpTeTe ja LecTaronHaTa

3aBpTKa BO Hacoka CMpOTUBHA Of CTPesNkuTe Ha

YaCOBHUKOT CO oKacT knyd. MNoToa nussapgete rm

LecTaronHaTa 3aBpTka, hnaHiiara, Tpkanoto,

NpCTEHOT 1 hnaHwaTta no pea.

» Cn.8: 1. Konye 3a 6nokana Ha ockara 2. Okact
kny4 3. CterHyBane 4. OnabaByBare

» Cn.9: 1. llecraronHa 3aBpTka 2. PnaHiwa
3. MpcTeH 4. Tpkano 3a abpa3vBHO ceverbe/
AvjamaHTcko Tpkano 5. Ctpenka (Hacoka Ha
poTaumjata Ha TpKanoTo)

3a fja ro MOHTUpaTe TpKarnoTo, credeTe ja nocrankara
3a OTCTpaHyBatse Mo obpareH pegocres.
MPOBEPETE OANW OOBPO CTE JA CTEMHAJE
LLECTAFONHATA 3ABPTKA.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ro
TPKasnoTo Taka WTo CTpesikaTa Ha Hero ke
nokaxyBsa BO MCTaTa HacoKa KaKko U cTpenkaTa
Ha WTUTHUKOT 3a TpKano. Bo crpoTuBHO, TPKanoTo
ke poTupa no obpaTeH pegocres, a Toa Moxe Aa
npeauaBuka TenecHa nospeaa.

ABHUMAHME: KopucTteTte camo Tpkano wro e
03Ha4eHo co 6p3nHa eHAKBa UMM Noronema og
6p3vHaTa 03HaYeHa Ha anarTor.

HAMOMEHA: Kora ke ro nHctanupare Tpkanoto,
npvikayeTe r1 onaHwuUTe Taka LWTo paMHaTta cTpaHa
Ha chnaHLlaTa e CBpTeHa KOH TpKasioTo 1 npukayere
ro NPCTEHOT LITO Ce coBnara co BHaTPELLUHNOT
AvjameTtap Ha Tpkanoro.

» Cn.10: 1. lWecraronHa 3aBpTka 2. ®naHwa
3. MpcTeH 4. Tpkano 3a abpasnBHO ceyene/
AvjamaHTCKo TpKano

OBp3yBaHl-€ CO AoBOA4 HA BoAA

1. lNopgroTBeTe LpeBO 3a BoAa.

2.  OrtcTpaHeTe ja HaBpTKaTa oA pakaBoT Ha crojkaTa

1 NPOTHETE o LpeBOTO 3a BOAA HM3 HaBpTKaTa.

BmeTHeTe ro KpajoT Ha LpeBOTO BO pakaBoT Ha

cnojkaTa, a noToa cTerHere ja HaBpTKaTa.

» Cn.11: 1. LipeBo 3a Boga 2. HaBpTka Ha pakaBoT Ha
cnojkata 3. PakaB Ha cnojka

3. loBp3eTe ro UPEBOTO 32 BoAA CO AOBOAOT Ha BoAa.

Mpwn noBp3ayBare co Yelmarta 3a Boaa, kopucrere

COO/BETEH KOHEKTOp KaKo cTera 3a LipeBo unm

NPVKMy4OoK 3a cnaBuHa.

» Cn.12: 1. Crera 3a upeBo 2. [Mpukny4ok 3a cnaBuHa
3. UpeBo 3a Boga

HAMOMEHA: Cnojkata 3aBucu of 06nmkoT Ha
YelumaTta Ha KojaluTo noepaysate. MogroteeTe
coofBeTHa criojka KyrneHa of npoaaBHuLa.

HAMOMEHA: [Jokonky KOpUCTUTE NPUKIYYOK
3a crnaBuHa, NoAroTeeTe Apyr pakas Ha crojka u
npviKayeTe ro Ha ApYrvoT Kpaj Ha LipeBoTo.

HAMOMEHA: Kora kopucTuTe nymna 3a BoAa,
cnefeTe rv ynatcTBaTa of BallaTta nymna 3a Boga 3a
[a ja noBp3eTe CO LPeBOTO 3a BoAa.

4. TypHeTe ro pakaBoT Ha crojkaTta BO OTBOPOT 3a
BOZia OAEKA He ce 3aKnyyu, Mpu LITO Ke ce CryLuHe
3BYK.
» Cn.13: 1. PakaB Ha cnojka 2. OTBop 3a Boaa

3. CnaBuHa

3ABEJIELLKA: OpxeTe ja cnaBuHaTa 3aTBOpeHa
[oaeka He ja 3anoyHeTe onepaumjata Ha

ceuere CO AONONHyBake BoAa. 3a HauMHOT Ha
[onornHyBake Boaa, norneaHeTe ro AenoT 3a pabora.

PABOTEHE

A BHUMAHMUE: Pa6othmor MaTepujan gpxeTe
ro LIBPCTO NPUTUCHAT Ha paboTHa knyna unu maca
npu paboteweTo.

ABHUMAHUE: He BpTeTe ro n He hopcupajte
ro anaToT BO 3aCeKOT, BO CNPOTUBHO, MOXe Aa
Aojae A0 NpeonToBapyBakbe Ha MOTOPOT UK
Kpluewe Ha paboTHUOT MaTepwujan.

Ceuerse

ABHUMAHUE: Mpu pa6orara, He cTaBajTe ro
anaToT NOBMCOKO Of BUCUHATa Ha pamMeHara.

» Cn.14

LiBpcTo gpxete ro anatot. ®aTeTe ja paykarta co
[ecHaTa paka, a npegHara AplLuka co nesata paka.
3a fa ce crnpeun CTpyeH yaap CO Cry4vajHo ceverse Ha
eneKkTPUYHMOT Kaben, cekorall ApxeTe ja npeaHaTta
ApLUKa Ha NPeABUAEHWOT Aer, Kako LWTO € NpuKaxaHo
Ha crukara.

» Cn.15: 1. [en 3a gpxete

[BnxeTe ro anaTtoT NpeKy NoBpLUMHaTa Ha paboTHUOT
marepwujan, ApXejkv ro pamHO 1 HanpeayBajkvu noneka
[ofieKa He 3aBpLUM cevereTo. CeyeTe NPaBONMHUCKM U
0fpXKyBajTe KOHCTaHTHa 6p3uHa npu paboTaTa.

» Cn.16

HAMOMEHA: Kora Temnepartypara Ha kacetaTta

3a batepujaTta e HuCka, anaToT MoXe Aa He paboTu
€O MonH kanauuTet. Bo TakoB cnyyaj, Ha npumep,
KopucTeTe ro anatoT 3a NOMecHO cevetbe oapeaeHo
Bpeme [ofeka kacetata 3a batepujata He ce 3arpee
fo cobHa Temnepatypa. Notoa, anatoT Moxe Ja
paboTyn CO CBOjOT MOMH KanaumTeT.

HAMNOMEHA: Ako n3sean6ata Ha AnMjaMaHTCKOTO
Tpkano noyHe da onara, ynotpebete crap, rpy6
6pyceH kaMeH 3a Tpkana unu 6eToHcku 6nok 3a aa ro
HaocTpuTe paboT 3a ceyerbe Ha TpkanoTo. OcTpete
CO MEKO MpUTUCKake Ha HaaBopeLIHMTE paboBu Ha
[AvjaMaHTCKOTO TpKarno.
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Kora ce pononHysa Boaa 3a Bpeme
Ha ceyeH-eTo

A BHUMAHME: Kora KOPUCTUTE AnjaMaHTCKO
TPKano of BnaXeH TUM, CeKoral AonosHyBajTe
BOAa foAeka cevere.

MoBp3eTe ro anaToT Co JOBOAOT Ha BOAA W 3aBpTeTe
ja cnaBuHaTa BO HacokaTa Ha cTperkaTa, Kako LUTO e
npvikaxkaHo. HarogeTe ja nosuuujarta Ha cnaBuHaTa 3a
na ce fobve ymepeH mnas Boaa.

» Cn.17: 1.CnaBuHa

ABHUMAHME: Kora fAononHyBaTe BoAaa,
ceKoralu ApxeTe ja rmaBaTa Ha anaToT MOHUCKO
oA TenoTo Ha anarToT 3a Aa cnpeyvTe BoaaTta Aa
HaBne3e BO MexaHU3MOT Ha anarort. Bo cnpotusHo
MOXe Aa Aojae A0 CTpyeH yaap.

» Cn.18

OOPXYBAHE

MABHUMAHME: Mpepn cekoja npoBepka unu
oApXyBake, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot
e UCKNy4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e uaBageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KOpUcTeTe
Had)Ta, 6eH3uH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapat 60jaTa n moxe aa
npeausBuKaaT gAedopmaLmn UNu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA nu CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBK1Te, OAPXYBaraTa unu
notepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHM unu abpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
Co pe3epBHM Aenosu of Makita.

Yucrtew-e Ha anaT

Mo cekoja ynoTtpeba, oTcTpaHeTe v kaceTuTe 3a
6aTepwjaTta 1 TpKanoTo, a noToa ucYMCTeTe rn NpPasoT,
HeuncToTHjaTa Unm MeTarHuTe CTPYroTUHW HacobpaHn
BO BHaTPELUHOCTA Ha LITUTHUKOT 3a Tpkano. YucreTe ro
TEenoTo Ha anaToT Taka LITo Ke ja bpuiieTe npalunHaTa
CO cyBa Kpna unv Kpna HaTorneHa Bo canyHuua, na
ncueneHa. Kopucrtete cyea kpna 3a fa ja nsbpuiete
HeuncToTuWjaTa of nekata Ha nambaTa. BHumaBajte

na He ja usrpebete nekarta Ha nambara 3aTtoa LITO Toa
MOXe [ia ro Hamasim OCBETIyBaHETO.

» Cn.19: 1. WTnTHKK 3a Tpkano 2. Jleka Ha nambara

Uucrewe Ha OTBOPOT 3a

BeHTUNaumja

PenoBHO yMcTETE M OTBOPUTE 3a BO3AYX HA anaToT unu
cekoralu Kora Ke ce n3parnkaar.
» Cn.20: 1.BeHTunaumja Ha BO3ayxoT

3ameHyBaH-€ Ha peMeHOoT 3a

CUHXPOHU3NpPaH-e

1. W3Baperte rv kacetTute 3a 6aTepujata v TpKanoTo.

2. OnabaBeTe r1 3aBpTKMTE CO UMBYC-rnaea co

BPBOT Ha OKacTWOT Kiy4 1 NoToa N3BafeTe ro Kanakor.

» Cn.21: 1. Okact knyy 2. 3aBpTka co nmbyc-rnasa
3. Kanak

3. MpuTrcHeTe ro konyeTo 3a 6rokasa Ha ockaTa

W ApxeTe ro 3a Aa ce 6rnokvpa ronemara mMakapa, a

noToa CBPTETE ja HaBpTKaTa HareBo CO TEHKMOT Kpaj Ha

0KacTMOT KIyuY.

» Cn.22: 1.lonema makapa 2. Konye 3a 6nokaga Ha
ockata

4. MpuTtucHeTe ro konyeTo 3a Griokaga Ha ockara

1 gpxeTe ro 3a Aa ce bnokupa ronemara Makapa, a

noToa CBpTETE ro ManuoT AMCK Haneso co Aebennot

Kpaj Ha oKacTMOT Kny4 3a Aa ce onabasBu peMeHoT 3a

CUHXPOHM3Mpakse.

» Cn.23: 1. Konye 3a 6nokaga Ha ockaTa 2. lonema
Makapa 3. Man guck

5. M3BageTe ro pemMeHoT.

6. CoxneboBuTe Ha peMeHOT BHATpe, NpuKayeTe ro

€AHVOT Kpaj 0f, PEMEHOT Ha Manarta makapa, a notoa

npuKayeTe ro APYrmoT Kpaj o PEMEHOT Ha ronemara

makapa.

» Cn.24: 1. PewmeH 2. lonema makapa 3. Mana
mMakapa

7. MpwuTtucHete ro konyeTo 3a bnokaga Ha ockarta u

Apxerte ro 3a Aa ce 6bnokupa ronemara makapa, a notoa

CcBpTETE o ManuoT AUCK HagecHo co AebenuoT kpaj Ha

0KacTMOT Kny4 3a Aa ce 3aTerHe peMeHoT.

» Cn.25: 1. Konye 3a 6nokaga Ha ockata 2. lonema
Makapa

HAMOMEHA: OcurypeTe ce feka ManuoT AuCK e BO
nosmumjarta Kako LUTO e NpuUKaxaHo Ha crvkaTa.
» Cn.26: 1. Man auck

8. MpuTtucHeTe ro konuyeTo 3a briokaga Ha ockarta u
ApxeTe ro 3a Aa ce 6bnokupa ronemata makapa, a notoa
CBpTETE ja HaBpTKaTa HaJeCcHO CO TEHKWOT Kpaj Ha
OKacTMOT KMyu.

» Cn.27: 1. Konye 3a 6riokaga Ha ockaTa

HAMNOMEHA: Mpwu 3auBpcTyBake Ha HaBpTKaTa,
npumeHete 19 - 21 Nem Kako 3aTe3eH MOMEHT.

9. lpwukayeTe ro kanakoT U NoToa 3aTerHeTe rv

3aBpTKUTE CO UMBYC-rnaBa co BPBOT Ha OKaCTUOT KITyu.

» Cn.28: 1. OkacT knyy 2. 3aBpTka co nmbyc-rnasa
3. Kanak
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PELUABAHSE MNMPOBJIEMU

Mpen oa HapadaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YyNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLU Of OBNacTeHuTe
cepBUCHM LieHTpKU Ha Makita n cekorall kopucTeTe AenoBu 3a 3ameHa u nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

Monpaeka

MoTopoT He pabotu.

Kacetute 3a 6atepuja He ce
MOHTUPaHWN.

MoHTupajTe ABe kaceTw 3a 6atepuja. OBoj anart He
paboTu co egHa kaceta 3a 6atepuja.

Mpobnem co GaTtepwujaTa (nog HamnoH)

MoBTOpHO HanonHeTte ja 6atepujata. Ako
NOIHEH-ETO HeMa edekT, 3aMeHeTe ja kaceTaTta 3a
GatepujaTa.

MoroHck1oT cuctem He paboTu
npaBuIHo.

MoGapajTe nomoLL of, nokarneH, oBnacTeH,
CepBWCEH LieHTap 3a nonpaska.

MortopoT 3anupa co pabota no
KpaTkoTpajHa ynotpeba.

HuBoTO Ha HanonHeTocT Ha 6aTepujaTta
€ HUCKO.

MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
NONMHEHETO HEMa edDeKT, 3amMeHeTe ja KaceTtara 3a
GatepujaTa.

MperpeBatbe.

BanpeTe co KopucTeke Ha anaToT 3a ia ocTaBuUTe
Bpeme da ce nsnagu.

Potauujata Ha TpkanoTo He ce
3abp3yBa NpaBUIHO, Jypy HU OTKako
anatot 20 cekyHau paboTtu 6e3
onToBapyBakse.

Batepujata e HenpaBWNHO MOHTUpaHa.

MoHTupajTe ja kaceTara 3a 6aTepujaTa Kako LTo e
OMULIAHO BO OBOj MPUPaYHUK.

MokTa Ha 6aTepwjaTa onara.

[MoBTOpHO HanonHeTe rv kacetute 3a 6atepujaTa.
Ako nonHerw-eTO Hema ebeKT, 3ameHeTe ja kaceTaTta
3a GatepujaTa.

PeMeHOT 3a CUHXPOHU3UPat-e Ce Nnara.

3ameHeTe ro pemMeHoT 3a CUHXPOHU3NPaHLE CO HOB.

MMOroHCcKMOT cucTeM He paboTn
npaBuITHO.

MoGapajTe NomoLL of, fokarneH, OBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaska.

TpkanoTo He ce poTupa:
= BeAHall 3anpeTe ja MawuHara!

PemeHoT 3a CUHXPOHU3Vpake ce nuara.

BameHerte ro PEeMEHOT 3a CUHXPOHU3NpPaHe CO HOB.

Momery LUTUTHWKOT M TPKanoTo e
3arnaeeH Ty Npeamer.

[emoHTupajte rv kacetute 3a 6atepujata u notoa
oTCTpaHeTe ro Tyf1oT npeamer.

MoroHck1oT cuctem He pabotu
npaBuIHo.

MoGapajTe nomoLL o nokaneH, oBnacTeH,
CepBWCEH LieHTap 3a nonpaska.

AGHOpManHu Bubpaumm:
= BeAHall 3anpeTe ja MawwuHaral

HecoopBeTteH goaaTok Ha Tpkanoto.

MoHTupajTe ro TpKanoTo Kako LUTO € NOCOYEHO BO
0BOj NpupayHuk. 3aTerHeTe ja 3aBpTkarta 3a Aaa ro
3aLBpCTUTE TPKanoTo.

MoroHck1oT cuctem He paboTu
npaBuIHo.

Mo6GapajTe nomoLL o, nokaneH, oBnacTeH,
CepBUCEH LIeHTap 3a nonpaska.

AnaToT 3a Cevere U MOTOPOT He
3anupaart:

= BepgHalu u3Bagerte ja kaceTara 3a
Garepujatal

EnexTpuyeH nnm enekTpoHckn aedekT.

OTcTpaHeTe ru kaceTuTe 3a b6atepujata u nobapajte
ro BalWMOT fIOKaneH oBnacTteH CepBUCEH LeHTap 3a
nonpaeka.

Jowo cevere

Bpeme e 4a ce 3aMeHu TPKasnoTo.

3ameHeTe ro TpKanoTo Co HOBO.

Op oTBOPOT UCTeKyBa BoAa.

Op penort 3a O-NpcTeH UcTekyBa Boaa.

MoGapajTe NomMoLL of, NoKasneH, OBNacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nonpaeka.

ONMUUOHAIJEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita aecbmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTere
Apyr npubop unm oaaTouy Moxe Aa ce U3NoxuTe Ha
pv3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 JofaTtouuTe camo 3a HMBHAaTa Ha3HaveHa HameHa.

. PakaB Ha cnojka
OkacT kny4
. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctata Moxe aa ce
BKITyYEHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.

Ako B1 Tpeba nomoLu 3a noBeke geTanu 3a npubopor,
npatuajTe BO NTOKanHWOT cepBuceH LieHTap Ha Makita.

. Tpkano 3a abpas3uBHO Cevetbe

. [vjamaHTCKO TpKano
. Komnnet npctexn

. PewmeH 3a cuHXpoHusupare
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: CEO001G
Mpeyrunk nnove 355 mm

Makc. febromHa nnoye 5,0 Mm

Makc. fybuHa ceverba 127 mm
HomuHanHa 6panHa 5.300 MuH™
HomwuHanHm HanoH DC 72V —-80V makc.
Makc. [03BOrbEeHU NpUTUCAK [OBOAHE BOAE 5,0 bapa
YKynHa ayxuHa 786 Mmm

Heto TexuHa 12,3-12,9 kr
CreneH 3awTute IPX4

. Ha ocHoBy Haluer HenpecTaHor UCTpaxviBaka 1 pa3soja 3afapkaBaMo NpaBo U3MeHa HaBEAEHNX TEXHUYKUX
nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

. Cneuudwukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum 3emrbama.

. TexvHa Moxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM Of, HacTaBaka, ykrby4dyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npuka3saHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje v nyway

Ynoxak 6atepuje BL4040 / BL4050F*
*: MNpenopy4eHa batepuja
Myray DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Heku ropeHaBeneHu ynoluy 6atepuja v nywadun Moxaa Hehe 61UTU JOCTYNHU y 3aBUCHOCTU Of MecTa
CTaHoBat-a.

A\YN0O30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje n nywada Moxe y3pokoBaTu noBpeae u/vnu noxap.

AnarT je Hameh€eH 3a cevere MeTanHux matepujana
nomohy 6pycHe nnoye 3a oaceLame, Kao 1 3MaapPCKNX
mMaTtepujana nomohy AvjaMaHTCKe nnoye.

TunuyaH A-noHgepvcann HUBo Byke oapeheH je npema ctangapay EN60745-2-22:
Hueo 3ByyHor nputucka (Lya): 109 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 120 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHOCTV emucuje Byke cy namepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM MOCTYMNKY
1 MOry ce KOpUCTUTU 3a yrnopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [JleknapvcaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPENMMUHAPHY NPoLEeHy
N3MOXEHOCTW.

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

A\YN0O30PEHE: EMucuje Gyke TOKOM CTBapHe NpMMeHe eNeKTPUYHOr anaTta Mory ce pasfMKoBaTtm
o AeknapucaHe BPeQHOCTM Y 3aBMCHOCTM Of Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTM anar, a noce6Ho Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

AYN0O30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe naeHTUMKoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3acHOBaHe Ha NPOLIeHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoeuma ynotpebe (yaumajyhu y 063up cee genoee
pagHor umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIbyYeH 1 Kaaa pagu y
npasHom xoay).
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Bubpauuje

Pexwvm papa: pesarse 6eToHa

Nesn OecHu MpumerwsnBM cTaHAapA

apw (m/c’) TonepaHuuja K (m/c?) apw (M/C?) TonepaHuwuja K (m/c?)

< 25 1,5 < 25 1,5

EN60745-2-22

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCcTM Bubpauuja cy namMepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM
NOCTYMNKy 1 MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopehunsare anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe ykynHe BpegHoCTV Bubpauuja ce Takofe Mory KopucTutu 3a NpenvMMuHapHy npoueHy
N3MOXEHOCTW.

A\YN0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaumja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnukoBaTK oA AeKnapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM 0f Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a noce6Ho
Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

A YINO30PEHE: YBepuTe ce aa cTe naeHTUdMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoBuma ynotpebe (yaumajyhu y 063up cee genose

npasHom xoay).

paaHor uuknyca, Kkao WwWTo je Bpeme paga ypef]aja, anuv v Bpeme Kaga je anar UCKIby4eH U Kaga pagu 'y

E3 peknapauuja o ycarnawieHocTu

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapaumja o ycarnaweHoctu aeo je [logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopeta, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTPUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3saTu
ereKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuUH ,enekTpuyHM anat” y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3s6eaHocHa ynosopeta 3a

OeXNYHU ceKkayd

1. LUTUTHMK KOju ce ucnopyuyje ca anatom
Mopa Aa 6yae 6e36eaHo npuuBpwheH Ha
erleKTPUYHM anaTt U NocTaBibeH Tako Aa npyxa
MakcumarnHy 6e36eQHOCT, Tako Aa HajMawa
moryha noBplunHa nnoye 6yAe oKpeHyTa ka
pykoBaolly. Ce6e n npona3Huke nocraBure
Tako Aa He GyaeTe y paBHM ca poTupajyhom
nnoyom. LLTUTHMK nomaxe y 3alLTUTK pykoBaoLa
0[] 0NOMIbEHUX [iernoBa nroye u cryvajHor
KOHTaKTa ca Nio4YoMm.

3a Balll eNeKTPUYHM anaT KopucTuTe
WUCKIbY4MBO NenrbeHe ojayaHe nnove 3a
oaceulate UNu AujamaHTCKe nroye 3a
opaceulatbe. AKo Heku npubop Moxe Aa ce
NpUYBPCTY Ha Ball eNEeKTPUYHM anart, TO He 3Hauu
Oa ocurypasa 6e3benaH pag.

HomunanHa 6p3uHa npubopa mopa aa 6yae
HajMame jeAHaKa MakCUManHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKTpMyHoOM anary. [pnbopu
Koju ce kpehy 6pxe o HUXOBe HOMUHANHe
6p3nHe mMory Aa ce nornome v pasnerte y
komaguhuma.

Mnouye mopajy Aa ce KOpMCTE UCKILYUYUBO 3a
npeasuijeHy HaMmeHy. Ha npumep: HemojTe

pa 6pycute 604HOM CTpPaHOM nroye 3a
opaceuate. bpycHe nnove 3a ofcelake
HametseHe cy 3a nepudepHo GpyLuere NowTo
604Ha cvna npMmer-eHa Ha OBe Mrnoye Moxe Aa
13a30Be HMXOBO NyLame.

3a nsabpaHy nnovy yBek Kopucturte
HeowTeheHe Nnpupy6GHMLe 3a Nnoye
oaroBapajyher npeyHuka. MNpasunHo n3abpaHe
npvpy6HULe 3a Noye noapxasajy nrove n
cMatbyjy MoryhHOCT fa ce pacnagHy.

He kopuctute nctpolueHe ojayaHe nnoye

ca Behux enekTpu4yHux anara. [noye koje cy
HametseHe 3a Behu anat Hucy nogelueHe 3a Behe
6p3nHe Marser anata u Mory ce pacrnpcHyTy.
CnoJsbHU NpeYHuK 1 AebrbuHa npubopa Mmopajy
Aa oaroBapajy HOMMHaNHOM KanauuteTy
Baller enekTpuyHor anara. [lonatHu npubopmn
HenpaBWIHe BeMYMHe He MOry ce afieKBaTHO
3aLUTUTUTW U KOHTPONUCATH.

MpukrbyyHa BenMYMHa nNnova U npupy6Huua
Mopa Aa oAroBapa BpeTeHy enekTpu4YHor
anarta. [noye 1 Npupy6GHULIE ca NPUKIbYYHUM
OTBOPMMA KOj\ HE OAroBapajy MOHTaXHOM

aeny enekTpuyHor anarta 6uhe nsdayeHu ns
paBHoOTexe, jako he BUGpUpaTH 1 Mory JOBeCTU
[0 ryéuTka KoHTpone.
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9. He kopuctute owteheHe nnove. MNpe cBake
ynotpe6e npoBepuTe Aa Ny Ha NJ04YM NocToje
HanpcnvHe unu owTtehewa. AKO eNeKTPUYHU
anaTt unuv nno4a nagHy, npoBepuTe Aa nv cy
owTeheHn U MOHTUpajTe HeowTeheHy nnouy.
HakoH npoBepe 1 MoHTaxe nnoue, BU U
ocTanu nocmatpauu Tpe6a Aa ce yaarbuTe oa
paBHM poTMpaka nnove, a 3aTUM NOKPEHUTe
eneKTPUYHM anaTt ca MakCMManHom 6p3uHom
npasHor xoAa U NycTuUTe ra Aa paau jeaaH
MUHYT. OwTteheHe nnoye he ce 06M4YHO CNOMUTK
TOKOM OBOT TECTUpaH-a.

10. HocwuTe 3aWITUTHY onpemy. Y 3aBMCHOCTH
oAl NpMMeHe, KOPUCTUTE LITUTHUK 3a NuLe,
3alWTMTHY MacKy MIu 3aliTUTHe Hao4ape.

Ako je noTpe6HO, HOCUTE MacKy 3a 3alTUTY
oA npaliMHe, WTUTHUKE 3a CNyX, pyKaBuLe
1 KeLlerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu Mane
abpasuBHe YecTuue unu genuhe npeamerta
obpape. 3awTnTa 3a o4M Mopa Aa byae y cTarby
na 3aycTtaBu netehe onurbke Koju ce cTBapajy
npu pasHum onepaumnjama. Macka 3a npatumHy
1nu pecnupatop Mopajy Aa byay y cTamwy ga
dunTpupajy Yectuue koje ce ctBapajy AoK
paguTe. [lyxe usnarate BUCOKOM HUBOY Byke
MOXe A0BeCTU Ao rybutka crnyxa.

11. YpamsuTe nocmaTpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor noapyu4ja. CBako ko
ynasu y pagHo noapy4je Mopa ia Hocy NUYHY
3aWTUTHY onpeMmy. [lenuhun npegmera obpaae
UMK cNoMIbeHe nnoye mMory ce oabaunTi n
13a3BaTtu noBpeay U U3BaH HenocpeaHor pagHor
noapysija.

12. EneKTpu4HM anat ApXuTe UCKIbYYUBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe kaAa obaBrbaTe
papoBe koA Kojux noctoju moryhHocT ga
pe3Hn npubop AoAUpPHE CKPUBEHEe BOAOBE.
PesHun npnbop koju AoavpHe CTpyjHu Kabn
MOXe [ia CTaBu Noj HaroH U3rnoxeHe MeTanHe
[enoBe eneKkTPUYHOr anata 1 N3noxm pykosaoua
CTPYjHOM yAapy.

13. Hukap He ognaxuTte anart [oK ce npubop
noTnyHo He 3ayctaBu. Potupajyha nnova moxe
3axBaTUTU NOBPLUMHY U U36aLNUTWN eNekTPUYHN
anart u3 Balue KOHTpore.

14. HemojTe Aa ykrbyuyjeTe enekKTpuyHu anart
AOK ra Hocute nopeA Tena. CriyyajaH goamp ca
poTupajyhmm npubopom mMoxe Aa 3axsaTu Bally
opehy 1 noByye npmbop npema BaLuem Teny.

15. PenoBHO YMCTUTE BEHTUNaALUOHE OTBOpe
enekTpuyHor anara. Motop-seHTunatop he
YBNaunTW NpaLuvHy y kyhuwite, a npeBenunko
HaroMmunaBake MeTarHe npalinHe Moxe
13a3BaTu efiekTpUYHe ONacHoOCTU.

16. He ykrbyuyjTe eneKTpu4HM anat 6nusy
3anarbuBUX maTtepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takee maTtepwujane.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa yno3opera

[MoBpaTH¥ yaap je n3HeHagHa peakumja Koja ce jaBrba
Kaga ce potupajyha nnoya yknewTu unm ykona.
YKkneliTerwe unu ykonaeare nsasvsa 6p3o 6rnokvpare
poTtupajyhe nnove Koja ca cBoje cTpaHe 4OBOAMN [0
NPVHYAHOT HEKOHTPOMNMCAHOT KpeTaka anara y cmepy
CYNpOTHOM Of] CMepa poTauuje nnove y TPeHyTKy
yKneLTema.

Ha npumep, ako ce 6pycHa nnoya ykona unu yknewTtm
y npeamet obpage, vBMLa NioYe Koja ynasu y Tauky
yKMeLiTewa MoXe a 3apoHN y MOBPLUMHY MaTepujana
n3asusajyhv n3snayere unu ogckakare nnoye. Mnoya
MO>Xe [1a OACKOYM UMK Ka pyKOBaOLly UK Of, kera,
LUTO 3aBWCY Of] CMepa KpeTatba nrioye y TPeHyTKy
yknewTewa. MNoa TakBum ycrnoBmuma, Moxe Aohu o
noma 6pycHux nnova.

MoBpaTtHW yaap je peaynTaT HenpasunHor kopuwhera

eneKTPUYHOr anaTa u/unu HenpasuITHUX PagHNX

nocTynaka unm ycrioa u Moxe ce usberHytm
npegy3vmaneM ofgroeapajyhux mepa onpesa koje cy

HaBefeHe Y HacTaBKy.

1. YspcTo ApXWTe anar, a TeNio U PyKy noctaBute
Tako Aa MoXe U3gpxaTu cune nospaTHor
ynapa. YBek kopuctuTe noMohHy ApLuKy, ako
nocToju, paau MakcMMarnHe KOHTporne Hag
NoBpaTHUM yAapoM UMM peakuuje Ha 06pTHU
MOMEHT Npwu NokpeTamwy. PykoBanal, moxe Aa
KOHTpOsuLle cune peakuunje Ha 06pTHU MOMEHT
UM cune NoBpaTHOr yaapa ako npeaysme
oaroeapajyhe mepe onpesa.

2. Hwukapa He cTtaBrbajTe pyky 6nmu3y potupajyher
npubopa. Mprbop Moxe fa Hanpasu NOBPaATHN
yAap npeko Balue pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y nuHuju ca
poTtupajyhom nnovom. Mospathu yaap he
NpUHYAMTK anart Aa ce kpehe y cmepy Koju je
CynpoTaH ofi cMepa KpeTama nroye y TpeHyTKy
yKneLTera.

4. ByauTe HapouuTO NaXx/bLMBU Kaga obpahyjete
yrrnose, owTtpe uBuue uta. Nsderapajte
oficKaKakbe U yKkonaBake npubopa. Yrnosu,
oLiTpe UBULIE UNW OfCKakarke NMajy TeHaeHUujy
ykonaeawa potupajyher npubopa u mory aa
13a30BY rybrbere KOHTpOosie Unu noBpaTHW yaap.

5. Hemojte npukrbyunBaTtu Tectepe 3a
pesare ApBeTa Unu Apyrux matepujana,
cerMeHTUpaHy AujamMaHTHY nrovy ca
nepucepHum pasmakom Behum og 10 mm unm
Ha3y6rbeHy NucT TecTepy. Takse TecTepe 4ecTo
cTBapajy noBpaTHv yaap 1 fosoge Ao rybutka
KOHTpone.

6. He ,omeTajTe” nnoyvy n He npumMer-yjTe
npeBenuku nputucak. He nokywasajte
Aa HanpaBuTe NpeBuLle AYyGOKM pes.
MpeHanpesare nnoyve nosehasa onTepehere un
CKIMOHOCT Ka yBpTaky 1 Griokupatby nnove y pesy
1 MoryhHOCTV NOBpaTHOT yaapa unm noMrbexa
nnove.

7. Kapa ce nnoya 6rnokvpa unm ako ce pesatwe
W3 HeKor pasnora npekuHe, UCKIby4uTe anat
1 He NomepajTe ra AoOK ce nnova NoTnyHo
He 3aycTaBu. Hukapa He nokylaBajte ga
YKNOHUTE MIoYy 13 pe3a AoK ce nnoya
BPTH, jep TO MOXe U3a3BaTu NoBpaTHU yaap.
MpoBepuTe 1 Npeay3MuTe KOPeKTUBHE Mepe Aa
6bucte enMUHNCany pasnor 6roknpatra nnoye.

8. He 3anoummuTe NOHOBO pe3awe y npeameTy
obpape. MycTute Aa Nnnoya JOCTUTHE NYHY
6p3uHy 1 NaXxLUBO NOHOBO yBeaAuTe anat y
pes. [noya moxe fa ce 6rnokupa, nawke unm
npasu NoBpaTHW yaap y cnyyajy aa aohe ao
YKIby4MBaHa CTpyje AOK ce nnova Hanasu y peay.

66 CPIICKU



9. lMoaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3VOHMpaHu npeameT obpaae Aa
OucTe onacHOCT oA yKieluTewa U noBpaTHoOr
yAapa cBenv Ha MUMHUMYM. Benviku npegmetu
obpage umajy TeHaeHUMjy Aa ce ynexy nog
concTeeHOM TexuHoM. CpefcTea 3a ocurypare
ce Mopajy nocTaBuTK ucnog npeameta obpaae,
y 6nusunHu NuHWje pesama u'y 6nmnsunHu nemue
npeameta obpaae, ca obe cTpaHe nnoye.

10. ByauTe noce6HO NaXxrLMBM Kapa cevete
»,lenoBe“y noctojehum 3ugoBuma unu Ha
APYrMM HenperneaHuM mecTuma. Nnoya moxe
ncehu LeBoBoe 3a NNVH UNu Body, enekTpuyHe
kabrnose unun npegmeTe Koju Mory n3assaTtu
nospaTHu yaap.

MNopatHa 6e36eaHOCHa yno3opeka:

1. MNpe ynoTpe6e cermeHTUpaHe AnjamaHTHe
nroye, npoBepuTe Aa nu je nepudepHn
pa3mak namehly cermeHaTta AnjamaHTHe nnoye
10 MM UNK MaHK, cCaMo ca HeraTUBHUM
Harn6om.

2. Hukapa HemojTe nokylaBaTu Aa cevyeTe
anaTom AoK ra ApXXuTe OKPEeHYTOr Haomnako y
cterama. OBO je U3y3eTHO oNacHO M Moxe Aa
poBeae Ao 036urbHUX Hecpeha.

3. Heku maTepujanu cappxe xeMukanuje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesnu Aa He
61 gowno Ao yaucara npalimHe Unu KoHTakTa
ca koxxoMm. CneguTte 6e3begHocHe nogaTke
po6aBrbaya Mmatepujana.

4. YyBajTe 6pycHe nnoye npema npenopykama
npousBohaya. HenponucHo cknaguwTete
MOXe OLITeTUTH GpycHe nrove.

5. YBek KOopucTUTe Nno4y Koja oAroBapa Bawiem
nocny u npeameTy obpape.

6. Mpe ceuyerwba Npernenajte npegmet obpane.
AKo MaTepwjan cagpxu eKCnnosvBHe unu
3anarbmBe CyncTaHLe, Moxe Ja n3a3oBe
eKCnno3aujy unv noxap.

7. Hemojte pa ykrbyuyjeTe anat ako je cTpaHu
npeaMeT 3arnaBrbeH uamely WTUTHUKA U
nnou4e. Y Tom crny4ajy, AEMOHTUPA]TE yroxak
6aTepuje 1 yKIOHUTE CTPaHu npeamer.

8. KopwuctuTe cTere unu cnuyaH npeameT Kako
o6ucte chmkcupanm npeameT obpape kan ropa je
T0 moryhe.

9. YBek HOCUTe 3alITUTY 3a CIIyX TOKOM paaa.

10. HemojTe Aa KopucTe oBaj anar 3a ceyerwe
APBEHUX MaTepujana.

11. Cnorsawmbmu NpeyHnk n aebrbuHa nnove
Mopajy Aa oaroBapajy HOMUMHaNHOM
KanauuTeTy Baller enekTpuyHor anara. noye
HernpaBswWIiHe BeNUYMHE He MOTY ce afekBaTHO
3aLUTUTUTY UIIM KOHTPONMCaTU.

12. Mpunukom pykoBak-a eNneKTPMYHUM anaTom,
YBPCTO ApXUTe anat o6ema pykama, a Teno n
PYKy nocTaBuTe Tako ia MoXe Aia U3ApXu cune
noBpaTHOr yaapa.

13. Yparbute pyke unu nuue on potupajyhe
nnoue.

14. TlopecuTe noknonawy nnoye y nonoxaj koju
oarosapa BalleM nocny.

15. Kapa kopucTuTe anart Ha GnaTHaBoMm Tny,
BIaXHOj NOBPLUMHU NOA Harm6om nnu
KNU3aBOj NOBPLUMHU, 06paTMTe NaXxmwy Ha
ocrnoHau,.

16. HemojTe notanartu anar y fiokBe Bofe.

17. HemojTe pa octaBrbaTe anart 6e3 Hag3opa
Hanosby No KULIK.

18. HemojTte na MeraTe GaTepuje nNo KULWMN.

19. Kapa ognaxete anart, usberaBajre AUPEKTHY
CYHYeBY CBETNOCT U KULLY M HeMojTe ra
opnaraTM Ha MecTy rae je Bpyhe unu uma
Bnare.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\ YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36eaHocHa
npaBurna Koja ce offHoCe Ha OBaj MPou3BoA ycren,
YnkbeHuLe Aa cTe npousBoa Ao6po ynosHanm

Y CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hsume (ycrnen
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBeleHMX y OBOM ynyTCTBY MOry noBecTtu Ao

TeWKUX TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouwka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eQHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6atepujy.

2. He pactaBrbajte u He MoandUKyjTe yrnoxak
6artepuje. Tume MoxeTe fja n3asoBeTe Noxap,
NpekoMepHO 3arpesarbe U eKCnosujy.

3. Ako ce BpeMe paga 3HaTHO CKpaTuio, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To moxe Aa
[oBeae A0 pUsMka oA nperpeBaka, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4.  AKO eneKkTPONnUT Aocre y o4, Ucnepure ux
YMCTOM BOAOM M OAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBede A0 ry6uTka Buaa.

5. Hemojte pa nsasmBare KpaTak cnoj ynoika
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKIbY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3berasajTe cknaguwTeHe ynowka
GaTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBYuhu
uTAa.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UINM KULLN.

KpaTak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

[0 BeNVKOr NpoToKa cTpyje, nperpeBaka,

Moryhux onekoTuHa, na 4Yak u nperopeBatba.

6. HemojTe pa cknaguwTUTE N KOPUCTUTE
anar 1 ynoxak 6arepuje Ha mecTuma rge
TemnepaTypa MoXe Aa AOCTUTHe UMK NpeMatum
50 °C (122 °F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak
HUW Kaaa je 036urbHo owTteheH unu NoTNyHo
noxa6aH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
ekcnrnoaupay BaTpu.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Hewmojte aa 3akuBare, ceyeTe, nomuTte, 6auare
WInK UcnywTaTte ynoxak 6arepuje, unu ga
HMMe yaaparte o YBpCTOj NOBPLUMHK. Ha T3]
Ha4MH MOXeTe [a n3asoBeTe noxap, NPEKOMepHO
3arpeBate Ny ekcnosujy.

Hemojte na kopuctute owTeheHy 6atepujy.
CapapxaHe NnUTUjyM-joHcke 6aTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBoO3y onacHUX maTepuja.
Mpunvkom KomepuujanHor Npeso3a, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxra Ha cneuunjanHe
3axTeBe nakoBara U obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,
noTpe6bHO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4HaKoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyallHe jarbe HalvoHasHe nponuce.
OMoTajTe TPakoM Unmn NpekpujTe OTBOpEHE
KOHTaKTe U 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBarba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaguTe ra U3 anarta v o4noXxuTe Ha
6e36eaHO mecTo. MpuapxkaBajTe ce NokanHUMx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepumje.
BaTtepwuje kopucTute camo ca npounssoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare
6aTepuje Ha Npou3BoAE KOjW HUCY ycarnalueHu
MOXe Aa AoBeAe [0 noxapa, NpekomepHe
TOMmnoTe, eKCrnnosvje Unu Lypeta enekTponuTa.
AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AYXKer
nepuopaa, 6atepmja Mmopa Aa ce usBagum u3
anarta.

Tokom 1 HaKoH Kopulheka, ynoxak 6arepuje
MOXe Aa akyMynupa ToNMKo TonnoTte Aa To
MoOXe [lOBECTM [0 ONeKOTUHA, yobuyajeHnx

M HUCKOTeMnepaTypHux. Maxreneo pykyjte
Bpyhum ynowumuma 6atepuje.

He poaupyjte koHTakTe anata ogMax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory ia U3a3oBy OMeKoTUHe.

BopauTte payyHa Aa ce cTpyrotuMHa, npalwmvHa
WNK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6oBuma ynouwka 6atepumje. To
MOXXe MPOy3pOoKOBaTU 3arpeBatrbe, 3anarbmBambe,
nyuaxe 1 HeMcrnpaBHOCT anarta Unu yrnoLuka
6aTepuje, WTO MOXe Aa AoBeae A0 OnekoThHa
UK TenecHux nospeaa.

17.

18.

Ocwum ako anat To He noapxaBa, HemojTe

Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKMX Pa3BOAHUX NMUHU]jA
eneKkTpU4He cTpyje. Y CynpoTHOM Moxe aohu
[0 KBapa unu nperopesata anara unm ynoiuka
6aTepuje.

[ApxuTe 6aTepujy BaH goMaluaja gele.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje Cy MaMereHe Moxe
[a fosefe Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHuujy komnaHmnje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajake
6aTepvue

HanyHuTte ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
NoTNyHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaToM u HanyHuTe yrnoxak 6aTtepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHUTE MNOTMNYHO
HanyleHU yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha COGHO]
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

Kapa He kopucTute ynoxak 6atepmje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.
HanyHute ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle Of wecT
meceum).

Ornunc OENOBA

» Cnukal

1 | bpycHa nnoya 2 | WtuTHWK Nnove 3 | PykoxsaTt noknonua 4 | MNpeptu pykoxsaT
3a oaceLatse / nnoye
AvjamaHTcKa nnova

5 | Namna 6 | Ynoxak 6atepuje 7 | Oyrme 3a ocnobahawe 8 | Toukuh

13 GrnokupaHor nonoxaja

9 | Tactep 3a 3akrbyyaBarbe | 10 | Moknonad (3a knuHacTn 11 | CnaBuHa 12 | Ynas 3a Bogy
0COBUHE pemeH)

13 | Pyyka 14 | Okupay npekngaya 15 | Alyrme 3a namne 16 | NHpukaTop 3a

npeontepehewe
17 | Npcrenacta cnojHuua 18 | LleBactt kibyy - - - -
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbakbe U yknatbatse ynoluka 6atepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbakba UM yKnawata ynolwka 6arepuje.

AI‘IA)I(I-bA: [pXuTe 4BPCTO anaT M ynoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6atepmje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
6ynete Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTK Ce NpwW nagy v NOBPeauTy Bac.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha iemy ca xnebom Ha KyhuWTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra oo Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LKIboLare. AKO BUAUTE LipBEHU
VHAWKATOP Ha ropH0j CTpaHu gyrmera, To 3Ha4m Aa
yrnoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3aKrby4aH.

» Cnuka2: 1. Lipsenn nnpukatop 2. [lyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[a 6ucte n3Bagunu ynowke 6atepuja, nogurHuTe
ynoxak 6atepuje OOK OPXKUTE NPUTUCHYTUM AyrMe Ha
npeaH0j CTpaHu yroLuka.

AI‘IA)KH:;A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAWKATOP He BUAN.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe 1ucnactu 13 anarta u
noBpeAnTN Bac U Heky ocoby y BaLloj 6nnsnHu.

AI‘IA)KI-bA: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6atepuje. AKo yrnoxak He MoXxeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4u1 Aa ra He nocTaerbaTe UCNpaBHO.

HAMOMEHA: AnaT He paau ca camo jefHUM
ynowikom 6atepuije.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTteTta 6atepuje

MpuTtucHnTe gyrme 3a nposepy Ha ynoLuky 6atepuje aa bucre
npukasanu npeoctanu kanauutet 6atepuje. iHavkaTopcke
namnuue he ce yKIby4uTi Ha HEKONNKO CEKYHAM.

» Cnuka3: 1.WHaukatopcke namnuue 2. flyrme 3a nposepy

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu
I |:| ﬂ Kanauurtet
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% no
100%

I I I D Oa 50% Ao
75%
Opn 25% po

R[] G
0Opn 0% po

000 o
puun

Hanynute
Batepujy.

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I D ﬂ KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe
I I |:| |:| Moryhe je fa
je batepuja
t nocrana
|:| |:| I I HeuncrnpaBHa.

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTu of ycrnoBa kopuwwhera
1 Temneparype OKONMuHe, NpMKasaHu KanaumTeTt
MOXe [JOHEeKIe ia Ce pasnuKyje oA CTBapHOT.

HAMNOMEHA: lNMpBa (kpajia nesa) nHanKaTopcka
namnuua Tpenepwu kaga cucteM 3a 3alTuTy batepuje
paaw.

Cucrem 3a 3awWITUTY anara/6arepmje

Anar je onpemrbeH CMCTEMOM 3a 3alTuTy anara/
6atepuje. OBaj ccTem ayToMaTcku Npeknaa Hanajawe
MoTopa kako 61 NpoayXuo Bek Tpajara anarta u
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3aycTaBuTV TOKOM paaa
ako anart unwv 6atepuja yhy y jeaHo og cnepgehux ctamwa. Y
M3BECHUM YCrOBUMA YKIbyunhe ce MHAMKaTopu.

3awTtuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom/6atepujom pyKyje Tako Aa ce Byye
npeswLLe CTpyje, anaT ayToMaTcku npecTaje ca pagom.
Y 0BOj cuTyauuju, UCkrbyumTe anat u npecTaHuTe ca
ynotpebom koja je foBena Ao npeontepehena anara.
3aTum ykrbyyuTe anat ga bucrte ra noHOBO NMOKPEHYNN.

3awTuTa of nperpeBaka

Kapa cy anat/6atepwja nperpejaHu, anat ayTomaTcku
npecTaje Aa pagu 1 namna noyvre aa tpenepu. Y Tom
crnyyajy, cayekajTe fa ce anat oxnau npe Hero WwTo ra
MOHOBO YKIby4unTeE.

3awTuTa of NpeBesNiMKOr NnpaxHwewa

Kapa ce kanauutet 6atepuje cmatsu, anat ayTomarcku
npecTaje Aa paau 1 MHAMKaTopcka namnuua ynoluka barepuje
Tpenepw. Ako anar He paay Yak H1 kaaa ce akTusupajy
npekuaaym, ykronnute 6atepujy U3 anata v HarnyHuTe je.

3awTutaog APYrux y3pokKa

CucTem 3a 3alTuTy je Takohe An3ajHupaH 3a gpyre

y3poKe Koju Mory fa owuTeTe anat u omoryhasa My

ayTomarcko 3aycTaBrbake. ObaBuTe cBe cnegehe

Kopake ga 6ucTe OTKNOHWNY y3poke Kafa ce anar

NpyBpPEMEHO 3ayCcTaBu UNn 3aycTaBu TOKOM paja.

1. VckrbyunTe anar, a 3aTvM ra ykibyunte aa bucte
ra NoHOBO MOKPEHYNN.

2. HanyHute 6aTepuje Unun nx 3ameHuTe HanykeHum
6aTepujama.

3. CauekajTe ga ce mawmuHa u 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHWM ycnocTaBrbakem cuctTeMa 3a 3aTuTy
He lonasu HW [0 KakBKx NnoGorbluana, obpaTuTe ce
NoKanHoM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

OBABELLUTEHE: Ako ce anat 3aycTtasu u3
pasnora Koju Huje NpeTxoAHO onucaH, nornepajre

oferbak o pellaBakby npo6nema.
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Ynozopeme o nperpesamy

Ako ce anaTom ynpasrba y3 NnpeBenvko ontepehetse,
nHAvKaTop 3a npeontepehewe he TpenTaTty LpBeHo. Y
OBOj CUTyauuju, cmakuTe onTepehere anata. HakoH
Tora, MHAMKaToOp NpecTaje Aa Tpenepw.

» Cnukad: 1.WHaukaTop 3a npeontepehene

d>yH KUMOHUCaHe Npekngaya

A YNO30PEHE: Mpe noctaematba ynolka
GaTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nu
okuaay npekuaava pagv npaBuiiHO U Aa nu

ce HaKoH oTnywTawa Bpaha y nonoxaj ,,OFF*
(Uckrby4yeHo).

AYro30PEHE: HUKA[DA HemojTe aa
HeyTpanuuweTe ayrme 3a ocno6ahatbe u3
6nokupaHor nomnoxaja Tako wro hete ra
3anenuT UMK Ha HeKU APYru Ha4YuH. Mpekngay
ca HencnpaBHUM AyrMeTom 3a ocrobahatre

13 BriokmMpaHor nonoxaja Moxe Aa goseae Ao
HeHaMmepHOr NoKpeTakba anarta v TeLKNX TeNeCHNX
nospeaa.

A YO30PEHE: HUKALA HewmojTe pna
KOpUCTUTe anaT Koju paau Tako wro hete camo
noByhu oknaay npekmpava 6e3 npuTuckama
Ayrmeta 3a ocno6ahame u3 6nokupaHor
nonoxaja. MNpekuagay kome je notpebHa nonpaska
MoXe Aa AoBeAe [0 HEHaMepHOr NokpeTaka anarta
1 Tewkux TenecHux nospega. NPE garse ynotpebe
BpaTuTe anaTt CepBMCHOM LieHTpy koMmnaHuje Makita
paav agekBaTHe Nonpaske.

[a He 61 oo Ao crnyyajHor NoBnayYexa okugava
npekvaaya, obesbeheHo je ayrme 3a ocnobaharse
13 BnokmpaHor nonoxaja. [la 6ucte ykrbyunnu anar,
nputTUcHUTE ayrme 3a ocrnobahane 13 GrnokvpaHor
nosoxaja 1 noByumTe okugad npekvaada. Nycrute
okuAay npekupaya fa 6ucte 3ayctaBunuv anar.
» Cnuka5: 1. Okvpady npekvpaya 2. [lyrme 3a
ocnobahane 13 brnokupaHor nonoxaja

OBABELUTEHSE: Hemojrte cHaxHO Aa
noBnay1Te okMaay npekuaaya ako HuUCTe
NPUTUCHYNM Ayrme 3a ocrob6ahake U3
6nokupaHor nonoxaja. To Moxe Aa fjoBeae A0
noMIbeHa Npekuaaya.

YKJ'by‘-IVIBaH:e namMmne

AI‘IA)KH:;A: HemojTte pa rneparte y namny Hu
AVPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTM.

[a 6ucTe ykrbyunnu namny, NpuTMCHUTE Ayrme 3a
namne. 3a UCKIby4unBame, MOHOBO NPUTUCHUTE AyrMe
3a namne.

» Cnuka6: 1.[yrme 3a namne 2. Jlamna

HAMOMEHA: Jlamna he ce ayTomMaTCKn UCKIbY4UTU
aKo He ynpaBrbaTe anaToMm jefaH MUHYT.

MopewaBawa noknonua nroye

[OpxuTe pykoxBaT Nokronua nroye 1 nogecute nonoxaj
noknonua nrno4e Koju oAroBapa Ballem nocny.
» Cnuka7: 1.PykoxsaT noknonua nnoye

TexHonoruvja akTUBHOr CeH3UHra

noBpaTHor yaapa

AnaT eneKkTPOHCKM OTKpMBa cuTyauuje y Kojuma je
nnoya y onacHoOCT Aa ce 3arnasu. Y TOM cnyuyajy, anat
Ce ayToMaTCKu UCKIby4yje kako 6u ce cnpeunna garba
poTaumja BpeTeHa (LUTo Hehe cnpeynT NoBpaTHM
yaap).

[a 6ucte NOHOBO NOKpPeHyNKM anar, Hajnpe ra
VCKIbYYUTe, YKNOHUTE pas3nor n3aHeHaaHor naga 6pavHe
poTauuje, @ 3aTUM NOHOBO YKIby4nTe anart.

E.ﬂeKTpM‘-IHa KO4YHMLUAa

EnekTpuyHa KoYHMLIA Ce aKTVBMPa HaKOH
MCKIbyYMBaH-a anarta.

KoyHunua He dyHKUMOHWLLE Kaaa je Hanajake
UCKIbYyYeHO, Ha Npumep — kaaa batepuja cny4vajHo
ucnagHe, a NpekuaaY je u Aarbe ykibyyeH.

CKNAMNAHKE

Anaxma: Mpe o6aBrbawba 6UNo kakBor nocna
Ha anaTy yBeK NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W [ia Ny je ynoxak 6atepuje yKNnoHeH.

MocTaBrbamwe Nnu yknamwamwe

OpycHe nnoye 3a oaceuame /
AvjamMaHTCcKe nroye

AnaxmA: Yeex kopuctuTe Makita kibyy 3a
nocTaBrbake UMK yKknakake noye.

AI‘IA)KH:A: Kapa nocraBrsaTte nnovy, npoBepurte
Aa N cTe YBPCTO 3aTerHynu 3aBpTakb.

AnaxmA: He npuTUCKajTe TacTep 3a
3aKrby4aBare 0COBUHe Kaaa ce nroyva okpehe.

[a 6ucTe yknoHUnu nnody, NpMTMCHUTE TacTep 3a
3aKrbyyaBake OCOBUHE 1 OKpehuTe nnodvy cBe Aok
nnova Buwwe He Byae morna aa ce obphe. flok je
6paBa 0COBVHe NOTMYHO 3akrby4aHa, okpeHuTe nmbyc
3aBpTams yrneso noMohy uesacTor krbyya. 3aTuMm pegom
YKIIOHUTE UMBYC 3aBpTats, NPUpY6HULLY, Nnody, npcTeH
1 npupyBHULLYy.
» Cnuka8: 1. Tactep 3a 3akrbyyaBahe OCOBVHE

2. LleBacTtu krbyy 3. MpuyBpcTuTe

4. MNonyctute

» Cnuka9: 1. Vmbyc 3aBpTams 2. MNpupy6Huua
3. MpcTeH 4. BpycHa nnoya 3a oaceLake
/ anjamanTcka nnova 5. Ctpenuvua (cmep
poTaumje nnoye)

[a 6ucTe nocTaBnnM NoYY, NPUMEHUTE NocTynak
yKnarar-a 06pHYTUM peaocneaom.
NOBPO MNPUYBPCTUTE UMBYC 3ABPTAH:.
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AI'IA)KH:A: YBeK nocTaBrbajTe nNnoyvy Tako Aa
cTpenuua Ha H0j Gyae okpeHyTa y UCTOM cMepy
Kao 1 cTpenuua Ha LWUITUTHUKY nrnoye. Y CynpoTHOM
he ce nnoya okpeTaTn y 06GpHYTOM CMepy, LUTO MOXe
13a3BaTtu TenecHe nospege.

AI‘IA)KH:;A: Kopuctute camo nnouy uuja je
Ha3HaveHa 6p3uHa jeAHaka 6P3MHM Ha3Ha4YeHoj Ha
anaty unu Beha of we.

HAMOMEHA: Mpunukom noctaerbaka nrnove,
o06aBe3HO NpUYBpPCTUTE NPUPYOHULIE Tako Aa
paBHa cTpaHa npupy6HuLe byae okpeHyTa npema
nno4n, a 3aTUM NPUYBPCTUTE NPCTEH KOju ofroBapa
YHYTpaLLHbEeM NPeYHMKY nroye.

» Cnuka10: 1. NHGyc 3aBpTars 2. MpupybHuua
3. MpcteH 4. bpycHa nnoya 3a
ofceLake / AvjamaHTcka nnoya

MpukrbyunBame Ha 4oBoA Boae

1. TNpunpemuTe LpeBO 3a BOAY.

2. YKNOHWTE HaBpTKYy Ha NPCTEHACTOj CNOjHALM U

npoByLMTE LPEBO 3a BOAY KPO3 HABPTKY. YMETHUTE Kpaj

LpeBa y NpcTeHacTy CMojHULY ¥ NPUTETHUTE HaBPTKY.

» Cnukail1: 1. Lpeso 3a Bogy 2. HaBpTka npcteHacte
cnojHuue 3. MNMpcTeHacTa cnojHuua

3. TMosexuTe LpeBO 3a BOAY Ha 40OBOA BOAE.

Kapa nosesyjeTe Ha cnaBuHy 3a BoAy, KOpUCTUTE

oprosapajyhu ypehaj 3a noBe3nBate, kao LITO je Tpaka

3a LpeBo WS HacTaBak 3a CraBuHy.

» Cnukal2: 1. Tpaka 3a upeBo 2. HacTasak 3a
cnaswuHy 3. Lipeso 3a Bogy

HAMOMEHA: Ynotpe6ute ypehaj 3a noBesusare
KOju ofroBapa Tvny crnaBuHE Ha Kojy noBesyjeTe
upeo. CnpemunTe ogroeapajyhu, HeuMnpoBK3oBaH
ypehaj 3a noBe3uBame.

HAMOMEHA: Ako KOpUCTWTe HacTaBak 3a CriaBuHY,
npvunpemuTe Apyry npcTeHacTy CrojHULY 1 nocTaBuTe
je Ha apyru kpaj upesa.

HAMOMEHA: Kaga kopucTtute nymny 3a Boay,
npaTtuTe ynyTcTea nymne 3a Boay Aa bucte nosesanu
LpeBso 3a Bofay.

4. TypajTe npcTeHacTy CnojHuLY Yy ynas 3a BoAy AOK

He yrnerHe 1 3ayyje ce WKrboLare.

» Cnuka13: 1.[pcTteHacTa cnojHuua 2. Ynas 3a Bogy
3. CnaBuHa

OBABELLUTEHE: QpxuTe cnaBuHy 3aTBOPEHOM
[OK He 3arnoyHeTe cevetbe y3 HaHOWeHe Boge.
Mornenajte ogerbak 3a pag Aa bucte casHanu Kako
[la HaHeceTe Bopay.

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTte ga nu je npeamer obpane
TOKOM paga YBpcTo npuuBpwheH Ha cTabunHy
KMymny unm cro.

Anaxmwa: Hemojte na caBujate unu pa Bpwunre
NPUTUCAK Ha anaTt TOKOM CeYeksa; y CYNnpPOTHOM
MOTOpP MOXe Aa ce NpeonTepeTy UNKn Aa ce ComMu
npeamMet o6page.

Ceuetbe

AﬂA)KI-bA: He noguxuTte anat usHag BUCUHe
pameHa ToKkoM paga.

» Cnukal4

[pxwuTe anat YBpcTo. [leCHOM PyKOM yXBaTuUTe pyuKy,
a NeBOM PYKOM Mpefsu pykoxsart. [la 6ucte cnpeynnu
CTPYjHW yaap cryvyajHUM ceverem enekTpuyHor kabna,
YBEK ApXUTE Npearu pykoxeart 3a ogrosapajyhu aeo
Kao LUTO je MpMKasaHo Ha CIMLM.

» Cnukal5: 1. [eo 3a gpxare

MokpehuTe anat npeko noBpLuMHe npegmeTa obpase,
oppxaBajyhv ra y paBHOM nomnoxajy, 1 nocteneHo
HanpepgyjTe 0o Kpaja pe3a. JIuHuja ceverba Tpeba aa
6yne npaea, a 6p3viHa yjeaHadeHa.

» Cnuka16

HAMOMEHA: Kaga je Temnepatypa ynowika
6artepuje H1Cka, anaTt Mmoxzaa Hehe paguT nyHUm
kanauuTeTom. Taga Ha NpUMep KOPUCTUTE anar 3a
Mat-e 3axTEBHe pe3oBe oK ce yrnoxak batepuje He
3arpeje 4o TemnepaType okpyxera. HakoH Tora anat
MOXe Aa paau MyHUM KanaumTeToM.

HAMOMEHA: Ako pe3atbe AnjaMaHTCKOM MioYoMm
nounte aa cnabu, obpagute pesHy uBuLy nnoye
CTapoM XpanaBoM MI04OM CTOHOT ToLuna Koja

je nsbaveHa n3 ynotpebe nnm komagom 6eToHa.
O6pahyjTe je Tako wTo heTe BGnaro npuTUCKaTn Ha
crosballtby UBWLY AnjamaHTcke nrove.

Mpunukom HaHOLWEHa BOAE TOKOM
pesama

AI‘IA)KH:A: Kapa kopucTtute AnjamaHTcKy nnouy
Y3 KOjy ce KOpUCTM BOAa, yBEK HaHOCUTe BoAy
TOKOM pe3atba.

MoBexwuTe anar Ha JOBOA BOAE U OKPEHUTE CriaBuHy
y CMepy CTpenuLe Kao LWTo je npukasaHo. MogecuTe
nonoxaj cnasuHe aa bucre gobunu Gnarn mnas Boae.
» Cnukal17: 1.CnaBuHa

AI‘IA)KH:A: Kapa HaHOCUTe BoAy, yBeK ApxuTe
rnaBy anata HWXe oA, Tena anara kako 6ucrte
cnpeuunu aa Boga yhe y MexaHusam anara. Y
CYNnpoTHOM, MOXe Aa Aohe [0 eneKkTpUYHor yaapa.

» Cnukal18
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

Unwhere anata

HakoH cBake ynotpebe yknoHuTe ynotike batepuje

M NNoYy, @ 3aTUM O4MCTUTE MPALLUHY, NPIbABLUTUHY

UM MeTarnHe OnNuUrbKe Koju Cy ce HaKynunu yHyTap
LWTUTHWUKa nnoYye. Teno anara YucTuTe Tako WTo hete
npebpurcaTy npaLurHy, NprbaBLUTUHY CyBOM KProM

WIM KPNOM HaTOMIbEHOM CanyHULOM 1 UCLENEHOM.
CyBOM Kprom oGpuLLMTE NPrbaBLUTUHY Ca CounBa
namne. Ma3uTe ga He orpebeTte Co4MBO namne, jep Tako
MOXXETE CMarMTW OCBETILEHOCT.

» Cnuka19: 1. WTutHuk nnoye 2. CounBo namne

YuwheHne BeHTUNaLMOHOr OTBOpa

BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PegoBHO UMK Kaaa
NoYHYy Aa ce 3avensbyjy.
» Cnuka20: 1. BeHTunauvoHu oTBOp

3amMeHa CMHXPOHOT Kauwa

1. YknoHuTe ynoluke 6atepwvje n nnovy.

2.  OrtnyctuTe nmbyc 3aBpTH-e NoMohy Bpxa

LieBacTor kiby4a, a 3aTUM YKIMoHWTe nokronaw,.

» Cnuka21: 1. LeBacTu krbyy 2. Imbyc 3aBpTan
3. Moknonay,

3. TpuTucHWTe TacTep 3a 3aKiby4aBare OCOBUHE

1 ApxuTe ra Aa bucTte 3akrbyvanu BENUKM KoTyp, a

3aTUM OKpeHUTe HaBpTKy yrneBo NoMohy TaHKor kpaja

LieBacTor Krbyya.

» Cnuka22: 1.Benuku kotyp 2. Tactep 3a
3aKIby4YaBare OCOBUHE

4. TlpuTUCHWTe TacTep 3a 3akrby4aBake OCOBUHE U
ApxXuTe ra fa bucte 3akrbyyanv BeNukK KOTyp, a 3aTum
OKpeHuTe Manu auck yneeo nomohy ae6enor kpaja
LieBacTor Krbyya kako 6ucte onabaBunm CUHXPOHW
KauL.
» Cnuka23: 1. TacTtep 3a 3akiby4aBae 0COBUHE

2. Benviku koTyp 3. Manu guck

5.  YknoHuTe kauwl.

6. [lMomohy xne6oBa y yHyTpaLlHOCTM Kauwa,
NpUYBPCTUTE jeAaH Kpaj kavlla Ha Manu KoTyp, a 3aTumM
NpUYBPCTUTE APYIU Kpaj Kaulla Ha BenvKu KoTyp.
» Cnuka24: 1. Kaunw 2. Benwuku kotyp 3. Manu koTtyp

7.  TpuTucHWTe TacTep 3a 3akrby4aBake OCOBUHE U
ApXuWTe ra Aa bucTte 3akrbyyanu BEMUKKN KOTYpP, @ 3aTuM
OKpeHuTe Manu auck yaecHo nomohy aebenor kpaja
LieBacTor kibyya kako 6vcTe 3aTernm Kau.
» Cnuka25: 1. TacTep 3a 3aKkrby4aBatbe OCOBUHE

2. Benvku kotyp

HAMOMEHA: MNMocTapajTe ce aa manu auck byage y
ronoxajy Koju je npykasaH Ha Cnuum.
» Cnuka26: 1. Manu guck

8. lNpwuTucHuTe TacTep 3a 3akrbyyaBare OCOBUHE
W ApxuTe ra aa bucte 3akrbyyanv Benvku KoTyp, a
3aTUM OKpeHWTe HaBPTKY yAecHO NoMohy TaHKor kpaja
LieBacTor Krbyya.

» Cnuka27: 1. TacTep 3a 3akrby4yaBare OCOBUHE

HAMNOMEHA: Kaga nputexe HaBpTKy, NpUMeHUTe
MOMeHaT 3aTe3ara og 19 — 21 Hem.

9. lloctaBuTe noknonad, a 3aTuM 3aTerHuTe MMGyc
3aBpTHe NoMohy Bpxa LieBacTor Krby4a.
» Cnuka28: 1. LleBactu krbyy 2. IMGyc 3aBpTat

3. MNoknonau,
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO 3aTpaxwuTe NoNpaBsKy, Hajnpe camu M3BpLUNTE Nperneq. YKonvko Hauhete Ha Nnpobnem Koju Huje
objaltbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxwuTe nonpaske of oBnalheHnx
cepBUCHUX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepsHe aenose NpuIvKoM nonpasku.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakakme KBapa

Mortop He paaun.

Ynouwuu 6aTtepuje HUCY NOCTaBIbEHU.

MocTasuTe ABa ynoluka 6atepuje. OBaj anat He
paau ca jeHUM yroLukom baTtepuje.

Mpo6nem ca 6aTtepujomM (nogHanoH)

MoHoBo HanyHUTe GaTepujy. Ako NyHere He Byae
ycreLHo, 3aMeHuTe yroxak 6atepuje.

[MoroHckn cuctem He paan Kako Tpeﬁa.

3aTpaxwTe nonpaeky of CBOT foKanHor
oBnawheHor CepBIUCHOT LieHTpa.

Motop npecrtaje ca pagom nocne
KpaTke ynoTpebe.

HuBo HanyweHocTu GaTepuje je Hu3ak.

MoHoBo HanyHuUTe GaTepujy. Ako Nyrere He Byae
YCMELLHO, 3aMeHUTe yrnoxak batepuje.

MperpeBatse.

npeCTaHVITE Aa Kopuctute anar ga 6u ce oH oxnaguo.

Potauuja nnoye ce He ybp3asa
NPaBUIHO HU HAKOH MOKpeTaka
anara 6e3 onTepeheka y Tpajatby
oa 20 cekyHau.

BaTepuja Huje NpaBUNHO NoCTaBrbEHA.

MocTtaBwuTe ynoluke 6aTepuje Kao LWTOo je onucaHo y
OBOM MPUPYYHNKY.

CHara 6atepvje onaaa.

HanyHuTe ynouike 6atepuje. Ako nykeke He byae
yCeLHo, 3aMeHnTe yrnoxak 6atepuje.

CWHXPOHWM KauLl Npoknu3asa.

BameHnuTe CUHXPOHW KauLl HOBUM.

TMoroHcku cucTeM He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe NnornpaeKy of CBOT NOKaIHOM
oBnalheHor CEPBIUCHOT LieHTpa.

Mnoya ce He okpehe:
= oMax 3aycTaBuTe MalumHy!

CVIHXPOHI/I Kauw npoknusaea.

BameHuTe CUHXPOHU Kanll HOBUM.

CTpaHu npeaMmer je 3arnaerbeH namehy
LUTUTHUKA W NoYe.

[emoHTupajte ynoluke 6atepuje 1 yKnoHuTe cTpaHu
npeamer.

MoroHcku cucTem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpaeKy o CBOT NOKanHor
oBnalheHor cepBUCHOr LieHTpa.

HeobuyHe Bubpauyje:
=> ogMax 3aycTaBuTe MallmHy!

Henpanu'lHo noctaBSbeHa nnoya.

[MocTaBnTe NoYy Kao LUTO je ONMCaHO Y OBOM
npupyYHuKy. 3aterHute 3aBpTar Aa 6ucte fobpo
NPUYBPCTUNN MII0MY.

MoroHcku cucTem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe nonpaeky of CBOT fokanHor
oBnalheHor CEpBIUCHOT LieHTpa.

PesHu anat 1 MoTop He Mory fa ce
3aycTtaBe:
=> Oamax yknoHuTe ynoxak 6atepuje!

ENeKTPUYHM N enekTPOHCKY KBap.

YKnoHuTe ynoluke 6aTtepuje 1 3aTpaxuTe nonpasky
04 nokanHor oenawheHor CEepBUCHOr LUeHTpa.

Tow y4nHak pesara

Bpewme je aa ce 3ameHun nnova.

3ameHunTe Nnoyy HoOBOM.

Bopaa uypw 3 ynasa.

Bopa uypwu 13 aena O-npcTeHa.

3aTpaxuTe nornpaeKy of CBOT NOKaNHor
oBnalheHor cepBUCHOT LieHTpa.

OonunuoHum NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npubop cy

HAMOMEHA: MojeanHe cTaBke Ha NUCTW MOTy
61TU yKIbydeHe y caapxaj nakosara anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasfnukosaTtyt o
3eMrbe [0 3emsbe.

npeasuhieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonuMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme n npubopa moxe ga goseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemy UCKIbY4MBO 3a NpeasufneHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npubopom, obpatute ce nokanHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. BpycHa nnoya 3a oaceuane

. [njamaHTcka nnoya

. Komnnet npcteHa

. CVHXPOHWM KawnLL

. MpcTenacTa cnojHuua

. LleBactu krby4

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: CE001G
Diametrul discului 355 mm
Grosimea maxima a discului 5,0 mm
Adancimea maxima de taiere 127 mm
Turatie nominald 5.300 min™

Tensiune nominala

Max. 72V -80V cc.

Presiune maxima admisibila a jetului de apa 5,0 bari
Lungime totala 786 mm
Greutate neta 12,3-12,9kg
Grad de protectie IPX4

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatjile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. in tabel se prezinta combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4040 / BL4050F*
*: Acumulator recomandat
ncércétor DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este conceputa pentru taierea materialelor din
metal cu un disc abraziv de retezat si a materialelor de
zidarie cu un disc diamantat.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN60745-2-22:
Nivel de presiune acustica (L;a): 109 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 120 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizaté(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totali(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizati(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).
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Mod de lucru: taiere in beton

Mana stanga

Mana dreapta

Standard aplicabil

apw (M/s?) Marja de eroare K (m/s?)

a,w (m/s?)

Marja de eroare K (m/s?)

15

<25

<25

15 EN60745-2-22

intr-o evaluare preliminara a expunerii.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat a (au) fost mésuraté(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-
rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea fiind
bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului de
operare, precum timpii in care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE 2

Numai pentru tarile europene
Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A

Pentru masina dvs. electrica, utilizati doar
discuri de retezat ranforsate din material
compozit sau discuri diamantate. Chiar daca
un accesoriu poate fi atasat masinii dvs. electrice,
operarea in conditii siguranta nu este garantata.

in acest manual de instructiuni. 3. Turatia nominala a accesoriului trebuie s fie cel
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o viteza superioara
M celei nominale se pot sparge si imprastia.
AVE RTIZARI DE 4. Discurile trebuie utilizate numai pentru aplica-
SIGU RAN A tiile recomandate. De exemplu: nu slefuiti cu
T partile laterale ale discului de taiere. Discurile
de taiere abrazive sunt create pentru slefuire
Avertismente generale de sigurangé periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale ale
. . . discurilor pot cauza spargerea acestora.
pentru ma§mlle electrice 5. Folositi intotdeauna flange de disc intacte,
cu diametrul adecvat pentru discul selectat.
AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele Flansele de disc adecvate sustin discul reducand
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica. 6.  Nufolositi discuri ranforsate uzate de la masini
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos electrice mai mari. Discurile destinate unei masini
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari electrice mai mari nu sunt adecvate pentru viteza
corporale grave. mai mare a unei masini mai mici si se pot sparge.
7. Diametrul exterior si grosimea accesoriului
Péstra;i toate avertismentele §| dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
. . . o . citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
mstruc;lunlle pentru consultari de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
u|teri°are_ controlate in mod corespunzator.
Termenul ,masina electrica” din avertizari se refer4 la 8. Dimensiunea gaurilor pentru ax a discurilor
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea si flangelor trebuie sa corespunda arborelui
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu). sculei electrice. Discurile si flansele cu gauri pen-
tru ax care nu se potrivesc cu sistemul de montare
Avertizari privind siguranta pentru al sculei electrice vor functiona dezechilibrat, vor
ma§ina de taiat fara fir vibra .e'xce'siv' si po't cauz.a pierd?re'a contro!ului.
9.  Nu utilizati discuri deteriorate. Inainte de fiecare

1. Apaératoarea furnizata impreuna cu masina

utilizare, inspectati discurile pentru a identifica

eventuale deteriorari sau fisuri. Daca scapati pe
jos scula electrica sau discul, inspectati-le cu
privire la deteriorari sau instalati un disc intact.
Dupa inspectarea si instalarea unui disc, pozitio-
nati-va impreuna cu persoanele din apropiere la
distanta de planul discului rotativ si porniti scula
electrica la turatia maxima de mers in gol timp de
un minut. Discurile deteriorate se vor sparge in mod
normal pe durata acestui test.

trebuie atasata ferm la scula electrica si poziti-
onata pentru siguranta maxima, astfel incat o
portiune cat mai mica a discului sa fie expusa
céatre operator. Atat dumneavoastra cat si
persoanele din zona trebuie sa stati departe
de planul discului rotativ. Aparatoarea ajuta la
protejarea operatorului de fragmentele discului
spart si de contactul accidental cu discul.

75 ROMANA



10. Purtati echipamentul individual de protectie.
in functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil sa
opreasca fragmentele mici abrazive sau frag-
mentele piesei. Mijloacele de protectie a vederii
trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile pro-
iectate Tn aer generate la diverse operatii. Masca
de protectie contra prafului sau masca respira-
toare trebuie sa fie capabila sa filtreze particulele
generate in timpul operatiei respective. Expunerea
prelungita la zgomot foarte puternic poate provoca
pierderea auzului.

11. Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui disc spart pot fi proiectate
n jur cauzand vatamari corporale in zona imediat
adiacenta zonei de lucru.

12. Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand efectuati o ope-
ratiune in care accesoriul de taiere poate intra
in contact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere
care intra in contact cu un fir aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune componentele metalice
neizolate ale masinii electrice si poate produce un
soc electric asupra operatorului.

13. Nu asezati niciodata scula electrica inainte de
oprirea completa a accesoriului. Discul aflat in
rotatie ar putea apuca suprafata si trage de scula
electrica fara a o putea controla.

14. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira
praful in interiorul carcasei, iar acumularile exce-
sive de pulberi metalice pot prezenta pericol de
electrocutare.

16. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la un disc rotativ agatat
sau prins. Agatarea sau prinderea cauzeaza blocarea
rapida a discului rotativ, iar acesta, la randul sau, va
duce la pierderea controlului sculei electrice si fortarea
acesteia n directia opusa rotatiei discului, la punctul de
prindere.

De exemplu, daca un disc abraziv se intepeneste sau
se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care
patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi a
discului. Discul poate sari catre utilizator sau in partea
opusa acestuia, in functie de directia de miscare a
discului in punctul de blocare. De asemenea, discurile
abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei
electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru
necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.
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1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodatda méana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in linie cu discul aflat
in rotatie. Reculul va impinge unealta in directia
opusa rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.

6.  Nu ,intepeniti” discul si nici nu aplicati o
presiune excesiva. Nu incercati sa executati o
adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a
torsiona sau a de a intepeni discul in taietura si
posibilitatea de recul sau de spargere a discului.

7.  Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti scula
electrica si tineti-o nemigcata pana cand discul
se opreste complet. Nu incercati niciodata sa
scoateti discul din taietura in timp ce acesta
este in migcare, in caz contrar, poate aparea
reculul. Investigati si efectuati actiunile corective
pentru a elimina cauza intepenirii discului.

8.  Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul poate intepeni, se poate deplasa in sus sau
poate provoca un recul daca masina electrica este
repornita in piesa de lucru.

9.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se incovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.

10. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Inainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are
un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.
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2. Nuincercati niciodata sa taiati cu masina Instructiuni importante privind
fixata in pozitie rasturnata intr-o menghina. .
Acest mod de utilizare poate conduce la acci- siguranta pentru cartusul
dente grave, fiind extrem de periculos. acumulatorului
3. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si 1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi- cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
unile de siguranta ale furnizorului. (1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
4.  Depozitati discurile conform recomandarilor i (3) produsul care foloseste acumulatorul.
producatorului. Depozitarea necorespunza- 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
toare poate duce la deteriorarea discurilor. tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
5.  Utilizati intotdeauna discul adecvat pentru incendii, céldura excesiva sau explozii.
lucrarea dvs. si pentru materialul de taiat. 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
6. Tnainte de taiere, inspectati materialul de taiat. intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
Dac& materialul contine substante explozive sau prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
inflamabile, acest lucru poate povoca o explozie si chiar explozie.
sau un incendiu. 4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
7. Nu porniti masina daca un obiect stréin este ochii cu apa curata si consultati imediat un
blocat intre aparitoare si disc. In acest caz, medic. Exista risc de orbire.
scoateti cartusul acumulatorului si indepartati 5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:
obiectul strain. (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
8.  Utilizati cleme sau alte obiecte similare pentru conductor.
a sprijini piesa de prelucrat oricand este posi- (2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
bil acest lucru. torului la un loc cu alte obiecte metalice
9.  Purtati intotdeauna protectie pentru auz in cum ar fi cuie, monede etc.
timpul lucrului. (3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
10. Nu taiati materiale din lemn cu aceasta masina. apa sau ploaie.
11. Diametrul exterior si grosimea discului s& Un scurtcircuit al acumulatorului poate
se potriveasca cu capacitatea nominala a provoca un flux puternic de curent electric,
masinii dvs. electrice. Discurile de dimensijuni supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
incorecte nu pot fi protejate sau controlate in mod rea masinii.
corespunzator. 6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
12.  Atunci cand utilizati masina electrica, tineti acumulatorului in locuri in care temperatura
ferm cu ambele maini masina electrica si poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa 7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
contracarati fortele de recul. daca acesta este grav deteriorat sau complet
13. Tineti-va fata si mainile departe de discul aflat uzat. Cartugul acumulatorului poate exploda in
in rotatie. foc.
14. Reglati capacul discului intr-o pozitie potrivita 8.  Nuintroduceti cuie in cartugul acumulatorului,
pentru lucrarea dumneavoastra. nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
15. Daca folositi masina pe terenuri noroioase, loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
pe pante umede sau in locuri alunecoase, fiti voca incendii, caldura excesiva sau explozii.
atenti la pastrarea echilibrului. 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
16. Nuintroduceti masina in blti de apa. 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
17. Nu lasati masina nesupravegheata afar, in telor Legislatiei privind substantele pericu-
ploaie. loase. ) )
18. Nuinlocuiti acumulatorul pe timp de ploaie. Pentru transp9rtur| 9omer0|ale, efeptugte de )
L L ) o exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie
19.  Atunci cand depozitati masina, evitati expune- respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
rea directa a acesteia la lumina soarelui si la chetare.
ploaie, si amplasati-o intr-un loc in care nu se Pentru pregatirea articolului care urmeaza s fie
incélzeste si nici nu se umezeste. expediat, este necesara consultarea unui expert
PASTRATI ACESTE in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
|NSTRUCT|UN| fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

AAVERTIZARE: NU permiteti comodititii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a 11.
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
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12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele " _ . .
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa- AATENTIE: Folositi numai acumulatori Makita
relor in produse neconforme poate cauza incen- originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
electrolit. provocéand incendii, leziuni corporale si daune. De

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta. tru unealta si incarcatorul Makita.

14. In timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul . . .
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate Sfaturi pentru Obtlnerea unei
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute. durate maxime de exploatare a
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu- .
lator atunci cand sunt fierbinti. acumulatorului

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti- 1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si se descarca complet. Intrerupeti intotdeauna
poate provoca arsuri. functionarea masinii si incarcati cartusul acu-

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant mula]tg'rulw cand observati o scadere a puterii
in borne, in orificii si in canelurile cartusului maginii.
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal- 2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri de exploatare a acumulatorului.
sau vatamari corporale. 3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro- tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
exceptia cazului in care masina suporta utili- inainte de a-l incérca.
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta 4.  Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
necorespunzatoare sau la _defectarea maginii sau 5. incércati cartusul acumulatorului in cazul in
a cartusului acumulatorului. care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga

18 T|net| acumulatorul la distanta de copii. (mai mult de sase luni).

» Fig.1

1 | Disc abraziv de retezat/ 2 | Aparatoarea discului 3 | Manerul capacului 4 | Maner frontal
disc diamantat discului
5 |[Lampa 6 | Cartusul acumulatorului 7 | Buton de deblocare 8 | Rotila
9 | Buton de blocare a 10 | Capac (pentru cureaua 11 | Robinet de inchidere 12 | Orificiu apa
axului trapezoidala)
13 | Maner 14 | Buton declansator 15 | Buton lampa 16 | Indicator suprasarcina
17 | Manson de cuplare 18 | Cheie inelara - - - -
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.
» Fig.2: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusele acumulatorului, ridicati car-
tusul acumulatorului in timp ce apasati butonul de pe
partea frontald a acestuia.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

NOTA: Masina nu functioneaza doar cu un singur
cartus de acumulator.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.3: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

] i r |

lluminat Oprit lluminare

intre 75% si
100%

intermitenta

ntre 50% si
75%

1R

ntre 25% si
50%

] Jig

intre 0% si
25%

ncarcati
acumulatorul.

B000
nO00 .

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stadnga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/ acumulator. Sistemul intrerupe automat ali-
mentarea motorului pentru a extinde durata de viata a
masinii si acumulatorului. Masina se va opri automat
n timpul functionarii daca masina sau acumulatorul se
afl4 intr-una din situatiile urméatoare. in unele situatii,
indicatoarele lumineaza.

Protectie la suprasarcina

Cand masina/acumulatorul este utilizata/utilizat intr-un
mod care duce la un consum de curent anormal de
ridicat, masina se va opri automat. Tn aceasta situatie,
opriti masina si intrerupeti aplicatia care a dus la supra-
solicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

Atunci cand masina/acumulatorul se supraincalzeste,
masina se opreste automat si lampa lumineaza intermi-
tent. In aceasts situatie, I4sati masina s& se riceasca
fnainte de a o reporni.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, masina se
opreste automat, iar lampa indicatoare a cartusului
acumulatorului va lumina intermitent. Daca masina nu
functioneaza desi intrerupatoarele sunt actionate, scoa-
teti acumulatorii din masina si incarcati-i.
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Masuri de protectie impotriva altor cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput pen-
tru alte cauze care ar putea deteriora masina si permite
masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti toti pasii
urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand masina a
fost oprita temporar sau a fost scoasa din functiune.

1. Opriti masina, apoi porniti-o din nou pentru a relua activitatea.
2. ncéreati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-l (inlocu-

iti-i) cu un acumulator (acumulatori) incércat (incércati).
3. Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) s& se réceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

NOTA: Dac masina se opreste dintr-o cauza
diferita de cele prezentate mai sus, consultati
sectiunea referitoare la depanare.

Alerta de suprasarcina

Daca masina este utilizata cu sarcina excesiva, indica-
torul de suprasarcina va lumina intermitent in rosu. in
aceasta situatie, reduceti sarcina masinii. Apoi, indica-
torul nu va mai lumina intermitent.

» Fig.4: 1. Indicator suprasarcina

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: inainte de a introduce cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AAVERTIZARE: Nu dezactivati NICIODATA butonul
de deblocare prin fixare cu banda sau prin alte mijloace.

Un comutator cu un buton de deblocare anulat poate duce la
operarea accidentald si poate provoca vatamari grave.

AAVERTIZARE: Nu utilizati NICIODATA masina daca
aceasta porneste la simpla apasare a butonului declansator,
fara a apasa butonul de deblocare. Un comutator defect poate
duce la operarea accidentala si la vatamari grave. Returnati
masina la un centru de service Makita pentru efectuarea repara-
tiilor corespunzatoare INAINTE de a continua utilizarea acesteia.

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului declan-
sator, este prevazut un buton de deblocare. Pentru a porni
masina, apasati butonul de deblocare si actionati butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri masina.
» Fig.5: 1. Buton declansator 2. Buton de deblocare

NOTA: Nu trageti puternic butonul declansator
fara a apasa butonul de deblocare. Intrerupatorul
se poate rupe.

Aprinderea lampii

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Pentru a aprinde lampa, apasati butonul [ampii. Pentru
a o stinge, apasati din nou butonul Iampii.
» Fig.6: 1.Buton lampa 2. Lampa

NOTA: Lampa se va stinge automat dacé masina nu
este utilizata timp de un minut.
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Reglarea capacului discului

Tineti manerul capacului discului si reglati pozitia capa-
cului discului Tn modul corespunzator pentru lucrarea
dumneavoastra.

» Fig.7: 1. Manerul capacului discului

Tehnologie de detectare a reculului

activ

Masina detecteaza electronic situatiile in care discul
poate prezenta un risc de prindere. In aceasta situatie,
masina se inchide automat pentru a impiedica rotirea
suplimentara a arborelui (aceasta nu impiedica returul).
Pentru a reporni masina, mai intai opriti-o, eliminati
cauza scaderii bruste a vitezei de rotatie si apoi
porniti-o.

Frana electrica

Frana electrica este activata dupa oprirea masinii.
Frana nu functioneaza atunci cand sursa de alimen-
tare este oprita, de exemplu atunci cand acumulatorul
este indepartat accidental, cu intrerupatorul pornit in
continuare.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci magina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea discului

abraziv de retezat/discului
diamantat

AATEN]'IE: Folositi numai cheia Makita pentru
montarea sau demontarea discului.

AATEN]'IE: Cand montati discul, asigurati-va
ca ati strans bine boltul.

AATEN]'IE: Nu apasati butonul de blocare a
axului in timp ce discul se roteste.

Pentru a demonta discul, apasati butonul de blocare

a axului si rotiti discul pana cand nu se mai poate roti.

Cand parghia de blocare a axului este blocata complet,

rotiti boltul cu cap hexagonal in sens antiorar cu ajutorul

cheii inelare. Apoi indepartati boltul cu cap hexagonal,

flansa, discul, inelul si flansa in ordine.

» Fig.8: 1. Buton de blocare a axului 2. Cheie inelara
3. Strangere 4. Desurubare

» Fig.9: 1.Bolt cu cap hexagonal 2. Flansa 3. Inel
4. Disc abraziv de retezat/disc diamantat

5. Sageata (directia de rotatie a discului)

Pentru a monta discul, executati in ordine inversa ope-
ratiile de demontare.

ASIGURATI-VA CA ATI STRANS BINE BOLTUL CU
CAP HEXAGONAL.
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AATEN]'IE: Montati intotdeauna discul astfel
incat sageata de pe acesta sa fie indreptata in
aceeasi directie ca sageata de pe aparatoarea dis-
cului. In caz contrar, discul se invarte in sens invers,
iar acest lucru poate provoca vatamari.

AATEN'[IE: Utilizati doar discuri marcate cu o
turatie egald cu sau mai mare decét turatia mar-
cata pe masina.

NOTA: Cand montati discul, asigurati-va c3 ati atasat
flansele astfel incat partea plana a flansei sa fie ori-
entata spre disc si atasati inelul care se potriveste cu
diametrul interior al discului.

» Fig.10: 1. Bolt cu cap hexagonal 2. Flansa 3. Inel
4. Disc abraziv de retezat/disc diamantat

Conectarea la sursa de alimentare

cu apa

1. Pregatiti un furtun de apa.

2.  Scoateti piulita de pe mansonul de cuplare si

treceti furtunul de apa prin piulita. Introduceti capatul

furtunului in mansonul de cuplare si apoi strangeti

piulita.

» Fig.11: 1. Furtun de apa 2. Piulita mansonului de
cuplare 3. Manson de cuplare

3.  Conectati furtunul de apa la sursa de alimentare

cu apa.

La conectarea la un robinet de apa, utilizati un fiting

adecvat, cum ar fi o banda de furtun sau o imbinare

pentru robinetul de apa.

» Fig.12: 1.Banda furtun 2. imbinare robinet apa
3. Furtun de apa

NOTA: Fitingul depinde de forma robinetului la care
il conectati. Pregatiti un fiting adecvat achizitionat din
comert.

NOTA: Daca utilizati o imbinare pentru robinetul de

apa, pregatiti un alt manson de cuplare si atasati-l la
celalalt capat al furtunului.

NOTA: Cand utilizati o pompa de ap, la conectarea
furtunului de apa urmati instructiunile pentru pompa

dvs. de apa.

4.  Apasati mansonul de cuplare in orificiul de apa
pana se blocheaza cu un clic.
» Fig.13: 1. Manson de cuplare 2. Orificiu apa

3. Robinet de inchidere

NOTA: Mentineti robinetul de inchidere inchis
pana la inceperea operatiei de taiere cu jet de apa.
Pentru modalitatea de alimentare cu apa, consultati
sectiunea referitoare la operare.

OPERAREA

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati fixat ferm piesa
de prelucrat pe un banc sau o masa de lucru
stabila in timpul operarii.

AATENTIE: Nu rasuciti sau fortati masina in
taietura deoarece motorul poate fi suprasolicitat
sau piesa se poate rupe.

Taiere

AATEN]'IE: in timpul operarii, nu pozitionati
masina mai sus de inadltimea umarului dvs.

> Fig.14

Tineti bine masina. Apucati manerul cu mana dreapta si
manerul frontal cu mana stanga. Pentru a preveni socul
electric prin taierea accidentala a unui cablu electric,
tineti intotdeauna manerul frontal de partea prevazuta
n acest sens, astfel cum se arata in figura.

» Fig.15: 1. Partea de tinut

Deplasati masina peste suprafata piesei de prelucrat,
mentinand-o in pozitie orizontala si avansand lent pana
la finalizarea téierii. Mentineti linia de taiere dreapta si
viteza de avans uniforma.

» Fig.16

NOTA: Cand temperatura cartusului acumulatorului
este redusd, este posibil ca masina sa nu lucreze la
capacitate deplina. In acest caz, de exemplu, utilizati
un timp masina pentru a efectua o taiere usoara pana
cand cartusul acumulatorului ajunge la temperatura
ncaperii. Apoi, masina poate fi utilizata la capacitate
deplina.

NOTA: Daca eficienta de taiere a discului diaman-
tat incepe sa scada, ascutiti marginea de taiere a
discului cu ajutorul unei masini de slefuit cu discuri
abrazive pe care nu o mai folositi sau al unui bloc de
beton. Ascutiti apasand usor pe marginea exterioara
a discului diamantat.

La alimentarea cu apa in timpul taierii

AATENTIE: Cand utilizati un disc diamantat
pentru taiere umeda, asigurati intotdeauna ali-
mentarea cu apa in timpul taierii.

Conectati masina la sursa de alimentare cu apa si rotiti
robinetul de inchidere in directia sagetii, astfel cum se
arata in imagine. Ajustati pozitia robinetului de inchidere
pentru a obtine un debit de apa delicat.

» Fig.17: 1. Robinet de inchidere

AATENTIE: Cand alimentati cu ap4, tineti
intotdeauna capul masinii mai jos decéat corpul
acesteia, pentru a preveni patrunderea apei in
mecanismul masinii. Tn caz contrar, se poate pro-
duce un soc electric.

> Fig.18
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea masinii

Dupa fiecare utilizare, scoateti cartusele acumulatorului
si discul, apoi curatati praful, murdaria sau aschiile de
metal acumulate in interiorul aparatorii discului. Curatati
corpul masinii stergand praful si murdaria cu o laveta
uscatd sau cu o lavetd inmuiata in apa cu sapun si
stoarsa. Folositi o laveta uscata pentru a sterge murda-
ria de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgariati lentila
lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va fi redusa.
» Fig.19: 1.Aparatoarea discului 2. Lentila lampii

Curatarea fantei de ventilatie
Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod regulat
sau ori de cate ori devin imbacsite.

» Fig.20: 1. Fanta de ventilatie

nlocuirea curelei sincrone

‘

1. Scoateti cartusele acumulatorului si discul.

2.  Slabiti bolturile cu cap hexagonal utilizand varful

cheii inelare si apoi indepartati capacul.

» Fig.21: 1. Cheie inelara 2. Bolt cu cap hexagonal
3. Capac

3.  Apasati butonul de blocare a axului si tineti-l apa-

sat pentru a bloca roata de transmisie mare, apoi rotiti

piulita in sens invers acelor de ceasornic folosind capa-

tul subtire al cheii inelare.

» Fig.22: 1. Roata de transmisie mare 2. Buton de
blocare a axului

4.  Apasati butonul de blocare a axului si tineti-l apa-
sat pentru a bloca roata de transmisie mare, apoi rotiti
discul mic in sens invers acelor de ceasornic folosind
capatul gros al cheii inelare pentru a slabi cureaua
sincrona.
» Fig.23: 1. Buton de blocare a axului 2. Roata de
transmisie mare 3. Disc mic

5.  Scoateti cureaua.
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6.  Cu canelurile de pe curea in interior, atasati un
capat al curelei la roata de transmisie mica, apoi atasati
celalalt capat al curelei la roata de transmisie mare.
» Fig.24: 1. Curea 2. Roata de transmisie mare

3. Roata de transmisie mica

7.  Apasati butonul de blocare a axului si tineti-l apa-

sat pentru a bloca roata de transmisie mare, apoi rotiti

discul mic in sensul acelor de ceasornic folosind capa-

tul gros al cheii inelare pentru a strange cureaua.

» Fig.25: 1. Buton de blocare a axului 2. Roata de
transmisie mare

NOTA: Asigurati-va c& discul mic se afla in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.26: 1. Disc mic

8.  Apasati butonul de blocare a axului si tineti-l apa-
sat pentru a bloca roata de transmisie mare, apoi rotiti
piulita in sensul acelor de ceasornic folosind capatul
subtire al cheii inelare.

» Fig.27: 1. Buton de blocare a axului

NOTA: Atunci cand strangeti piulita, aplicati un cuplu
de strangere de 19 - 21 Nem.

9.  Atasati capacul, apoi strangeti bolturile cu cap

hexagonal folosind varful cheii inelare.

» Fig.28: 1. Cheie inelara 2. Bolt cu cap hexagonal
3. Capac
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DEPANARE

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. in cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusele de acumulator nu sunt
montate.

Montati doua cartuse de acumulator. Aceasta masina
nu functioneaza cu un singur cartus de acumulator.

Problema cu acumulatorul (tensiune
scazuta)

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti cartusul acumulatorului.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp.

Nivelul de incércare al acumulatorului
este redus.

Refincércati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti cartusul acumulatorului.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea uneltei si Iasati-o sa se raceasca.

Rotatia discului nu este accelerata

in mod corespunzator chiar si dupa
operarea masinii fara sarcina timp de
20 de secunde.

Acumulatorul este instalat
necorespunzator.

Montati cartusele acumulatorului in modul descris
in acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Reincarcati cartusele acumulatorului. Daca
reincarcarea nu este eficienta, inlocuiti cartusul
acumulatorului.

Cureaua sincrona aluneca.

Tnlocuiti cureaua sincrona cu una noua.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Discul nu se roteste:
= opriti imediat masina!

Cureaua sincrona aluneca.

Tnlocuiti cureaua sincrond cu una noud.

Un obiect strain este blocat in spatiul
dintre aparatoare si disc.

Demontati cartusele acumulatorului si apoi indepar-
tati obiectul strain.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat masina!

Atasare necorespunzatoare a discului.

Montati discul in modul descris in acest manual.
Strangeti boltul pentru a fixa bine discul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Capul de taiere si motorul nu pot fi oprite:
=> Scoateti imediat cartusul acumulatorului!

Defectiune electrica sau electronica.

Scoateti cartusele acumulatorului si adresati-va
centrului local de service autorizat pentru reparatii.

Performanta redusa a taierii

Este necesar sa inlocuiti discul.

Tnlocuiti discul cu unul nou.

Se scurge apa prin orificiu.

Se scurge apa din partea cu garnitura
inelara.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele

NOTA: Unele articole din list& pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Disc abraziv de retezat

. Disc diamantat

. Set de inele

. Curea sincrona

. Manson de cuplare

. Cheie inelara

. Acumulator si incarcator original Makita

ROMANA



YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: CEO001G

[fiameTp kpyra 355 mm

Makc. ToBLMHa Kpyra 5,0 Mm

Makc. rmubuHa pisaHHs 127 mm
HominanbHa poboya yactoTa 5300 x8™
HominanbHa Hanpyra BiA 72 no 80 B nocT. cTpymy mMakc
Makc. gonyctumuii TUCK nofdavi Boan 5,0 6ap

3aranbHa foBXuHa 786 mm

Maca HeTTo 12,3-12,9 kr

CTyniHb 3axucTy IPX4

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBWX JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

. Y pi3HNX KpaiHaxX TeXHIYHi xapakTepUCTUKN MOXYTb BYTV Pi3HUMM.

. Bara moxe Biapi3HATACA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsTopoMm.
Havinerwi Ta HaBaxui KOMNnekTu, BiAnosiagHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHUKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMynsiTOpOM i 3apsiagHUM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynatopom BL4040 / BL4050F*
*: peKkoMeHA0BaHUI akyMynsaTop
BapagHui npucTpin DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. [eski kaceTn 3 akyMmynsiTOpoM i 3apsigHi NPUCTPOI, AKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMMW 3anexHo
BiJ BaLOro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsigHi NPUCTPOI, 3a3HayeHi
BuULWe. BukopuctaHHs Byab-aKUX iHLWMX KACET 3 aKyMyNSTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-
BaHHS 11/abo noxexi.

Mpu3HayeHHA

Llei iHCTPyMeHT npusHayeHnin Ans pisaHHs meTany
abpa3nBHMM BigpPi3HUM KPYroM, a TakoX Kam’ stHoi
Knagku anmMasHumM AMCKOM.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TMMIOBOMY BMKOHAHHI, BU3Ha4YeHWI BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EN60745-2-22:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKy (Lpa): 109 B (A)

PiBeHb 3BYKOBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 120 AB (A)

Moxubka (K): 3 b (A)

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno BUMIpSHO BiAMNOBIAHO A0 CTAHAAPTHMX METO/AIB TECTYBAHHS 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS A1 MOPIBHSHHSA OQHOTO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3Ha4eHHs LLyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AN NONEePeAHbOro OLHIOBaHHS BMNBY.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: KopucTymntecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBeHb WyMy Mig yac pakTUUHOT po6oTK enek-
TPOIHCTPYMEHTa MOXe BiAiPi3HATUCSA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nMBO CUINbHO Ha Lie BNNuBae
TMN getani, Wo o6pobntoeTbes.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: 3abeaneuTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoaQu Ansa 3axucTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CknaaoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).
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Pexum poboTtu: pizaHHs 6eToHy

Nisa pyka MpaBa pyka BianoBiaHui ctaHpapt

apw (M/C?) MoxuGka K (m/c?) apw (MIc?) Moxu6ka K (m/c?)
< 55 15 < s 15 EN60745-2-22

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HayeHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BignoBigHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHS 1 MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCS ANsi MOPIBHAHHSA OAHOrO iHCTPYMEHTA 3 iHLUUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HavyeHHs BibpaLii Moxe Takox BUKOPUCTOBYBATUCS ANsi NONEPeaHbOro OLiHi0-
BaHHS BMMuBY.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS Bibpauisi nig yac ¢akTUYHOI po60oTh enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA BifA 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNBbHO Ha Lie BNMBAaE TUN
AeTtani, wo o6po6noeTbes.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: 3abeaneuTe HanexHi 3anobiXkHi 3axoau Ana 3aXUcTy oneparopa, Wo Bignosiga-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnig 6paTy Ao yBaru BCi CKknapoBi po6o4oro uukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

Hexnapauisa npo BianoBiAHICTb lMonepenxeHHs NPO AOTPUMAHHSA

ctaHpaptam €C npaBuI TeXHiIKM 6e3neku nig Yyac

po60oTHn 3 6e34pOTOBUM pi3akoM

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito Npo BianosigHicTb ctaHgaptam €C Hase- 1. 3axucHUM KOXYX, WO BXOANTL A0 KOMNIEKTY
nexo B [logatky A 4o Uiel iHCTpyKuii 3 ekcrinyarauii. nocTa4yaHHs iIHCTPYMeHTa, NOBUHEH ByTH
HaAiHO 3aKpinneHui Ha iIHCTPYMeHTi Ta po3Ta-
LLOBaHUM MakcumMarnbHO 6e3neyHo, Wob auck
6OyB sikomora MeHLUe BiAKPUTUM B HanpsAAMKY

n 0 1= EH)KE HHA N PO onepatopa. MpautoiiTe 3 iIHCTPYMEHTOM Tak,

wo6 aHi BK, aHi iHWIi ocobu He 3HaxoaUNUCbL

HOTP M MAH Hﬂ TEXH I KM Y NNowuHi 06epTaHHA AUcKa. 3aX1CHUI KOXYX

3axuLLiae oneparopa Bif OCKOMKIB 3namaHoro

B E3 n E KM [Avcka Ta BUNaAKoBOro KOHTAKTY 3 AUCKOM.

2. [Ans po60TH i3 LUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM
BUKOPUCTOBYMTE Nuile apMoBaHi Biapi3Hi

3aranbHi 3acTepexeHHs woano Kpyru 3i 3B’si3k0l0 abo anmasHi Bigpi3Hi kpyru.
TeXHikun 6e3nekun npu p060Ti 3 Hasitb SKLLO NpUnaaas moxHa I'IPMC.EIH;TM Ao
. €neKkTPOIHCTPYMeHTa, Lie He rapaHTye 6e3neyqHol
€JIeKTPOIHCTPYMEeHTaMn ekcnnyaraui.
3. HominanbHa wBMAKiCTbL Npunaans NnoBMHHa
AI'IOHEPE,H)KEHHFI: YBaXHO O3HalomTecs 3 LWoHaNMeHLLe AOPiBHIOBATU MaKCUMAanbHIN
ycima nonepeaXeHHAMU NPO AOTPUMAHHA NpaBui LWBMAKOCTI, ika BKa3aHa Ha eneKTPOoiHCTPY-
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta MeHTi. Mpunaaas, wo obepTaeTbes 3i WBKUAKICTIO,
TeXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYIOTLCS 6inbLUOIO 32 HOMIHAMbHY, MOXe 3namaTucs Ta
LbOro enekTPoiHCTPyMeHTa. HeBukoHaHHs Oyab- BiCKOUNTM.
SIKNX HCTPYKUA, NEPENHEHNX HIKYE, MOXe Npu3se- 4. [vcku HeobXiAHO BUKOPMCTOBYBaTU TiNbKK 3a
CTU 10 yPaKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM, NOxexi Ta/ pekomeHAOBaHUM npusHadyeHHsaM. Hanpuknap,
abo TKKUX TpaBM. He MOXHa wWnidyBaTn 6i4HOI CTOPOHOIO BiA-
. . pi3Horo aucka. A6pasunBHi Bigpi3Hi ANCkU NpuaHa-
36epe)K|Tb YCI IHCTPYKUII 3 TeX- YeHi Ans LLIJ'li%)_yBaHWl nepudepieto Aucka;y pasi
. [oknagaHHs 6i4HnX 3ycunb [0 LUX AUCKIB BOHW
Hikun be3neku Ta ekcnnyaTtaull Ha MOXKYTb po3K°nOTMCﬂ_y
Maﬁ6yTHe_ 5. OG6OB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWTE HEYLUKOMKEHI
TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHNI Y iIHCTPYKLi cdonaHui anckis, giameTp AkMX Bignosigae
3 TEXHiKkn 6eanekun, CTOCYETbCS eNeKTPOIHCTPYMEHTa, o6paHomy aucky. MpasunbHo niaibpaHi dnaHui
KNI DYHKLIOHYE Bif enekTpoMepesxi (eneKkTpoiH- AVCKiB LOBPe YyTPUMYIOTb ANCK | TaKUM YMHOM
CTPYMEHT 3 KabenieM XUBMeHHs!), abo eneKkTPoiH- 3MEHLLYIOTb iIMOBIPHICTb HOTO MOMOMKN.
CTPYMEHTa 3 XMBNEHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuMii 6. He BMKOpucTOBYWTE 3HOLLIEHI apMOBaHi Kpyru
€INeKTPOIHCTPYMEHT). Bif 6inblNX enekTpoiHCcTpyMmeHTiB. Kpyru,

npusHayeHi ans GinbLUOro enekTpPoiHCTPYMeHTa,
He nigxoanTb A0 BULLOT po60Y0i YaCTOTW MEHLLOTO
iHCTpYMEHTa 1 MOXYTb pPO3ipBaTUCS.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

30BHiLWHIA giameTp Ta TOBLWHA NpUnNaaAs NOBUHHI
6YyTN B Mexax HOMiHaNbHUX XapaKTePUCTMK enek-
TpoiHcTpyMeHTa. [punaaas HeBIANOBIgHWX PO3MIpIB He
MOXHa 3aXMCTUTN ab0 KOHTPOMIOBATY HANEXHUM YUHOM.
Po3mip oTBOpiB AUCKIB Ta ¢hrnaHLUiB NOBUHEH
BiANOBIAATU WINWHAENIO €NEeKTPOIHCTPYMEHTA.
BukopucTaHHsa auckis Ta onaHuiB 3 oTBOpamu, LLO
He BiANOBIAAOTb KPINMEHHI0 eNeKTPOIHCTPYMEeHTa,
npu3BoAUTL A0 BTpaTu 6anaHcy, HaaMipHoi BiGpa-
Lii Ta MOXe CNPUYNHUTI BTPATY KOHTPOIIO.

He MoxHa BUKOPMCTOBYBaTU MOLLKOAXEHI OUCKN.
Mepen KOXHUM BUKOPUCTaHHAM NepeBipAnTe
ANCKM Ha HasIBHICTb CTPYXKK Ta TPilmH. Y

pa3i napiHHA enekTpoiHCTpyMeHTa abo Ancka
ornsHbTe iX Ha HafABHICTb NOLIKOAXeHb a6o
BCTaHOBITb HeyLwkKoaXeHni auck. Micna ornaay
Ta BCTaHOBMIEHHs AucKa 3aMiTb Take nomno-
JeHHS, o6 BM Ta CTOPOHHI ocobu 3Haxoaunucs
Ha BiAcTaHi Big Aucka, wo obepraeTbces, nicns
YOro 3anycCTiTb eNIeKTPOIHCTPYMEHT Ha MaKcu-
ManbHiW WBUAKOCTI 6e3 HaBaHTaXXeHHs1 Ha OfHY
XBUNUHY. [ia yac Takoro NpobHOro 3anycky NoLUKo-
[DKeHi ANCKM 3a3BMYali po3nafatoTbCs Ha YacTUHW.
BukopucToByiiTe 3acobu iHaMBiAyanbHOro 3axucTy.
BianoBigHo Ao obnacTi 3acTocyBaHHA HeobXiaHO
KOPMCTYBaTUCS 3aXUCHUM LLUTKOM-Mackoto abo
3aXMCHUMU oKynsipamu. 3a HeoBXigHOCTi HOCITb
NUNo3axucHy Macky, 3acobu 3axucTy opraHis
cnyxy, pykaBuui Ta ¢apTyx, ki 3aaTHi 3aTpumy-
BaTH ApiGHi YacTUHKKM abpa3uBHOro matepiany a6o
AeTanei. 3acoby 3ax1cTy opraHis 30py NOBWHHI ByTu
3AaTHUMU 3aTPUMYBaTH YNaMKK, L0 YTBOPIOKTLCS Mif
4ac BUKOHaHHS! pi3HKX onepauin. MNunodaxvucHa macka
abo pecnipaTtop MarTb (inLTPYBaTW YaCTUHKM, LLIO
YTBOPIOIOTLCA Nif Yac poboTu. Tpusana fis CUnbHOro
LLUYMY MOXE NPU3BECTU [0 BTPATH CyXY.

CTOpOHHi 0CO6M NOBUHHI 3HAXOAUTUCS Ha
Oe3neyHin BiacTaHi Bia micusa po6otu. KoxHa
ocob6a, fika BXoAUTb A0 po6040i 30HU, Mae
HOCUTHM 3acobm iHAMBIAYaNbHOro 3axXuUcCTy.
YactuHku getani abo ynamku ancka MoxyTb
BiANeTiTM 3a Mexi 6e3nocepeaHbOT 30HM po6oTH
Ta CNPUYMHUTM TPaBMYBaHHS.

TpumaiTe enekTPOiHCTPYMEHT 3a i30NbOoBaHi
noBepXxHi Aepxaka nig yac po6oTu B Micusx, ae
pisanbHe npunapas Moxe 3a4enuTv NPMXOBaHy
eneKTPonpoBOoAKY. TOPKaHHSA pidanbH1M Npunagasm
[POTY Nifi HANPYroto MOXe NPU3BECTH A0 NepeaaBaHHs
Hanpyrv 40 OrofneHnx MeTaneBux YacTuH iHCTpyMeHTa
Ta [0 ypaeHHs onepaTtopa enekTpUYHUM CTPYMOM.
He MoXHa knacTu iHCTpyMeHT, Noku npunaaasa
NOBHICTIO He 3ynNnUHUTbLCA. [nck, wo obepTa-
€TbCSl, MOXE 3aXONUTK MOBEPXHIO Ta BUBECTU
{HCTPYMEHT 3-Mif KOHTPOrH.

He moxHa npautoBaTtu 3 iHCTPyMEHTOM, TpUMa-
104U oro nopsaA i3 cobotro. Y pesynbrati BUNag-
KOBOrO KOHTaKTy npunapas, Wwo obepraeTbes,
MO>Xe 3a4enunT OAsT, L0 B CBOIO Yepry Moxe
npusBecTu A0 pyxy Npunaaas B HanpsMKy Tina.
PerynsipHo ouunuiyinTe BeHTUNALIIHI OTBOPY iHCTPY-
MeHTa. BeHTunsTop ABUryHa BTArye Nun ycepeamHy
KOXyxa, @ HaMipHE CKyNYeHHs1 MeTaneBoro NOpOLLKY
CTBOPHE PU3MNK YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

He MoxHa npautoBaT 3 iHCTPyMEHTOM
no6nu3y nerkozanMmMcTux martepianis. BoHu
MOXYTb CanaxHyTu Bif ickpu.

Binnaua Ta BignoBiaHi nonepexeHHsA

Bipaoaya — ue pantoBa peakuis Ha 3aliemneHHst abo

YiNNAHHA gucka, Wwo obepTaeTbes. 3awemneHHs abo

YiNNSHHSA NPM3BOAWTbL A0 Pi3KOi 3yNUHKKU ANCKa, L0

obepTaeTbes, i Lie B CBOIO Yepry CNPUYMHAE HEKOHTP-

ONbOBaHE LUTOBXaHHS iIHCTPYMEHTa B HaNpsIMKY,

NPOTUNEXHOMY HanpsiMKy obepTaHHs Aucka y micui

3aKIMHIOBAHHS.

Hanpuknag, sakwo abpa3vBHUi AUCK 3aLleMNeHNi

abo 3a4yenneHvn geTannio, kpan Aucka, Wo BXoAUTb

[0 MicLs 3aLLeMIIEHHS, MOXe BBIiTU B MOBEPXHIO

marepiany, Wwo npusseae A0 BiACKOKy Ancka abo Bia-

nadi. uck moxe BiackounTn Ao onepatopa abo Big

HbOTO; Lie 3aneXuTb Bif HaNpsIMKy pyxy Aucka B Micui

3aLlemMneHHs. 3a Takux ymoB abpasnBHi AUCKM MOXYTb

3namarucs.

MpuunHamu Biggavi € HenpaBUnbHE KOPUCTYBAHHS

€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHi YMOBU YK

nopsiAoK ekcnnyarauii; i MOXHa YHUKHYTU, BXUBLLN
3anobiXHUX 3axoaiB, 3a3HaYEHUX HUXKYE.

1. MiyHo TpuManTe eneKTPOIHCTPYMEHT Ta
3alMMiTb TaKe MONOXEHHS, ke A03BONUTL Bam
onupatucs cuni Bigaayvi. O60B’sA3KOBO KOpU-
CTyWATecs AOMOMIXKHOIO PY4KOLO (3a HaABHOCTI),
W06 36iNbWUTU A0 MAaKCUMYMY KOHTPONb
3a Biaaayveto abo peakuieto Big KpyTHOro
MOMEHTY niA Yac nycky. KL JOTPUMYBaTUCL
ycix 3anobixkHux 3axodis, onepaTop 3MOXe KOH-
TPOnoBaTH peakLiito KpyTHOro MOMeHTy abo cuny
Bigaaui.

2. Y XogHomy pasi He MOXHa TpumaTu pyky 6ins
npunapas, wo obepraerbes. [Mpunagas moxe
TpaBmyBaTu pyKy nia Yac sigaadi.

3. He ponyckaiTe po3TalwyBaHHSA Tina Ha oAHiIn
NiHii 3 Auckom, wWwo obepTaeTbesA. Bingaya
npu3Beae A0 LUTOBXaHHS iIHCTPyMeHTa y MicLi
TOpKaHHA Aucka Ta poboyoi geTani B HanpsMKy,
NPOTUNEXHOMY HanpsMKy obepTaHHs Aucka.

4.  Cnip 6yTy 0cOGNMBO NUNLHUM Mg Yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToLO. YHMKaWTe
BiACKOKIB Ta 4innAHHA npunaaaa. Kytu, roctpi
Kpai abo BiACKOKM NPU3BOAATbL A0 YiNMSHHS Npu-
napas, Wwo obepraeTbes, i Lie B CBOK Yepry crpu-
UYMHsIE BTPATY KOHTPONIO Ta Bigaady.

5. He BukopuctoBy#iTE 3 UMM IHCTPYMEHTOM naH-
yior Ans NUNu, AUCK ANA pi3aHHA AepPeBUHMU,
CerMeHTOBaHUM anMa3Hui AUCK i3 3a30pOM
Ginbwe 10 mm a6o 3y6uyaTuin guck nunu. Taki
NosiIoTHa YacTo CNPUYMHSIIOTL BiAgady Ta BTpaTty
KOHTpOII0.

6. He moxHa «3aknuHoBaTM» Auck abo nigna-
BaTu Noro HaaMipHomy Tucky. He Hamarawn-
Tecsi 3po6UTH Po3pi3 HaAMiIPHOT FMUBUHM.
HaamipHuii TUCK Ha AWCK 36inbluye HaBaHTaXKeHHs!
Ta CXWUMbHICTb 40 NepeKoLlyBaHHsi abo 3aknuHio-
BaHHS iUCKA Y PO3pisi, 8 TaKoX CTBOPHOE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomku gucka.

7. SKwo auck 3acTpsArHe abo pisaHHA 6yae
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eNeKTPOIHCTPYMEHT Ta NoTpUManTe Moro Hepy-
XOMO [0 NOBHOI 3yNuHKM Aucka. Hi B skomy
pasi He HamaranWTecs BUTAITU AUCK i3 po3pi3y,
MOKW BiH PyXaeTbCsl; HeAOTPUMAHHA i€l
BUMOTM MOXe Npu3BecTy Ao Biaaadi. OrnsHere
OWCK Ta BXUBITb HeOOXiaHMX 3axopi., LwWob ycy-
HYTU NPUYMHY 3aKNNHIOBAHHS AUCKa.

YKPAIHCBKA



10.

3a6opoHeHO 3aHOBO MOYMHATK onepauilo
pi3aHHA, KON ANCK 3HAaXOAUTLCA B pobouin
petani. CnoyaTky ANCK NOBUHEH HabpaTun
NOBHY LWBUAKICTb, NULLE NOTIM MOro MOXHa
obepexxHO 3aHOBO BBECTU Y po3pi3. AKLLO
iHCTPYMEHT nepesanycTuTu, Konm ANCK 3HaxXo-
OnTbCst B pobovin aeTani, ANCK MOXe 3acTpsArtH,
cinHyT1csa abo cnpuYMHUTK Bioaady.

Heo6xiaHo niaTpumyBaTu naHeni abo 6yab-siki
p[eTani Benukoro po3mipy, Wwo6 MiHimisyBaTtu
PU3MK 3alieMIIeHHs AUCKa a0 BUHMKHEHHSA
Biapadyi. Benvki poboui aeTtani 3a3suyaii nporu-
HaloTbCs Nig BnacHoto Baroto. Onopu cnif posTa-
LOBYBaTK Nif Aetannto nobnuay niHii pisaHHa Ta
nobnusy kpato poboyoi aetani 3 o6ox 6okis ancka.
Heob6xiaHa ocobnuBa o6epexHicTb nig yac
BUPi3aHHA BMIMOK B HasiBHUX CTiHax ab6o iHWwux
HeBMAMMMUX 30HaX. Buctynaroumn guck moxe
3a4enuTy raso- abo BoAONpPOBIA, ENEKTPONPOBOAKY
abo nNpeaMeTH, WO MOXYTb CIPUYMHUTY Bigdady.

[onaTkoBi nonepea)xeHHA Npo HeGe3neky:

1.

10.

11.

12.

MepeA BUKOPUCTAHHSAM CErMEHTOBaHOro
anmasHoro Aucka cnif nepekoHaTucs, Lo
3a30p MiX cermeHTamMmu anmMasHoro Aucka cra-
HOBUTL 10 MM a60 MeHLIe Ta AUCK MaE Bif’eM-
HWI NepeaHin KyT.

Hi B Askomy pasi He HamaraWTecs pisaTu
nepeBepPHYTUM iIHCTPYMEHTOM, 3aTUCHYTUM
newaramu. Lle moxe npusBecTu 40 Cepio3HUX
aBapin, ToMy Lo Le Ayxe HeGe3ne4yHo.

[eski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
pevoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wo6 He gony-
CTUTU BAVXAHHSA NUITY Ta NOro KOHTaKTY 3i
wKipoto. loTpumyinTecs npaBun TeXHiku 6e3-
nekn BUPoGHMKa maTepiany.

36epiranTe QUCKM 3rigHO 3 peKoMeHpauiaMu
BUpOGHMKa. HenpaBunbHe 36epiraHHs moxe
NpPU3BeCTU A0 NOLKOAXEHHSA AUCKIB.

3aBxan BUKOPUCTOBYMTE AMUCK, WO NigX0-
AUTb AN NOTOYHOI po6oTu 1 MaTepiany, Wo
po3pi3aeTbcs.

Mepepn pisaHHAM nepeBipTe maTepian, Wwo
nignarae pospisaHHio. AKLO MaTepian MiCTUTb
BMUOyXxoHebe3neyHi abo nerko3aMucTi pe4oBUHM,
Lie MoXe Npu3BecTu Ao BUBYxXy abo noxexi.

He BMUKaliTe iIHCTPYMEHT, AKLIO MiX 3aXMCHUM
KOXYXOM i KOJleCoM 3acCTpsir CTOPOHHIl npea-
MeT. Y LUbOMY BUNaAKy 3HIMITb KaceTy 3 akymyns-
TOPOM i BUAANiTb CTOPOHHIN NpeameT.

3a MOXNMBOCTi BUKOPUCTOBYWTE 3aTUCKaYi
a60 aHanoriYHMM NPUCTPii ANs BTPUMYBaHHS
ob6pob6nioBaHoi geTani.

Mia yac po6oTH 3aBXAN BUKOPUCTOBYWTE
3aco6u 3axucTy opraHiB cnyxy.

He BukopucTOBYWTE LIel IHCTPYMEHT AN
pi3aHHA maTepianis i3 gepeBUHU.

30BHilLHIl AiameTp i TOBLUMHA Kpyra MaloTb 6yTu
B MeXax HOMiHanbHNUX XapaKTepUCTUK eNeKTPOiH-
cTpymeHTa. Kpyrn HeHanexHWX po3mipis HEMOXNNBO
3axnUCTUTK abo KOHTPOMIOBATW HAMEXHUM YNHOM.
Min yac po6oTu MiLHO TpMManTe eneKkTpo-
iHCTPyMeHT o60ma pykamu Ta 3aiMiTb Take
NONOXeHHS, ike A03BONUTL BaM OnupaTUcs
cuni Bigaavi.

13. TpumaiTe pyku i o6nmyus Ha 6e3neyHin Bia-
CTaHi Bif Kpyra, Lo o6epTaeTbCA.

14. YcTaHOBITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra y Bigno-
BifiHe ANsA BalOi pO6OTY NONOXEHHS.

15. Y pasi BUKOpucTaHHsi iHCTpyMeHTa Ha BONOrmx
ab0 cnu3bKux AinsiHkax, 30Kpema Ha cxunax,
6yAbTe yBaXHi, W06 He BTpaTUTK piBHOBary.

16. 3abopoHeHO 3aHyplOBaTH IHCTPYMEHT Y
Kanoxi.

17. 3abopoHeHO 3anuwaTu iHCTPYMEHT Nia Aoliem
6e3 Harnsay.

18. 3abopoHeHo 3aMiHOBaTU aKyMynsATop Nia AoLem.

19. 36epiraiTe iHCTPYMEHT y MicLi, 3axuLeHoMy
Bifi NPAMMUX COHAYHUX NPOMEHIB i Aoy, e BiH
He NigaaBaTUMeTbCA BNUBY BUCOKOI TeMne-
paTypu abo Bonorum.

3BEPIFAUTE Ll BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEQXEHHS: HIKONW HE BTpavarite
NUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSi BUPOGOM (LLLO MOXMUBO NPU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TecA BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHA a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wi iHCTPYKUIii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NPU3BECTN 40 CEPNO3HUX TPaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM

1. TMepea TUM ik KOPUCTYBATUCS KAceTolo 3 aKy-
MYJATOPOM, CIlifi NPOYMTaTU BCi IHCTPYKLii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpolo aKyMynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGiB, L0 NpaLoloTh Bif akyMmynsaTopa.

2. He po3bupainTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM i He
3MiHoNTe il KOHCTPYKUilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1Gyxy.

3.  fkwo nepioa po6oTn Ayxe NoKkopoTLwas, cnif
HeramHo NPUNUHUTY KOpUCTyBaHHS. Lle moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXYy.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B ovi cnig
MPOMMUTM iX YNCTOI BOAOIO Ta HEranHo 3Bep-
HyTUCA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtu Ao
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnip TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpPY-
MOMpOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnin 36epiraTi kaceTy 3 aKkyMynsaTo-
POM Yy EMHOCTI 3 iHLUUMU MeTaneBuMu
npeaMeTamMu, TaKUMU SIK LIBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 akyMynaTopomM
nia Aowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOA010.

KopoTke 3ammnkaHHA MoXe Npu3BecTH Ao

NosIBM 3HAYHOTO CTPYMYy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epirat 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 akyMynAaTOpPOM Yy Micusx, ae
TemnepaTtypa MoXe CArHYTU Y1 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

He cnig cnantoBatu kaceTy 3 akyMynsiTopom,
HaBiTb KO BOHa 6yna HeOAHOPa30BO MOLLKO-
[xeHa abo NoBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynsTOPOM MOXe BUOYXHYTM Yy BOTHi.
3abopoHeHo 3a6MBaTH LiBAXM B KaceTy 3
aKyMynsTopoM, pi3aTu, namaTu, kKnaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom a6o BaapaTh i
TBepAUM npeameToMm. Lle Moxe npuasecTu fo
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnip BUkopucTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUIA
aKyMmynsaTop.

NiTin-ioHHi akyMynaTopwu, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram
3aKoHiB Npo HebGe3neyHi ToBapm.

Mig Yac TpaHCNopTyBaHHS 3a OMOMOIOK KOMep-
LiNHWUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4yaHHam
TPETLOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEO6XiAHO
OOTPUMYBaTUCh OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac nigrotyBaHHA No3uuii 4o BianpaBneHHs
Heob6XigHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cnewianicTom
3 Hebe3ne4yHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BuKo-
HyBaTu Ginbll fOKNaAHI HALioOHanbHI HacTaHOBW,
AKLLO TaKi €.

3aknenTe BigKpUTI KOHTaKTK CTpiYKoo abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YYHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

[Ons yTunisauii kacetu 3 akymynsaTopom
BUTATHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
6e3ne4yHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm
MicLieBOro 3akoHO4aBCTBa WoJo yTunisauii
aKyMynsaTopiB.

BukopucToByiiTe akymynsaTopu nuuwe 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXe NPU3BECTU A0 NOXEXi, HaAMIpHOro
HarpiBaHHsi, BUGYXY Ui BUTOKY €MEKTPONITY.
AKLWO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCH
NMPOTAromM TpUBasroro nepioay Yacy, BUMMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mip yac i nicns BUKopUcTaHHA KaceTa 3 aKymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCsl, O MOXe cTaTh
NpUYMHOLO oNiKiB a6o HU3bKOTEMNepaTypPHUX
onikis. ByabTe o6epexHi Nia Yac NoBoAXEHHA
3 rapsiyoto KaceTolo 3 aKyMysnsiTOpoOM.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3sy
nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTuH
[OCUTb rapsiuum, Wo6 BMKIUKATK ONiku.

16. He ponyckanTe, Wo6 ynamku, nun aéo semns
npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsTopom. Lie moxe npuasectu o
neperpisy, 3aiiMaHHs1, BUOyXy Ta BUxoay 3 nagy
iHCTpyMeHTa abo KaceTu 3 akyMynsiTopoMm i crpu-
YMHWTKM oniku abo TpaBmMu.

SIKILO iIHCTPYMEHT He Po3paxoBaHO Ha BUKOPU-
CTaHHAl NOGNM3y BUCOKOBONLTHUX MNiHili enekTpone-
penay, He BAKOPUCTOBYMNTE KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
no6nu3y BUCOKOBONLTHUX NiHil enekTponepeaay.
Lle Moxe Npu3BeCTM [0 HECMPABHOCTI, NONIOMKM
iHCTpymMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsaTopoMm.

TpumanTe akymynaTop y HeJOCTYNMHOMY Ans
aiten micuyi.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYITE TiNIbKU aKyMy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsTopis, iHLLNX
Hixx opuriHanbHi akymynsaTopu Makita, abo akymyns-
TOpIiB, KOHCTPYKLIito IkMX Byno 3aMiHEHO, MOXe npu3Be-
CTV [0 BUOYXY akyMynsitopa i CpU4MHUTI MOXEeXY,
TpaBMy ab0 NOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTpIN.

17.

18.

Mopaawm 3 3a6e3neyeHHs1 MaKcu-
ManbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii
axymynsrropa

KaceTy 3 akymynaTopom cnin 3apsaxatu oo
TOro, sik BiH po3psAnTLCS NOBHICTIO. 3aBXAn
cnia 3ynuHATY po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LWEHHS NOTYXXHOCTI iHCTPYMeHTa.

2. Hikonu He cnia 3apsAaaXxaTv NOBTOPHO NOB-
HICTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
Mepe3apaaxeHHA CKOPOYYE CTPOK eKcnyara-
uii akymynsTopa.

3. 3apsaxante KaceTy 3 aKkyMynsiTOPOM Mpw KiM-

HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).

Mepea TUM sik 3apAAXKaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-

poM, cnifg 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.

Konu kaceTa 3 akyMynsaTopom He BUKOPUCTO-

BY€ETbCSH, BUMMaWnTe ii 3 iHCTpyMeHTa a6o

3apAAHOro NPUCTPOIO.

SKwo KaceTa 3 aKkyMynATOPOM He BUKOPUCTO-

ByBanacs TpMBanum 4yac (noHap WicTb mics-

uiB), ii cnig 3apaauTw.

»

Onuc OETANEN

» Puc.1
1 | ABpa3suBHuii BigpisHUn 2 | 3axucHWIA KOXyX Kpyra 3 | Pyuka 3axucHoro koxyxa | 4 | MNepeaHs pyuka
Kpyr / anmMasHuii anuck Kpyra
5 |[JNamna 6 | Kacera 3 akymynstopom 7 | KHonka BriokyBaHHs y 8 | Koniwarko
BUMKHEHOMY MOMOXEHHI
9 | KHonka 3amka Bana 10 | Kpuwika (4ns knMHoBOro 11 | KpaH 12 | OTBip NogaBaHHsA BOAK
pemeHst)
13 | Pykositka 14 | Kypok BMyKaya 15 | KHonka namnu 16 | IHaukaTop
nepeBaHTaXeHHs
17 | 3’eaHysanbHa mydra 18 | TopueBuit ko4 - - - -
88 YKPAIHCbKA



A OBEPEXHO: 060s’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopom a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

LLlo6 ycTaHOBWTY KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chif cyMmi-
CTUTW BUCTYM Ha KaceTi 3 akyMyfnsiTOpoM i3 nasom y
KOpnyci 1 BCTaBUTW KaceTy Ha Micue. BctaenanTe i fo
KiHUS, W06 BoHa 3adikcyBanacs 3 NerkumM KnauaHHsaMm.
AKLO Ha BepXHii YaCTVHi KHOMKX BUAHO YE€PBOHUI
iHavKaTop, Lie 03HaYaE, Lo KaceTy 3 aKkyMynsaTopoM
3aikcoBaHO He A0 KiHUs.
» Puc.2: 1.YepsoHui iHankaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

LLlo6 3HATM KaceTu 3 akyMmynsaTopamm, HaTUCHITb KHO-
NKy B NepeaHiit YacTuHi kaceTu 1 NigHIMITb KaceTy 3
aKyMynsTopoMm.

A\ OBEPEXHO: 3aBxAM BCTaBnsnTe Kacety

3 aKyMynATOPOM NMOBHICTIO, aX MOKU YepBOHUM
iHAMKaTop cTaHe HeBUAMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MoXe BUNaAKOBO BUMACTM 3 iHCTpPY-
MeHTa Ta 3aBaTu TpaBMu Bam abo nioasm, Lo 3Ha-
XOOATbCS Nopsia.

A OBEPEXHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMynATOPOM i3 3ycunnam. SKLIO KaceTa He

BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUIIbHO BCTaBNsiETE.

MPUMITKA: [HCTpyMEHT He npauoe, SKLLO BCTaB-
TIEHO TiNbKW OfHY KaceTy 3 akyMymnsTOpoM.

Bino6paxeHHs 3annLLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipkun Ha KaceTi 3 akyMynAaTopom
ONs BifobpaKeHHs 3anuLLIKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI amMny 3aropsiTbCsA Ha Kinlbka CeKkyHA.
» Puc.3: 1. IHaukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum

] ] |

Foputb Buwmk. Bnumae
BiA 75 no

ikl oo
I I I I:I Big 50 go
75%
I I I:I I:I BiA 25 no
50%
I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.
I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

nagy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOHYHUOro cepefoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

MPUMITKA: lMNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTu 3axMcHOI cucTemMu
aKkymynsartopa.

Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPYMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBTomatuyHo BUMMKae
XKVUBMEHHSA OBUIyHA 3 METOI0 36inbLUEHHSI TEPMiHY
cny>6u iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. IHCTpymMeHT
aBTOMAaTUYHO 3YNUHSETLCS Nifg Yac poboTK, AKLLO BiH
abo akymynaTop nepebyBaioTb Y 3a3HaYEHNX HUXYE
ymoBax. 3a NeBHWX YMOB 3aropsitoTbCst iHANKaTOPU.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

AKLWO Nif Yac BUKOPUCTaHHS IHCTPYMeHTa/akymynsi-
TOpa CnoXuBaeTbCs 3abarato CTpymy, iIHCTPYMEHT
aBTOMaTUYHO 3YyNUHAETLCS. Y TakoMy pasi BUMKHITb
iHCTPYMEHT i NPUMNWHITE BUKOHaHHSA po60oTK, Nig Yac sKoi
iHCTpymeHT Byno nepeBaHTaxeHo. LLlo6 nepesanyctutun
iHCTPYMEHT, YBIMKHITb 10r0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

FAKLLO IHCTPYMEHT YM akyMynaTop neperpiscs, iHCTpy-
MEHT aBTOMaTWU4HO BUMKHETbLCS, @ iHAMKaTOp NoYHe
6rmmatu. Y Takin cutyauii 3a4ekaiite, LOKWN iIHCTPYMEHT
OXOIOHe, NepLL HiXX 3HOBY MOr0 BMUKATH.

3axucT Big HagMipHOro
PO3pPAMKEHHSA

Konu emHicTb akymynstopa ctaHe 3amarnoto, iHCTpy-
MeHT aBTOMaTU4YHO BUMKHETLCS, @ iHAMKaTopHa namna
Ha KaceTi 3 akyMynsTopoM noyHe Gnumatn. AKLwo
iHCTPYMEHT He npautoe, HaBiTb KONW 3adisHi BMUKadi,
BUINMITb 3 iHCTPYMEHTa akyMynsiTopu Ta 3apsagithb ix.
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3axucrT Big iHWKX Henonagok

Cuctema 3axucTy Takox 3abesneuye 3axucT Bif iHLLMX HEMo-
Nnagok, siki MOXYTb NPU3BECTM [0 NOLLKOKEHHS IHCTPYMEHTa,
i @ TaKOX aBTOMAaTUYHO 3yMUHSIE IHCTPYMEHT. Y pasi TuMyaco-
BOi 3yNWHKM 260 NPUNUHEHHS POGOTU IHCTPYMEHTA BUKOHAITE
BCi 3a3HayeHi HKYe Ail ANS YCYHEHHS MPUYUHU 3yMUHKK.

1. BWMKHITb i 3HOBY BBIMKHIiTb iIHCTPYMEHT, 06 nepe-
3anycTuTu 1oro.

3apsagite akymynatop(m) abo 3amiHiTk 1oro(ix)
3apspKeHuM(n).

3. [ainte mawwuHi i akyMynsitop(am) OXOnoHyTU.

N

AKLo nicna BigHOBMEHHS BUXiQHOrO CTaHy cucTeMu
3aXUCTy CUTyaLlist He 3MIHUTLCS, 3BEPHITbLCS 40 Micue-
BOrO cepBiCHOro LieHTpy Makita.

YBATA: SIKWwo iHCTPYMEHT 3yNUHSAETHLCA 3 NpU-
YMHWU, HEe ONMUCaHOI BULle, AMB. PO34iN, WO CTOCY-
€TbCS YCYHEHHA HecnpaBHOCTEMN.

CurHan npo nepeBaHTaXXeHHs1

FAKLLO IHCTPYMEHT NpaLtoe 3 HaAMIPHUM HaBaHTaXeH-
HSM, iHAMKaTOp NepeBaHTaXeHHsA NoYHe GriumaTn
YepPBOHVM KOMbOPOM. Y TakoMy pasi 3HU3bTe HaBaHTa-
XEHHS Ha IHCTPYMeHT. lMicns uboro iHauKaTop nNpunu-
HWUTb 6numaTn.

» Puc.4: 1. |HavkaTop nepeBaHTaXeHHs

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepen TUM SIK BCTAaBNATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’si3-
KOBO NnepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4ya cnpalboBy€e
HaneXHMM Y4HOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckaroTb.

A\ OMEPE)XEHHSI: 3AEOPOHEHO o6mexy-
BaTU poGOTY KHOMKMN GrOKYBaHHsS1 y BAMKHEHOMY
NONOXEHHi LWNAXOM ii 3aTUCKaHHA 3a gono-
MOFOH0 CTPiYKM 260 GYyAb-AKUM iHLLUM YUHOM.
BurkopuCTaHHs BMUKaya 3 HECrpaBHOK KHOMKO 6rio-
KyBaHHS1 Y BUMKHEHOMY MOSTOXEHHI MOXe NpuU3BecTu
[10 HEHABMMWCHOTO BBIMKHEHHS! i TSXKKUX TPaBM.

A\ OMNEPEXEHHSI: 3AEOPOHEHO kopu-
CTyBaTUCH iIHCTPYMEHTOM, AKLLO BiH BMUMKA€ETbCA
NPOCTUM HaTUCKaHHAM KypKa BMUKaya 6e3
HaTUCKaHHA KHOMKM GNOKYyBaHHA Yy BUMKHEHOMY
nonoxeHHi. BukopucraHHs BMukaya, skuin notpebye
PEMOHTY, MOXe CNPUYNHNUTU HEHABMWCHE BBIMKHEHHS!
1 Tskki Tpasmu. NMEPE[ noganblunMm BUKOPUCTAHHAM
iHCTPYMeHT cnig nepegat 0 CEPBICHOTO LIEHTPY
Makita ans pemoHTy.

[ins 3anobiraHHs BUNaaKOBOMY HATUCKaHHIO Kypka BMU-

kava nepepbayeHo KHOrKy 6rokyBaHHs y BAMKHEHOMY

nonoxeHHi. LLo6 yBiMKHYTW iIHCTPYMEHT, BifnyCTiTb KHOMKY

6noKyBaHHS Y BUMKHEHOMY MONOXEHHI N HAaTUCHITb Ha KypoK

BMUKaya. BignycTiTe Kypok BMUKaya, Wwob 3ynuHnTi poboTy.

» Puc.5: 1. Kypok BMnKkaya 2. KHomnka 6nokyBaHHs y
BUMKHEHOMY MOMOXeHHi

YBATIA: Hikonu He HaTucKanTe i3 cuno Ha
KyPOK BMMKaua, IKLLO KHOMNKY GrOKyBaHHA y
BUMKHEHOMY MONIOXEeHHi He HaTUCHYTO. Lle Moxe
NPU3BECTY A0 NOMOMKM BMUKaYa.

YBiIMKHEeHHSA namMnu

A\ OBEPE)XHO: He AMBITLCA Ha cBiTNO abo
6e3nocepenHbO Ha [Kepero cBiTna.

LLlo6 yBiMKHYTV namny, HAaTUCHITb KHOMKy namnu. LLlo6
BUMKHYTU, HATUCHITb KHOMKY Jlamnyi MOBTOPHO.
» Puc.6: 1.Knonka namnu 2. Jlamna

NMPUMITKA: Jlamna aBToMaTU4HO BUMKHETBCS, SIKLLIO
NPOTSAroM OfHi€l XBUINMHM He Bye BUKOHaHO XXOAHUX
[if 3 IHCTPYMEHTOM.

PerynioBaHHs 3aXMCHOro KOXyXa Kpyra

Bi3bMiTbCA 3a pyyKy 3aXMCHOrO KOXyXxa Kpyra Ta Bigpe-
rynioiTe NONOXEHHSI 3aXMCHOrO KOXyXa Kpyra Bigno-
BiHO A0 onepadii, Wo 34iCHI0BAaTUMETbCS.

» Puc.7: 1. Pyuka 3axMcHOro Koxyxa Kpyra

®PyHKLis po3nisHaBaHHSA aKTUBHOIO

3BOpPOTHOIo 3B’$|3Ky

IHCTPYMEHT eneKkTPOHHUM crnocobom BU3Ha4ae CUTy-
auii, y sikux icHye HeGe3neka 3aknuHIoBaHHs kpyra. Y
TakoMy pagsi iIHCTPYMEHT aBTOMaTU4YHO BUMUKAETLCS,
3anobiratouun nogarnbswomy obepTaHHIo WNUHAens (BiH
He 3anobirae Biggadi).

LLlo6 nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, BUMKHITb /0r0,
YCYHbTE NPUYMHY PanTOBOrO YNOBiNbHEHHS 06epTaHHs
[auvcka 1 yBIMKHITb 3HOB.

EneKTpVI‘-IHe raqfibmo

EnekTpuyHe ranbmMo akTUBYETLCS NICNA BUMUKAHHSA
iHCTpymeHTa.

lanbmo He Npaukoe, SKLLO NoAaya XUBMEHHS NPUNUHS-
€TbCS, HANPUKNaj y pasi BUNagKoBOro BUMMaHHS aky-
mynsaTtopa, konv nepemukad nepebysae B yBiMKHEHOMY
NOMOXEHHI.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 060r’s13x080 nepekoHamnTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, NepLl HiXX NPoBOAUTU Byab-AKi po6oTu 3
iHCTpyMeHTOM.

YcTtaHoBneHHsA abo BuaaneHHs

abpa3suBHoro BigpisHoro kpyra /
anmasHoro gucka

A OBEPEXHO: [ns BcTaHOBNEHHsi a0 3HATTA
ANCKa BUKOPUCTOBYWTE TiflbKU KoY BUPOGHM-
uTBa KomnaHii Makita.

A OBEPEXHO: Mig yac ycTaHOBRNEeHHs aucka
HaAiHO 3aTArHiTL GONT.

A OBEPEXHO: He natuckaiite KHOMKY 3aMka
Bana nia Yac o6epTaHHaA Aucka.
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[nsi 3HATTS AMCKa HATUCHITb KHOMKY 3aMka Bana i
nosepTaiiTe AUCK, OKU BiH He nepecTaHe obepTatucs.
Konu 3amok Bana noBHicTio 3abrnokoBaHo, NOBEPHITb
6ONT i3 LIEeCTUrpaHHOO rofIOBKOIO NMPOTW FOANHHUKOBOIT
CTpinkv TopLeBuM KrtodeMm. MoTim no Yepsi BUKPYTiTh
60nNT i3 LecTUrpaHHo ronoBKoto, 3HIMITb dhraHelb,
KpYT, KinbLe Ta donaHeLpb.
» Puc.8: 1. KHonka samka Bana 2. TopueBui knioY
3. 3atarHytu 4. Bignyctutun

» Puc.9: 1. BonT i3 WecTurpaHHoO rofioBKO
2. dnaneub 3. Kinbue 4. AGpa3nBHui Bia-
pi3HWI Kpyr / anmasHuii amck 5. CTpinka
(HanpsiMok obepTaHHs kpyra)

LLlo6 ycTaHOBUTK AMCK, BUKOHAWTE NpoLeaypy Aoro
3HATTSA Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

OBOB’A3KOBO HALIMHO 3ATArHITL BONT 13
LWECTUIPAHHOIKO MONOBKOIO.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaHOBIIOWTE ANCK
TakKUM YMHOM, LWOG CTpinka Ha HbOMy BKa3yBana
B TOMY XX HanpsIMKy, Lo W CTPifika Ha 3aXUCHOMY
Koxyci kpyra. lHakwe guck 6yne obepratucs y
3BOPOTHOMY HamMpsIMKY, LLIO MOXE CPUYUHUTH
TpaBMyBaHHSI.

A\ OBEPE)XHO: BuKopUCTOBYIiTE TiNbKK Taki
KPYru, Ha IKMX 3a3HayeHa yacToTa o6epTaHHs
[OPIiBHIOE YacTOTi, 3a3Ha4Y€HiN Ha iIHCTPYMEHTI,
abo nepeBwULLYyE ii.

MPUMITKA: BcTaHoBMOWOUY KpYT, NPUKPINiTh donaHui
Tak, Wob ix nnocka ctopoHa Byna cnpsiMoBaHa o
Kpyra, a Togi NpyKpIniTe KinbLe, sike BianoBiaae BHy-
TPiLWHBOMY AiaMeTpy Kpyra.

» Puc.10: 1. Bonr i3 WwecTnrpaHHoo ronoBKoo
2. dnaneub 3. Kinbue 4. AGpasvBHUii
BiAPi3HUIA KPYT / anMasHui anck

Min’eaHaHHA Ao BoaonpoBoAy

1. MigroTyWTe WnaHr Ana Bogu.

2. 3HimiTb raviky Ha 3'egHyBanbHi MydTi 11 Mpo-

CyHbTe LUMaHr nogadi Boaum Kpisb raiiky. BctaeTe kiHeub

LnaHra B 3'eHyBanbHy MydTy, a NOTiM 3aTArHITb ranky.

» Puc.11: 1. BopasHui wnaHr 2. [avika 3'egHyBanbHOl
Myt 3. 3’egHyBanbHa MydTa

3. Mig'epnariTe WwWnaHr nogayi BOAM [0 BOAOMPOBOAY.

Mig yac nig’eaHaHHsA 0O BOAOMNPOBIAHOMO KpaHa BUKO-

PUCTOBYWTE BIANOBIAHWIA MITIHT, HAaNPMKNag XoMyT

wnaHra abo MydTy Ans KpaHa.

» Puc.12: 1. XomyT wnaHra 2. Mydra ans kpaHa
3. BogsiHui wnaHr

NPUMITKA: Bubip dituHriB 3anexuts Big dopmn
KpaHa, [0 SIKOro 3AiNCHIOETLCS MiAKITIOYEHHS.
MigroTyinte BiANOBIAHI PITUHIM (KYNYIOTECSH OKPEMO).
ANPUMITKA: Akwo BrkopucToByeTbCA MydTa ANs
KpaHa, NiaroTyinTe iHWy 3'egHyBanbHy MydTy 1 Npu-
KpiniTb i1 4O IHLWOrO KiHUSA WnaHra.

MPUMITKA: Mia 4yac BUKOPUCTaHHSA BOASHOIO Hacoca
[OTPUMYNTECH IHCTPYKUI 40 BOASIHOrO Hacoca 3
nia’eqHaHHSA BOOSAHOrO LUMaHra.

4. BcraBsTe 3'egHyBanbHy MydTy B OTBIp ANs

nofadyi BOAM TakMM YMHOM, W6 BoHa 3adikcyBanacs 3

KnauaHHSM.

» Puc.13: 1. 3’egHyBanbHa mydTa 2. OTBip noga-
BaHHs Boau 3. KpaH

YBATIA: TpumanTe KpaH 3aKpMTUM, OOKU He Nou-
HeTe pi3aHHA 3 nogayeto Boau. Nopsagok nogadi
BOAM AMB. Y po3dini 3 ekcnnyaradii.

POBOTA

A OBEPEXHO: Mig yac po6oTu AeTanb Mac
6yTu MiLHO 3aKpinneHo Ha cTiikoMy BepcTaTi abo
cToni.

A OBEPEXHO: 3a6opoHEeHO NepeKpyvyBaTH
iHCTpPYMeHT a6o 3 curnok npocyBaTu NOro no npo-
pi3y, OCKiNbKM Lie MOXe NepeBaHTaXNTU ABUTYH
abo 3namaTtu getanb.

Pi3aHHA

A OBEPEXHO: Mig yac po6oTu He nigHimManTe
iHCTPYMEHT BuULUE PiBHS Nneyven.

» Puc.14

TpvmaiiTe iHCTpyMeHT MiLHo. MNpaBoto pykoto TpumMaii-
Tecsl 3a pyKosiTKy, a NiBoto — 3a nepeaHto pyyky. o6
YHVUKHYTU YpaXKeHHSI eNeKTPUYHUM CTPYMOM Yepe3
BUMNaJKOBE PO3pi3aHHA enekTpuyHoro kabento, 3aBxan
TPUManTecs 3a 03Ha4eHy AiNAHKY nepeaHbol pyyku, SK
noka3aHoO Ha PUCYHKY.
» Puc.15: 1. [linsHka, 3a aky cnig yTpuMmyBsaTtu
iHCTpyMEHT

MepecyBaiiTe iIHCTPYMEHT MO NOBEPXHi 06pobntoBaHoi
aetani, WinbHO NpUTKCKaYmM Noro Ao AeTani i nnaBHO
npocyBatoyu, OKK pisaHHsA He Byae 3aBepLueHo.
ButpumyiiTe npsimy MiHito pisaHHs 1 PiBHOMIPHY LUBMA-
KiCTb MPOCYBaHHS.

» Puc.16

MPUMITKA: Akwo Temnepartypa Kkacetu 3 akymy-
NATOPOM HU3bKA, IHCTPYMEHT He MoXe npaLjoBaTut
Ha MOBHY NOTYXHICTb. Y Takomy pasi iHCTpyMeHT

Cnif, BUKOPVCTOBYBATW Ha NETKUX peXumax pisaHHs,
0KV TemnepaTtypa KaceTu 3 akyMynsaTopoM He nigHi-
MeTbCS A0 KIMHATHOI. ToAi IHCTPYMEHT 3MoXe npaLito-
BaTW Ha NMOBHY MOTYXHICTb.

MPUMITKA: Akwio pisanbHi BNAaCTUBOCTI anma3Horo
AMcka NoripLUyoTbCsl, 3a4UCTbTE NOro pi3anbHy
KPOMKY 3a 4OMOMOrO0 CTAapOro BeNMKO3epHUCTOrO
aucka wnidyBanbHOT MalwmnHm abo 6eToHHoro broka.
BuKoHyITe 3a4mMLLieHHS, 3nerka HaTMcKal4mn Ha 30B-
HiLLHIO KPOMKY @nmasHoro aucka.
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Mig yac nopgayi BOAU NpoTArom
pi3aHHA

A OBEPEXHO: Mig yac BUKOPUCTaHHSA anmas-
HOro ANCKa ANs pi3aHHA i3 3acToCyBaHHAM
MacTUIbHO-0XONoAXyBanbHoi pianHu (MOP)

3aBXau nogasanTe BoAy Mif Yac pisaHHs.

Mip’eqHanTe iIHCTPYMEHT 40 BOAONPOBOAY Vi MOBEPHITh
KpaH y 3a3Ha4yeHOMY CTPINKOI HanpsiMKy, sik nokasaHo.
Bigperyntoiite NnonoxeHHs KpaHa, Wwob 3abe3neuntu
nnaBHUI NOTiK BOAN.

» Puc.17: 1. KpaH

A OBEPEXHO: MNig vac nogayi Boau 3aBxan
TpuMmaiTe ronoBKy iHCTPyMeHTa HUX4e Kopnycy
iHCcTpyMmeHTa, Wo6 3ano6irtu NnoTpannsiHH BoAu
[0 MeXxaHi3My iHCTpyMeHTa. HeBnkoHaHHS L€l
YMOBW MOX€ NPU3BECTU 0 YPAKEHHSA ENEKTPUYHUM
CTPYMOM.

» Puc.18

TEXHIMHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AiiCHEHHAM NepeBipkKu
a6o o6cnyroByBaHHA 3aBXAuW nepeBipsanTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMyns-
Topom Gyna 3HsATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3unH, po3piaxyBay, CNUPT Ta NoAiGHI pevo-
BUHMU. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTM A0 3MiHU

Konbopy, Aedopmauii a6o NoABU TPILLUUH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MNEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynioBaHHsi NOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMY LeHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTuH BUPOBHMLITBA KOMMaHi|
Makita.

OuunLlEeHHSs iIHCTpYMeHTa

Micns KOXHOro BUKOPUCTaHHA 3HIManTe kaceTy 3
aKyMynsTopoMm i Kpyr, @ noTim Bugansnte nun, 6pya
abo meTaneBy CTPYXKy, LLO HAKONUYMNUCS BCEPEANHI
3aXUCHOTO KOXyXxa kpyra. [ig yac o4unLeHHs kopnycy
iHCTpyMeHTa HeobxiaHo BUTUpaTK nun abo 6pya cyxoto
ab0 3MO4EHO0 B MUIbHIl BOZ| 1 Bif>KaTo raH4YipKoto.
[Ina oumLEeHHS ckna namnu niacBivyBaHHA NPOTPITh il
cyxoto TkaHuHoto. byabte obepexHi, LWob He nogpsinaTn
CKIMO namnu nigcBivyBaHHA, OCKINbKK Lie NOripLwnTb
OCBITMNIOBaHHSA.

» Puc.19: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. JliHza namnu

OunweHHs NoBITpPsAAHOrO dinbTpa

OunLuyiiTe BEHTUNALINHI OTBOPY iIHCTPYMEHTa pery-
NAPHO 1 LLopa3y, Konu BOHW CTaloTb 3abrokoBaHUMM.
» Puc.20: 1. BeHTunsuinHi otBopu

3amiHa NpMBOAHOro pemMeHs

1. 3HiMiTb KaceTy 3 akyMynsTOpOM i Kpyr.

2.  OcnabTe 60nTU 3 BHYTPILUHIM LLECTUIPAHHUKOM

KIHYMKOM TOPLIEBOTO KIto4a Ta 3HIMIiTb KPULLIKY.

» Puc.21: 1. TopueBswuii kntoy 2. BonT i3 BHYTPILLHIM
wecturpaHHukom 3. Kpuiika

3.  HatucHitb i yTpumyiTe KHOMKY 3amka Bana, wob
3abrnoKyBaTh BEMUKWI LLIKIB, a NOTiM MNOBEPHITb ranky
NPOTW FOANHHNKOBOI CTPINKM 3a 4ONOMOrOI TOHKOTO
KiHLISt TOpLIEBOTO Kntova.

» Puc.22: 1. Benukun wkis 2. KHonka 3amka Bana

4.  HaTuCHIiTb | yTpUMyITe KHOMKY 3aMka Bana, o6
3abrnoKyBaTh BEMUKWUI LLKIB, a NOTiM NOBEPHITb Manui
[NCK NPOTU FOANHHWKOBOT CTPINKW, BUKOPUCTOBYOUN
TOBCTWIA KiHeLlb TOPLIEBOrO Krtoya, Wwob ocnabutu npu-
BOOHWI PEMiHb.
» Puc.23: 1. KHonka 3amka Bana 2. Benukui wwkis

3. Manuin guck

5.  3HiMiTb peMiHb.

6. [oBepHiTb pemiHb kaHaBKaMu BCcepeanHy 1

HaAArHITb OAMH KiHELb PEMEHSI Ha ManeHbKUi LWLKIB, a

OPYrui KiHelb peMEHS — Ha BEMUKMWIA LLKIB.

» Puc.24: 1. Pewminb 2. Benukui wkiB 3. ManeHbkui
LLKiB

7. HaTtucHiTb i yTpMmyInTe KHOMKY 3amka Bana, wob
3abnoKyBaTV BENWKWIA LLKIB, @ NOTIM NOBEPHITb Manumn
[AVICK 3a TOAVHHUKOBOIO CTPINIKO0, BUKOPUCTOBYHOUM
TOBCTWI KiHELb TOPLEBOTO Krtoya, Wob HaTsarHy 1
NpPUBOAHWI PEMIHb.

» Puc.25: 1. KHonka 3amka Bana 2. Benukuii wkis

MPUMITKA: MNMepekoHanTecs, WO Manui AUCK ycTta-
HOBJIEHO, SIK NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.26: 1. Manui auck

8.  HaTtucHiTb i yTpumy#iTe KHOMKY 3amka Bana, Lob
3abnokyBaTi BeNWKUIA LWLKIB, @ NOTiIM NMOBEPHITb ranky
3a roAVHHMKOBOIO CTPINKOIO, BUKOPUCTOBYHOUMN TOHKUI
KiHeLlb TOPLIEBOrO KItoya.

» Puc.27: 1. KHonka 3amka Bana

APUMITKA: 3atarHiTb raiiky 3 KpyTHUM MOMEHTOM
19-21 Hem.

9.  [puKpiniTb KPWLLIKY, @ NOTIM 3aTArHiTL 60NTN 3

BHYTPILLHIM LIECTUIPaHHNKOM, BUKOPUCTOBYIOHM KIHYMK

TOPLEBOrO KIloYa.

» Puc.28: 1. TopueBui kntod 2. BonT i3 BHYTpPILWHIM
wecTturpaHHykom 3. Kpuiuka
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTHCA 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEeAiThb Oro NepeBipKy CamMOCTiiHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, SIKy He ONMUcaHo B LibOMY MOCIBHKKY, He HamaranTecs posibpaTy iIHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPUCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKW 3anacHi YaCcTUHW BUPOGHM-

uTBa komnatii Makita.

CTaH BiAXUNeHHs Bia HOpMU

MoxnuBa npuymHa (HecnpaeBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

[BUryH He npautoe.

Kacetu 3 akymynsiTopom He
BCTAQHOBIEHO.

YcTaHoBITh ABi KaceTn 3 akymynaTopamu. Lien iHcTpymeHT
He npautBatume 3 OLLHielO KaceTor 3 aKyMynsaTopoMm.

Mpobnema 3 akyMmynsiTopoMm (3HukeHa
Hanpyra)

Bapagite akymynaTop. FKLO 3apsaxaHHa He
npuaBseno Ao 6axaHoro pesynbsrary, 3amiHiTb kaceTy
3 aKyMynsiTopom.

Cuctema npusogy npauwe
HenpaBuIibHO.

3BepHITLCS 10 MiCLIeBOro aBTOpPU30BaHOro Cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

[BuryH nepecTae npautosaTu nicns
KOPOTKOYaCHOTO BUKOPUCTaHHSI.

Hwn3bkuin piBeHb 3apsiay akymynsitopa.

3apsiaiTb akymynsTop. SIKLo 3apsipkaHHs He MpU3Beno Ao
GaxaHoro pesynsTary, 3aMiHiTb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.

Meperpis.

MpuNnHITE BUKOPUCTOBYBATM IHCTPYMEHT Ta 403
BOJILTE IOMY OXONOHYTW.

YacroTa ob6epTaHHs kpyra He 36inb-
LUYETLCSA HANEXHUM YMHOM HaBiTb
nicns po6oTu iHcTpymeHTa 6e3

AKyMynsiTOp BCTAHOBMNEHWUI HEBIPHO.

BcTaHoBITL KaceTn 3 akymynaTtopamu, ik OnMcaHo B
LibOMY MOCIBHWKY.

HaBaHTaXeHHs NpoTArom 20 CeKyHA.

3apsa akymynsTopa 3MeHLYETbCS.

Bapagaite kacetun 3 akymynsiTopamu. AKLO 3aps-
[KaHHS He Npu3Beno Ao GaxaHoro pesynerary,
3aMiHiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM.

MpnBOAHWIA peMiHb Npocnun3ae.

B3aMiHiTb NPUBOAHMI PEMiHb HOBUM.

CucTema NpuBoay nNpautoe
HenpaBuIibHO.

3BepHIiTbCA 10 MiCLeBOro aBTOPU30BaHOrO Cepaic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

Kpyr He obepTaeTbes:
= HeraiHo 3ymnuHiTb iIHCTPYMEHT!

Mpu1BOAHMI peMiHb NPOCNN3aE.

3aMiHiTb NpMBOAHUIA pEMiHb HOBUM.

CTOPOHHI NpeaMeT 3acTpsr MiX KOXy-
XOM i Kpyrom.

BHiMIiTb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm i BUAaniTe CTOPOH-
Hill npeamer.

CucTema npuBoay npauioe
HenpasuIbHo.

3BEpHITLCS 1O MiICLIEBOrO aBTOPU3OBaHOMO CEpBiC-
HOTO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa BibpaLlis:
= HeranHo 3yMuHiTb IHCTPYMEHT!

HenpasunbHe npukpinneHHs kpyra.

YCTaHOBITb KpYT, SIK 3a3HA4YEHO B LibOMY MOCIGHWMKY.
BarsarHiTe 60NT ANs HagiiHoOI dikcauii gucka.

CvcTema NpuBogy npaue
HENpaBUIbHO.

3BepHITLCS 10 MiCLIEBOTO aBTOPU30BaHOrO CepBic-
HOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

PiKyunii iIHCTpYMEHT Ta ABUTYH He
3YNUHAKTLCS:

= HeraliHo 3HiMiTb kaceTy 3
akymynsatopom!

EnextpuyHa abo enekTpoHHa
HecnpaBHICTb.

3HiMITb KaceTy 3 akyMynaTopoM i 3BEPHITLCA 40
MiCLieBOro aBTOPU30BaHOIO CEPBICHOrO LIEHTPY ANns
PEMOHTY.

Husbka epeKTUBHICTb pi3aHHs

HeobxigHo 3amiHuTK Kpyr.

3aMmiHiTb Kpyr HOBUM.

BuTik BOAK 3 BMYCKHOTO OTBOPY.

BuTik BOAM B MiCLi BCTAHOBMNEHHS
YLWiNbHIOBANbHOIO KinbLs.

3BEpHITLCS 1O MICLIEBOrO aBTOPM30BaHOMO CepBic-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

AONATKOBE NPUNAOAOSA g

. Habip kineub
MpuBOAHUIA pemiHb
. 3’egHyBanbHa Mydta

obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3HauyeHUM y UK
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SAKOTO iHLLIOro 40AaTKOBOro Ta JONOMiKHOrO obnan-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiXKHE obnaa-
HaHHS N1LLe 3a NPU3HaYEHHSM.

A OBEPEXHO: Lle nopaTKoBe Ta AONOMIXKHE °

TopueBuit KNy
. OpwuriHanbHUIA akyMynaTop Ta 3apsiAHWN NpUCTpin
Makita

APUMITKA: [eski eneMeHTN CNMCKY MOXYTb BXO-
ONTW [0 KOMMNEKTY iIHCTPYMEHTa ik CTaHAapTHe
npunagasa. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATUCA 3anexHO Bif
KpaiHu.

Y pasi HeobxiaHOCTi OTpUMaTy gonomory B GinbLu
[eTanbHOMY 03HaOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTaii-
Tecb [0 MicLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. ABpasnBHWIA BiApPI3HWIA KpyT

. AnmasHunii guck
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: CEO001G
[vameTp ancka 355 mm

Makc. TonwuHa aucka 5,0 Mmm

Makc. rmy6uHa pesku 127 mm
HomuHanbHas paboyas yactoTta 5300 muH™
HomuHanbHoe HanpspkeHve 72-80 B nocT. Toka Makc.
Makc. fonyctumoe faBreHue nogadun BoAbl 5,0 6ap

O6uwas gnuHa 786 mm

Macca HeTTo 12,3-12,9«r
CTeneHb 3awuThbl IPX4

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEeHbI 6e3 NpeBapUTENbHOTO YBEAOMIIEHNS.

. TexHu4eckme xapakTepuCTMKM MOTYT pasnnyaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbl.

. Macca MoXeT oTnuyaTbecs B 3aBUCMMOCTM OT AOMONHUTENBbHOrO 060pyaoBaHus. ObpaTuTe BHUMaHWe, YTo
6ok akkymynsiTopa Takxke cymTaetcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHbl kKoMbuHa-
LMK ¢ HanbonbLUKMM M HAMMEHbLLMM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

MNopxoasawmin Grok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Brok akkymynsitopa BL4040 / BL4050F*
*: peKOMeHAyeMblii akkyMynsiTop
B3apsigHoe ycTponcTBo DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTOpble BIIoKK akKyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeymnc-
NEeHHble Bblle, MOryT BbiTb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTponcTBa. Vcronb3osaHue apyrux 6rokos akkyMyrsTOPOB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe
n/vnu noxapy.

HasHayeHue

OTOT UHCTPYMEHT NpeAHa3HaYeH Ans pe3ku meTanna
abpasnBHLIM OTPE3HBIM AVUCKOM, a Takke KaMeHHOM
KMagKk1 anvasHbiM AUCKOM.

Lym

TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOrO AaBneHusi (A), uamepeHHblin B cootBeTcTBUMN ¢ EN60745-2-22:
YpoBeHb 3BykoBoro Aaenenus (Lya): 109 ab (A)

YpoBeHb 3BykoBoN MowHOCTU (Lwa): 120 ob (A)

MorpewHocTs (K): 3 b (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeHWs WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAaPTHON
METOAMKOW UCMbITAHUI N MOXET ObITb NCNOMBb30BaHO AN CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpoCcTpaHeHMs WyMa MOXHO Takke UCMonb3oBaThb AN Npeasapu-
TenbHbIX OLEHOK BO3eNCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTBa 3aWmMThl Cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wymMa Bo Bpemsi (haKTUYeCKOro MCMOMb30BaHUs 3NeKTPONHCTPY-
MeHTa MOXeT OTINYATLCS OT 3asiBMIEHHOrO 3HAYeHUsl B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpuMeHeHNUs UHCTPY-
MeHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna obpabaTbiBaemMon AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenute Mepbl 6€30NacHOCTY ANS 3aWMThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearnbHbIX YCIOBUAX MCMNOMNbL30BaHMs (C y4eTOM Bcex 3Tanos paboyero
LMK, TaKUX KaK BbIKITIOYEHUE UHCTPYMEeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKITloYeHue).
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Pa6ounii pexxum: peska 6eToHa

JleBOCTOPOHHMI

MNpaBocTOpOHHMI MpumeHUMBIN

anw (M/c”) MorpewrocTs, K (M/c’)

apw (M/c?)

MorpewHocTs, K (M/c?) cTanaapT

< 25 1,5

<25

15 EN60745-2-22

npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HavyeHne pacnpocTpaHeHns BUbpaLumm n3aMepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMNKON UCMbITaHNA 1 MOXET ObITb MCMOMb30BAHO AN CPAaBHEHWNSA NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3Ha4yeHne pacnpocTpaHeHns BUbpaLmm MOXHO Takxke MCnonb3oBaTh Ans

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHve BU6paumm Bo BpeMsi (pakTU4eCcKoro UCnonb3oBaHUSA 3MeKTPO-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbLCA OT 3asiBNIEHHOro 3Ha4eHUs B 3aBUCMMOCTHU OT cnoco6a NpuMeHeHus
WHCTPYMEeHTa U B 0cO6GeHHOCTM OT TMna ob6pabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenbHo onpegenute Mepbl 6€30NacHOCTY ANS 3aWMThbI onepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B pearbHbIX YCIOBUAX MCMOMNbL30BaHMs (C y4eToM Bcex 3TanoB paboyero
LMK, TaKUX KaK BbIKIIOYEHUE UHCTPYMEeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKITlOYeHue).

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKNOYEHa B pyKoBOA-
cTBO N0 aKkcnnyatauuu (MpunoxeHue A).

MEPbI BE3O oC

O6Lme pekoMeHAaLuM NO TEXHUKE

6e30nacHOCTH A5 ANEKTPONHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: 0O3nakomsTech co Bcemm npea-
CTaBNEHHLIMM MHCTPYKLMSMMU NO TeXHUKe GesonacHo-
CTH, yKa3aHUAMM, UNTHOCTPALMAMU U TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTMKaMy, npunaraeMbIMm1 K AaHHOMY 3MekK-
TPOMHCTPYMeHTY. HecobnioaeHne kakix-nbo MHCTPYK-
LiWiA, yKa3aHHbIX HIKE, MOXET NPUBECTY K NOPaXeHMIo
3NEKTPUYECKMM TOKOM, MOXapy /MNK cepbesHoi Tpasme.

CoxpaHuTe 6poLopy C MHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHAauuMsaMm ans
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMUH "aneKTPONHCTPYMEHT" B NPeAynpexaeHnsx oTHo-
CUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT cetu (¢
NPOBOAOM) UIU Ha akkymynsiTopax (6e3 nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoCTH

npu 3KcnJlyaTaumMm akkyMynsaTOPHOM
anmasHow nNunbl

1.  3awuTHbINA KOXYX, NOCTABNAEMbINA C UHCTPYMEHTOM,
[OMKeH ObITb HaAEKHO 3aKPenJieH U PacromnoXeH Ans
obecneyeHns MakCUManbHON 3aluUThI TaK, YTOObI CO
CTOPOHLI ONepaTopa ocTaBanach OTKPbLITON MUHU-
MarnbHas YacTb Aucka. Bbl u ctopoHHue Habnogatenu
[OMKHbI HAXOANTLCA Ha MaKCMManbHO BO3MOXHOM pac-
CTOSIHM OT NNOCKOCTH BpalLieHus aucka. OrpaxaeHne
nomoraet 06e3onacuTb oneparopa OT OTHETALLMX OCKON-
KOB MOBPEXAEHHOTO AKUCKa U CIy4aNHOro KOHTaKTa C HUM.

95

2. [Ansa paGoTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM UCMONb-
3yiTe TONbKO apMMPOBaHHbIe OTPE3HbIe ANCKN
WNu anmasHble oTpe3Hble ANCKU. BO3MOXHOCTb
YCTaHOBKMW NPUHAANEXHOCTU Ha ANEKTPOUHCTPY-
MeHT cama no cebe He rapaHTupyeTt 6esonacHomn
paboTbl.

3. HoMuHanbHas ckopocTb NpUHaANEXHOCTEeN
[OMKHA ObITb KaK MMUHUMYM paBHA MaKcu-
MarnbHOM CKOPOCTU, 0603HA4YeHHOW Ha UHCTpPY-
MeHTe. [py NpeBbILLEHNN HOMUHAMBHOWN CKOPO-
CTV MPVHAANEXHOCTW OHa MOXET Pa3noMUTLCSA Ha
yacTu.

4. [AWNCKM BOMKHBI UCMOMNb30BaTLCA TONBLKO NO
pekoMeHAO0BaHHOMY Ha3HaueHuto. Hanpumep:
He WnundyinTe Kpaem oTPE3HOro Ancka.
ABpasunBHble OTPe3Hble ANCKW NpeAHa3HaYeHb!
ans nepudepuintHoro WnndoBaHus, n 6okoBble
YCUNUS, NPUNOXEHHbIE K TaKUM Anckam, MoryT
BbI3BaTb VX pa3pyLUEeHne.

5. 0b6s3arenbHO UCNONb3yNTe HENOBPEXAEHHbIe
cbnaHLbl COOTBETCTBYIOLLErO BbIGpaHHOMY
AncKy anameTpa. Moaxoasime naHubl noa-
[EepX1BaloT AUCK, CHIDKasi BEPOATHOCTb €ro
NOBPEXAEHNS.

6. He ucnonb3yiTe U3HOLWEHHbIE apPMUPOBaHHbIE
[ANCKM OT Gonee MOLHbIX 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToB. [pegHasHa4yeHHble Ans 6onee MOLLHOro
AMEKTPOVHCTPYMEHTA ANCKN He MOAXOAAT ANs
BbICOKOCKOPOCTHOTO 311EKTPONHCTPYMEHTa MEHb-
LIero pasmepa v MOryT pasnomMuTbCS.

7. BHewHW AnameTp U TOMNLMHA NPUHAANEKHO-
CTW AOMKHbI COOTBETCTBOBaTbL HOMUHaNbLHOMN
MOLLHOCTU MHCTPYMeHTa. [puHagnexHocTn,
pasmep KOTOpbIX NoA06paH HEBEPHO, He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTH 1 TOYHOCTM YrpaBreHNs.

8. Pa3mep onpaBku AnckoB 1 dnaHueB Aon-

»XeH B TOYHOCTU COOTBEeTCTBOBaThL Napa-
MeTpaM WNUHAENS 3NeKTPOUHCTPYMEHTA.
HecooTBeTcTBME AMameTpa onpaBku AUCKOB,
braHLeB 1 MOHTaXHOTO y3na 3aNeKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT NpUBECTM K HapyLLeHuio 6anaHcu-
POBKW, CUNbHOW BUBpaLIMK 1 noTepe KOHTpons
Haf IHCTPYMEHTOM.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

He ucnonb3yite noBpexaeHHble AUCKU.
Mepea kaxabIM UCNONb30OBaHMEM OCMaTpU-
BaiTe AUCKU Ha NpeAMeT CKONOB U TPELLMH.

B cnyyae nageHus aneKTPOUHCTPYMeHTa Unm
AUCKa y6eautecb B OTCYTCTBUM NOBPEXAEHUN
WK YyCTaHOBUTE HeNoBpeXAeHHbIN ANCK.
Mocne ocMoTpa U ycTaHOBKM AUCKA OTOM-
AUTEe caMu U NONPOCUTE OTOUTU CTOPOHHUX
Habniopartenei Ha 6e3onacHoe paccTosiHue oT
NMOCKOCTU BpaLUeHUs AUCKA, 3aTEM BKITOUUTE
MHCTPYMEHT Ha MakCMMaribHOM MOLHOCTH Be3
Harpysku u aanTe emy nopaboraTb B Te4eHue
OAHOW MUHYTBI. [ToBpexaeHHbIe ANCKK 06bIYHO
pa3pyLualoTcs 3a Bpemsi Takon NPoBepPKH.
HapeBanTe uHaMBMAyanbHble cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTM OT BbINONHAEMbIX
onepauuii MCMoNb3yUTe 3aLWUTHYO MacKy Unum
3aWmTHbIE o4ku. Mpu Heo6xoAMMOCTHM UCNONb-
3yWTe pecnupartop, CpeAcTBa 3alMThl cnyXa,
nepyaTku U nepeaHUK, CNOCOGHbIN 3aWUTUTL
OT ManeHbkux pparmeHTOB abpa3uBa Unu
3arotoBku. CpeAcTBa 3aLUMTbl OpraHoB 3peHUst
[OIKHbBI MPEAOXPaHATL OT NeTAWMUX parMeHToB,
NOSIBMSIOLLMUXCS NP BbIMOMHEHWUN Pa3nnyHbIX one-
pauuii. MNMeinesawmTHas macka unm pecnuparop
[OOIKHbI 06ecneunBaTb pUNbTPaLMIO NbINK, BO3-
HUKatoLlen Bo BpeMs pabothbl. [pogomkuTensHoe
BO3[ENCTBUE CUMBHOTO LLIyMa MOXET CTaTb Npuiu-
HOVi noTepw cnyxa.

MocTopoHHMe nNuua AOMKHbI HAXOAUTLCS

Ha 6e30nacHOM paccTosiHuK oT paboyero
mecrTa. Jllo6o1 npubnuxatowmincs Kk paéoyemy
MecTy YenoBekK AOMKeH npeaBapUTenbHO
HageTb UHAUBUAYanbHble CPeAcTBa 3alMUThbI.
®dparmeHTbl 06pabaTtbiBaemon getanu unv paspy-
LLIEHHOTO AMCKa MOTYT PasneTeTbCsi M NPUYUHUTE
TpaBMbl faxe 3a npegenamu paboyeii 30HbI.
Ecnu npu BbinonHeHuu pabor cywecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXxyLiero MHCTpyMeHTa co
CKPbITOW 3NeKTPONpPOBOAKOW, AEPXUTE 3neK-
TPOMHCTPYMEHT TOMNbKO 3a cneuuanbHoO npea-
Ha3HaYyeHHble U30NMPOBaHHble MOBEPXHOCTH.
KOHTaKT pexyLLero UHCTpyMeHTa ¢ NPOBOAOM

nog HanpskeHWeM NpUBEAET K TOMY, UTO MeTan-
nMyeckne geTanv MHCTpPYMeHTa Takke ByayT nog
HanpsbxeHnem. OTo MOXeT CTaTb NPUYMHOI nopa-
XKEHUs onepaTtopa ANeKTPUYECKUM TOKOM.

He knaguTe MHCTPYMEHT, NoKa NpuHaa-
NEeXHOCTb NOMTHOCTBLIO He OCTaHOBUTCH.
Bpatuatowmincs Auck MoxeT 3aLenuTb NoBepX-
HOCTb, U Bbl MOXETE He yaepxaTb UHCTPYMEHT.
He BknoyaiTe MHCTPYMEHT BO Bpemsi nepe-
HOCKMW. CnyyaiHblil KOHTAKT C BpaLlatoLencs
NPUHAANEXHOCTBIO MOXET NMPUBECTU K 3aLLemMne-
HUIO OAEXAbl U NPUTATMBaHMWIO NPUHAANEXHOCTM K
Teny.

PerynsipHo npounilaiTe BEHTUNALUOHHbIE
OTBEPCTUSl UHCTPYMEHTa. BeHTunsaTop anekTpo-
[ABuraTens 3acacbIiBaeT MNbiNb BHYTPb Kopnyca, a
3HauUTEnNbHbIE OTIOKEHWS MEeTanMMYecKon Nbinu
MOTyYT MPVBECTU K MOPAXEHWUIO SNEKTPUYECKUM
TOKOM.

He ucnonb3yitTe MHCTPYMEHT B6GNU3UN roproumnx
MaTepuanoB. OTu MaTepuansl MOryT Bocrname-
HUTBCS OT UCKP.

OTtaaya u cooTBETCTBYHOLWME NpeAynpPeXAeHUs

OTpaya — 9To HeoXuAaHHast peakuus 3axaToro unu

3acTpsiBLUEro BpallatoLlerocs Avcka. 3actpeBaHne

WK 3aCTONOPVBAHWE BbI3bIBAET PE3KYI0 OCTAHOBKY

BpaLLaloLLEerocs Ancka, YTo, B CBOIO oYepesb, NPMBOANT

K HEKOHTPONMPYEMOMY PbIBKY UHCTPYMEHTA B Hanpas-

NEeHVK, NPOTMBOMOMNOXHOM BPaLLEHUIO ANCKa B MOMEHT

3acTpeBaHus.

Hanpumep, ecnu abpasuBHbIN Kpyr 3aXKMMaeTcst unu

npuxBaTbiBaeTCA AeTanbto, Kpam Kpyra, HaxoasiLLmnes

B TOYKE 3aKMVHUBaHUS, MOXET yrnyGuTbCs B NOBEpPX-

HOCTb [ieTanu, YTo NPUBEAET K BbIKaTbIBAHWIO MW

BbICKaK1BaHMo kpyra. Kpyr MOXeT COBEPLUMTbL PbIBOK B

HanpaBneHu onepaTopa unm obpaTtHo, B 3aBUCUMOCTU

OT HanpaBieHNs NepemMeLLleHUs Kpyra B Touke 3aknu-

HMBaHMsI. Takke B 3TVUX YCroBusix abpasunBHble Kpyru

MOryT CIOMaTbCS.

OTpaya — 970 pe3ynbraT HenpaBuIbHOTO UCMONb3oBa-

HWSI aNEKTPOMHCTPYMEHTa U/UIn HenpaBuITbHbIX METO-

0B NN YCOBWIA paboT, KOTOPOro MOXHO U3bexatb,

cobnoaas HkeykasaHHble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko AepXuTe aNeKTPOUHCTPYMEHT 1
pacnonaraiTe cBoe Terlo U PyKu Tak, 4To6bl
MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCS CUNaM OTAAYM.
0O6s3aTenbHO NoNb3yiTecb BCNoOMoraTenibHOn
PYKOSITKOW (Mpy Hanu4yuu), YTo6bl obecne-
YUTb MaKCUMarnbHbIA KOHTPOMNb Hafd oTAa4Yen
VN KPYTALLUM MOMEHTOM BO BpeMmsi nycka.
Onepatop cnocobeH cnpaBnUTLCS C KPYTALLIMM
MOMEHTOM ¥ CuiiaMmn OTAauM Npu ycrnosuy cobnio-
[leHNs COOTBETCTBYIOLLMX Mep BesonacHocTy.

2. He npubnuxanTte pyku K BpaluatoLiencs
Hacapke. [pu oTAave Hacaaka MOXeT 3afeTb
BaLLK PyKU.

3. He cToiiTe B nnockocTu BpalyeHus aucka. Mpu
oTha4ye UHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHuu,
NPOTUBOMOJSIOXKHOM BPALLEHWIO AUCKA B MOMEHT
3acTpeBaHusi.

4. CobniopanTe 0cobyH0 OCTOPOXHOCTbL NpU
o6paboTke yrnos, ocTpbix KpaeB u T. n. He
AonyckaiTe yaapoB U 3acTpeBaHUsi NpUHaa-
NEXHOCTK. YIIbl, OCTPbIE Kpasi U yaapbl cnocob-
CTBYIOT NPMXBaTbIBAHWIO BpaLLatoLLencs NnpuHaz-
NEXHOCTU, KOTOPOE NPUBOANT K BbIXOAY U3-M0oA
KOHTpOnNs unu otaadye.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUMb-
HYI0 LieNb, NPUHAANEXHOCTb ANA pe3bobl No
AepeBy, CerMeHTMPOBaHHbIW anMa3HbIN AUCK
c nepudcepuitHbIM 3a3opom 6onee 10 MM unu
AUCKOBYIO Nuny. Takue Nunbl YacTo JatoT oTaavy
1 NPUBOAAT K NOTepe KOHTPONS.

6. He "3aknuHuBanTe" guUcK U He NpuknaabiBanTe
K HeMy Ype3MepHoe AaBneHue. He nbitaii-
Tecb Aenartb CrULWKOM rny6okuii paspes.
MepeHanpspkeHne Avcka yBenuyumBaeT Harpy3ky
1 BEPOSITHOCTb UCKPUBMEHUSI MU 3acTpeBaHUs
[uncka B Mpopesu, a Takke oTAauv Ui nonomMKu
aucka.

7. Ecnu guck 3acTpeBaeT UM NpoLiecc pe3aHusi
npepbIBaeTcs No ApYyroi NpuYMHe, BbIKIIO-
YUTE INEKTPOUHCTPYMEHT U AepXuUTe ero
HenoABWXHO [0 MOJIHOW oCTaHOBKM Aucka. He
nbiTanTecb U3BMeYb ANCK M3 pa3pesa Ao non-
HOW OCTaHOBKM, B MPOTUBHOM Clly4ae MOXeT
BO3HMKHYTb OTAAava. BbisicHuTe 1 ycTpaHuTe
NpUYMHY 3acTpeBaHNs Aucka.
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8. He nepe3anyckaiTe oTpe3HOW AUCK, NOKa OH
HaxoauTcs B AeTanu. [loxautech, Noka AUCK
pa3oBbeT MaKCMMaribHY CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO NMorpysuTe ero B pa3pes. [Iuck MoxeT
3acTpsTb, OTAAYa MOXET OTGPOCUTL €ro BBEpPX
UK Hasag, ecnu nepesanycTuTb ANeKTPOUHCTPY-
MEHT HernocpeaCcTBEHHO B AeTanu.

9. YctaHaBnuBaiiTe onopbl Mo NaHenu unm
6onbline AeTanu, YTo6bl yMEHbLUTb PUCK
3acTpeBaHUsA AUCKAa U BOZHUKHOBEHUA OTAAuM.
Bonbluve Aetany uMetoT TeHAEHLMIO K Nporu-
6aHuto noa cobCTBEHHBIM BECOM. [pn pe3aHnm
Takux naHenen Heo6XxoAMMO NOMECTUTb OMNopbl
nop paspe3aemMoii AeTanblo PSAOM C NMMHUEN
paspesa 1 psaoM C kpaem Aetanu ¢ obenx CTopoH
auecka.

10. ByabTe 0CO6GEHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOMNHe-
HUK Bpe3Ku B CYLLECTBYIOLMX CTEHAX UK Ha
APYr1X yyacTKkax, HefloCTYMHbIX A OCMOTpa.
BbicTynatolas yacTb Kpyra MOXeT nepepesaTtb
rasoBble UNu BOAOMNPOBOAHbBIE TPYGbl, ANEKTPO-
NPOBOAKY UMK AeTanu, KOTopble MOryT Bbl3BaTb
otagady.

ﬂoﬂoﬂHMTeﬂbele npasuna TeXHUKu 6e3onacHoCTu:

1. Mepepn vcnonb3oBaHUEM CErMEHTUPOBAHHOIO
anmasHoro gucka yéeagureco, 4to nepude-
PUIAHBIN 3a30p MeXAy CerMeHTaMu anMa3Horo
AUCKa He npeBbiwaeT 10 MM, TONbLKO € oTpULa-
TeNbHbIM NepeHUM YrrIoM HaKkroHa.

2. He nbiTaTechb pe3aTb Npu NOMoLLU NepeBep-
HYTOro MHCTPYMEeHTa, 3axxaToro B TUCKax. ATo
O4YeHb ONacHO U MOXET NPMBECTU K Cepbe3-
HbIM HECYaCTHbIM cry4asiM.

3. Hekotopble MaTepuanbl MOTyT coaepXaTb
TOKCUYHblE XMMUUeckue BeuecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYIOLIUE MepPbl NPeAOCTOPOXHOCTH,
4YTOGLI U36eXaTb BAbIXaHUS UMK KOHTaKTa C
KOXeW Takux BellecTB. Cobnioaaiite Tpe6o-
BaHUA, yka3aHHble B nacnoprte 6e3onacHocTu
martepuana.

4.  XpaHuUTe OUCKM B COOTBETCTBUN C PEKOMEH-
pauusamu npoussoautens. HenpaBunbHoe
XpaHeHne MOXeT NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO
AVCKOB.

5. Bceraga ucnonb3yiTe AUCK, NOAXOAAWMIA AN
TeKyleln paboTkl U pa3pe3aeMoro matepuana.

6. Tlepen pe3koi NnpoBepLTe Noanexalwmmn pas-
pesaHuto matepuan. Ecnv B matepuane conep-
XaTcs B3pbIBOOMNACHbIE MW NIErkoBOCMNaMeHsito-
LMecs BELLECTBa, 9TO MOXET NPUBECTU K B3PbIBY
U1 BO3ropaHuto.

7.  He BknioyanTe UHCTPYMEHT, eCnin Mexay
3aLMTHBLIM KOXYXOM M KONleCOM 3acTpsn
NOCTOPOHHUI NpeaMeT. B aTom cnyyae cHummTe
6nok akkymynsTopa 1 yaanuTe NoCTOPOHHUIA
npeamer.

8.  Ecnu Bo3MOXHO, ANs 3aKpenneHus agetanu
nucnonb3ynTe TUCKU UMK aHanornyHoe
npucnoco6neHue.

9. Bo Bpemsi pa6oTbl Bceraa ucnonb3ynTe cpea-
CTBa 3alUTbl OPraHoOB cryxa.

10. He ucnonb3yiTe 3TOT UHCTPYMEHT ANs Pe3Ku
MaTepuanoB U3 ApeBeCUHbI.

11. BHelwHW AMamMeTp U TONLMHA AUCKA AOMKHbI
COOTBETCTBOBAaTb HOMWHANbLHON MOLHOCTHN
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA. [IUCKK, pasmep KOTOpbIX
nogobpaH HeBepHO, He rapaHTMpyIoT 6e3onacHo-
CTW ¥ TOYHOCTW yrpaBneHuns.

12. Mpwu paGoTe C INEKTPOMHCTPYMEHTOM KPENKO
AepXuTe ero o6enmmn pykamu u pacnonaramre
CBOW KOPMNYC W PYKM TakK, YTOGbl MOXHO GblNO
CONPOTUBAATLCA CUIMaM OTAAuW.

13. He pepxwuTe pyku unu nuuo B6nu3v Bpawiato-
werocs Aucka.

14. Koxyx aucka cnepyeT ycTaHaBnuBaTh B Nono-
XeHue, noaxopsiee AnNA KOHKPETHON 3aaayun.

15. TMMpu ncnonb3oBaHUM UHCTPYMEHTA B rpsi3u,
Ha BN1aXXHOM CKJIOHE UIN Ha CKOMNb3KOMN
NOBEPXHOCTU GyAbTE OCTOPOXHbBI, YTOObI He
NOCKOJIb3HYThCA.

16. He ponyckainTe NorpyxeHusi UHCTPYMeHTa B
NYXun.

17. He ocTaBnsiiTe MHCTPYMEHT 6e3 npucmoTpa
noA OoTKPbITLIM He6OM B AOXKAb.

18. 3anpeljaeTcs 3aMeHATb aKKyMynsiTop noa
aoxaem.

19. He xpaHWUTe NHCTPYMEHT B NOMeELLEeHUsAX C
BbICOKOW BMAXXHOCTbLIO N TeMnepaTypon, Ha
COSHLe UNK noa AcKAEM.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauumu AaHHOTo
ycTporcTBa (Nony4YeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
WCMNonb30BaHUsA) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobnioaeHveM NpaBUN TeXHUKKU 6esonacHo-

CTU Npu o6pallleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMPABUIIbHOE UCMOJIb30OBAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnioaeHne NpaBuI TEXHUKK 6e3-
OMNacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKernow TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKun

6e3onacHocTu ans paboTkl ¢
aKKyMynsATOPHbIM GrIOKOM

1. Mepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMynATOPHOIO
6rnoka npoyuTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apagHom
YCTPOMCTBE, (2) akkyMynaTopHom 6noke u (3)
VHCTpyMeHTe, paboTatoleM OT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa3bupainiTe 6nok akkymynsitopa v He

MeHsIlTe ero KOHCTPYKLUIO. 310 MoXeT npuee-
CTU K NoXapy, neperpesy 1Unn B3pbIBYy.

3.  Ecnu Bpems paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6r1oka

3HaYMTENbHO COKPaTUNOCh, HEMEANEHHO npe-
KpaTuTe paboTy. B npoTuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6r1oka, 4To NpuBeaeT K

oxoram u faxe K B3pbiBy.

4. B crny4yae nonagaHuaA 3NeKTponuTa B rmasa

NpPoOMOMTe UX OGUNbHLIM KONTIMYECTBOM HYUCTOMN
BOAbI U HEMeANIeHHO o6paTuTech Kk Bpavy. ATo
MOXeT NMPUBECTU K NoTepe 3peHus.
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10.

11.

12.

13.

14.

He 3amblikanTe KOHTaKTbl aKKyMynsITOPHOIo

Gnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NM60 TOKONMpPOBOAALLMMHU
npeameTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynAATOpPHbIA 610K B KOH-
TeliHepe BMecTe C APYrMMU MeTannmye-
CKUMM nNpeamMeTaMm, TaKUMU KaK rBO3au,
MOHETbI U T. N

(3) He ponyckainTe nonagaHUA Ha akKymynsi-
TOPHbIA 610K BOALI AW AOXAA.

3amblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYnATOPHOIO

Grnoka mexay co6oi MOXeT NPUBECTU K BO3-

HUMKHOBEHMIO 6GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram M gaxe nornomMke 6noka.

He xpaHuTe 1 He UCNONb3yNTe UHCTPYMEHT

M aKKyMYnSITOPHbIV G6NoK B MecTax, rae Tem-

nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWAaTh

50 °C (122 °F).

He 6pocaiiTe akkyMynAaTOpPHbIN GMOK B OrOHb,

AaXe eCriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-

HOCTb}O BblIlUEeN U3 CTPOA. AKKYMYNATOPHbIN

6rok MoXeT B30pBaThbCsl NoA, AeNCTBUEM OrHS.

3anpewieHo BOMBaTb rBO3au B 6rok akkymynsi-

Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATbL 6MOK

aKKyMynsiTopa unv yaapsitb ero TBepabiM

npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

He ucnonb3yiTe noBpexaeHHbI akkyMyns-

TOPHbIN GroOK.

Bxopsilime B KOMNNEKT NMUTUN-MOHHbIE aKKyMYy-

NATOPbI AOMKHbI 3KCNNyaTUPOBaTbCA B COOT-

BETCTBUM C TpeGOBaHUSIMM 3aKOHOAaTeNbCTBA

06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKor TPaHCMOPTUPOBKE, Hanpumep,

TpeTbeW CTOPOHOW UMM 3KCNEeaUTOPOM, HEOBXO-

VMO HaHeCTW Ha ynakoBKy creumarbHble npeay-

NpexaeHnst N MapkupoBKY.

B npouecce noarotoBkM ycTponcTBa K OTNpaBke

06s3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO Crieuua-

NMCTOM MO onacHLIM MaTepuanam. Takke cobrio-

[ante mecTHble TpeboBaHWs 1 Hopmbl. OHU MOTyT

6bITb CTPOXE.

3akpoliTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl

1 ynakynte akkyMynsTop Tak, YTobbl OH He nepe-

MelLLancs no ynakoBke.

[Ans yTunusauum 6noka akkymynstopa ussne-

KNTe ero U3 MHCTPYMEHTa U YyTUNU3npynTe

6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsanTe Tpe6o-

BaHMA MeCTHOro 3aKoHoAaTenbCTBa Mo yTUNu-

3aLumn aKKyMynsiTopHoro 6noka.

Wcnonb3yiTe akkyMynsiTopbl TONbLKO C Npo-

AykKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-

MYynATOPOB Ha NMPOAYKLMIO, He COOTBETCTBYIOLLYIO

TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXxapy, nepe-

rpeBy, B3pbIBY UNW yTeyke anekTponuTa.

Ecnu nHcTpymeHTOM He GyAyT Nonb30oBaTbLCA

B Te4YeHUe ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,

V3BreKUTe akKyMymnsTop U3 UHCTPYMEHTa.

Bo BpeMsi u nocne ncnonb3oBaHusA 6mnok

aKKyMynsiTopa MoXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT

cTaTb NPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMIe-
paTypHbIX 0oroB. ByAbTe 0CTOPOXHbLI NpPKU
ob6palleHnm ¢ ropsiyum 6roKom akkymynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocrne UCNosib30BaHUSA, MOCKONbLKY OHU
MOryT GbITb JOCTAaTOYHO FOPAYUMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOTM.

16. He ponyckanTe HanNUMNaHUA Ha KOHTaKTbI,
OTBEpCTUA M Na3bl 6noka akkymynsaropa
OMWUNOK, NbINIW UNK 3eMNK. ITO MOXET CTaTb
NpUYMHON Neperpesa, BO3ropaHus, B3pbisa unm
HeucnpaBHOCTW MHCTPYMeHTa unu 6noka akky-
MYyfATOpa, 4TO MOXET NPUBECTM K OXXOram Unu
TpaBmam.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha ucnonb-
30BaHuWe B6MMU3N BbICOKOBOMBTHbIX IMHUIA
anekTponepenady, He UCMONb3yWTe GNOK aKKy-
MynsiTopa B6NIM3U BbICOKOBOJILTHbIX JIMHUWA
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
npaBHOCTK, NONOMKe UHCTPYMeHTa unu brnoka
akkymynsTopa.

18. XpaHuTe aKKyMynsaTop B HeAOCTYNHOM Ans
neTeun mecTe.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHUE: Ucnonb3aynTe Tonbko dup-
MeHHbIe aKKyMynaTopHble 6aTapen Makita.
Mcnonb3oBaHne akkyMynsiTopHbix 6aTapei, He npo-
n3BeneHHbIx Makita, unu 6atapein, kotopble Gbinn
noaBeprHyTbl MOAUMUKaLMAM, MOXET MPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBmam 1 NoBpex-
[eHUIo UMyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyeT rapaHTuto Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe

ycTpovictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHUo Mak-
CMMasibHOro cpoka Cnyobil

aKKYMyHSITOpa
3apsxainTe 61Ok aKkKyMynsiTopoB nepepj ero
nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6nok
aKKyMyJIITOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEeHUe
MOLUHOCTM UHCTPYMEHTa.

2. Hukorga He noa3apsikaiTe NOMHOCTbLIO 3apsi-
XeHHbIN 6Nok akkymynaTopoB. MNepe3apsaka
COKpallaeT CPpoK CNnyX0bl akkymynaTopa.

3. 3apshkanTe 6NMOK aKKyMymnsATOPOB Npu KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
MNepepn 3apsiaKkon ropsiuero 6rnoka akKymynsTo-
POB AanTe emy oCTbITb.

4.  Ecnu 6rnok akkymynsitopa He UCMOMnb3yeTcs,
V3BreKUTe ero U3 UHCTPYMEeHTa Unu 3apsa-
HOro yCcTpoicTBa.

5. 3apsaauTe NOHHO-NUTUEBLIV aKKyMYymNATOP-
HbI GNOK, ecrniv Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCs
WHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
wecTu mecsiLes).
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WCAHUE OETANEN

» Puc.1
1 | ABpasuBHbIi OTPE3HON 2 Koxyx aucka 3 PykosiTka Koxyxa Aucka 4 MepenHsis pykosiTka
[MCK / anmasHblil Auck

5 |[JNamna 6 | Bbnok akkymynsitopa 7 | KHonka pa3bnokupoBku 8 | Ponmk

9 | KHonka cpukcaTtopa Bana | 10 | Kpbiwka (ans knuHosoro | 11 | KpaH 12 | OTtBepcTUe ANs nogayn
pemMHs) BOAbI

13 | Pykositka 14 | TpurrepHbI 15 | KHonka namnel 16 | MngukaTop neperpysku
nepeknioyaTens

17 | CoepuHutensHas mycdta | 18 | HakupHom kntoy - - - -

UCAHUE PABOTbI MHauvkauus ocTaBLuerocs sapsga
dKKymynsaTopa

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepKoy hyHKLMI MHCTPYMEHTa 06sA3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKIIOYEH U €70 aKKyMyrns-

HaxmuTe KHOMKy NPOBEPKW Ha akKyMynsTopHoM Brioke
AN NPOBEPKM 3apsaa. IHAMKaTopbl 3aropsTcs Ha
HECKOIbKO CEeKyHZ.

TOPHBbIii 610K CHAT. » Puc.3: 1. WHaukatopsl 2. KHonka nposepku
YcTaHOBKa Unu cHATue 6rnoka WngukaTopbl YpoBeHb
AKKyMynsTOpoOB I D !‘ sapana
Foput Bbikn. Mwuraet

A BHUMAHME: O6s13atentHo Bhikniovaiite 75
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BeYeHneM I I I I 07100020
aKKyMymnsiITOPHOFO GrioKa.

ot 50 go 75%
A BHUMAHME: NMpu ycTaHoske 1 nsenevennn I I I |:|
AKKyMYTISITOPHOro 6r10Ka KpPenko yaepxusaiTe p 09
WHCTPYMEHT U aKKyMYnsTOPHbIN 6nok. Ecnu He I I |:| |:| ot 25 A0 50%
cobnioaaTb 310 TpeboBaHue, OHK MOTYT BbICKOMb-
3HYTb W3 PyK, YTO NPUBEAET K MOBPEXAEHMIO UHCTPY- I |:| |:| |:| ot 0 10 25%
MeHTa, aKKyMynsaTOPHOTo 610Kka 1 TPaBMUPOBaHNIO

oneparopa. !I I:I I:I I:I Bapsiante
aKkymy-

[lns ycTaHoBKM Grioka akkymynsatopa COBMecTuTe NATOPHYIO
BbICTYN Brioka akkymynsitopa ¢ nasom B koprnyce u 6Gatapeto.
3aaBuHLTe ero Ha mecTo. Betaensaiite 6nok go ynopa, BO3MOXHO,
4TOGbI OH 3adUKCMPOBAICH C Nerkum Lenykom. Ecnm I I |:| |:| aKKyMyFSITOp-
Bbl BUAMTE KPACHBI MHAMKATOP Ha BEPXHEW YacTu T Has GaTapesi
KHOMKK, BroK akKyMynsaTopa BCTaBfieH He NMOSTHOCTbIO. HeucnpasHa.
» Puc.2: 1. KpacHbil uHaukatop 2. Knonka 3. Briok I:I I:I I I
akkymynsTopa

MPUMEYAHMUE: B 3aB1UCUMOCTM OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauuu u TemnepaTypbl OKpy>KatoLLiero Bo3ayxa
VHOMKALUMUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATHLCS OT

ﬂﬂﬂ n3BneveHnss 6riokos AaKKyMynAaTOPOB HaXMUTe
KHOMKY Ha J'II/ILLSBOIZ CTOpOHE 6noka un nooHumMuTe 6nok

aKkymynstopa. (haKTU4eCKOro 3Ha4YeHus.
A BHUMAHME: 06s13atentHo ycTanasnuBaiite MPUMEYAHMUE: MNepsas (aanbHsis nesas) nHan-
aKKyMYNSATOPHbIW 610K A0 KOHLA, 4TOGbI Kpac- KaropHas namna Gynet muratb BO Bpemsi paboTbl
HbI UHAUKATOP He Gbin BuAeH. B npoTvBHOM 3aLUNTHOWN CUCTEMbI aKKYyMyISiTOpa.

crny4ae akKyMynsTOpHbIi GOk MOXET BbINacTb U3
MHCTPYMEHTA U HaHEeCTW TpaBMy Bam WUIu Apyrum
noaam.

A BHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUINUIA NPU yCTaHOBKE aKKyMYJSITOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsa cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HenpaBumnbHO.

MPUMEYAHMUE: NHcTpymeHT He Byaet paboTtath ¢
OfHUM BIIOKOM akKymynsiTopa.
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Cucrema 3awWwmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMmynsTopa

Ha nHcTpyMeHTe npegycMoTpeHa cucTeMa 3aLumnThbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsaTopa. OHa aBTomaTnyecku
OTKMIOYaEeT NUTaHWe ABUraTens Ans NpoaneHust cpoka
cnyx0bl MHCTPYMEHTa 1 akkyMmynsitopa. MIHCTpyMeHT
aBTOMaTM4eCcky OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboTbl Npu
BO3HUKHOBEHWM YKa3aHHbIX HIDKe CUTyaumid. B HekoTo-
PbIX CUTYyaLWsIX 3aropatoTcs NHAUKATOPbI.

3awmra oT neperpysku

Ecnu npu TekyLLeM pexvme aKcniyataumum UHCTpy-
MeHT/akkymynaTop 6yaeTt noTpebnsate cnuwkoM 6onb-
LLIOE KOMUYECTBO TOKa, NPOVN30MAET aBTOMATUYECKUN
ocTaHoB. B aTOM criyyae BbIKMIOUNTE MHCTPYMEHT U
ocTaHoBWTe paboTy, N3-3a KOTOPOIi Npon3oLLNa nepe-
rpy3ka MHCTpyMeHTa. 3aTem BKIMIOUUTE MHCTPYMEHT Anst
nepesarycka.

3awmTa oT neperpesa

Mpu neperpese MHCTPYMeHTa/akKyMynsTopa UHCTPY-
MEeHT aBTOMaTU4eCkn OCTaHaBNMBaeTcs, a namna
HauuHaeT muratb. B Takom criyyae gaiite MHCTPYMEHTY
OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM BKIYEHUEM.

3awuTa oT nepepaspAaaku

Mpu ncToLLEHWM 3apsiaa akKyMynsTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4eCKN OCTaHaBNMBaETCS, a UHAWNKaTOpHas
namna 6rnoka akkymynsitopa HaumHaet muraTb. Ecnu
YCTPONCTBO He paboTaeT Aaxe Nocre HaxaTtus nepe-
KntoYaTenen, CHUMMTE akKyMynsTOpbl C MHCTPYMeHTa 1
3apsauTe UX.

3awuTa oT gpyrux Hemonagok

Cuctema 3almnThl TaKKe paccymTaHa Ha apyrue Heno-

napKku, crnocobHble BbIBECTU MHCTPYMEHT U3 CTPOS, U

obecneyvBaeT aBTOMATU4ECKUI OCTAHOB UHCTPYMEHTA.

B cnyyae BpeMeHHOW OCTaHOBKW U NpekpaLleHns

paboTbl MUHCTPYMEHTA BbIMOMHUTE BCE NEPEUNCTIEHHbIE

HWXe AeCTBUS AN YCTPaHEHUs NPUYUH OCTaHOBKM.

1. BbIKNO4MTE Y CHOBA BKMKOUYNTE MHCTPYMEHT ANs
ero nepesanycka.

2.  3apsaguTe akkymynaTop(-bl) UnN 3aMeHUTe ero/mx
Ha 3apshKeHHbIN(-e).

3.  [anTe ycTpONCTBY M akKyMynsiTopy(-am) BO3MOX-
HOCTb OCTbITb.

Ecnu nocne BocCTaHOBNEHMS CUCTEMbI 3aLLUTbI CUTY-
auusi He U3MeHUTCs, obpaTuTech B CEPBUCHBIN LEHTP
Makita.

TTPUMEYAHMUE: Ecnv MHCTPYMEHT ocTaHaB-
nMBaeTcsi N0 NPUYMHE, He ONUCAHHOW Bbille,
CM. pasgen, KacaloLMIiCs MOUCKa U yCTpaHeHUs!
HeucnpaBHOCTEN.

lNMpepynpexaeHue o neperpyske

Ecnun MHCTpYMeHT paboTaeT ¢ Ype3MepPHOW Harpy3Kkowu,
MHAMKATOP Neperpy3ku 3aroputcs kpacHelM. B Takon
CUTYyaLMN HYXXHO CHU3WTb Harpy3Ky Ha MHCTPYMEHT.
Mocne aToro MHAUKaTOp NpekpaTuT MuraTb.

» Puc.4: 1. VlHgvkaTop neperpysku

[OencrTBue BbIKNoYaTens

A OCTOPOXHO: MNepep ycTaHOBKO aKKyMynsiTop-
HOro G110Ka B MHCTPYMEHT 06513aTeNbHO y6eauTeCh, YT ero
TPUITEPHBIN NepeknovaTenb HopManbHoO paboTaeT 1 BO3-
Bpauwaercs B nonoxexue "OFF" (BbIKI) npu otnyckanum.

A OCTOPOXHO: 3ANPELLEHO HapywaTb pa6oTty
KHOMKM pa36rioKUPOBKM, 3aKnenBas ee CKOTYEM Unm
Apyrumu cnoco6amu. Beikniouatens ¢ HepaboTaroLueit
KHOMKOI1 pa3BrioKMPOBKM MOXET CTaTb MPUYMHON CriyYail-
HOTO BKIIOYEHNS 1 MPUYNHEHNS TSKENON TPABMb.

A OCTOPOXHO: 3ANPELLEHO ncnonb3oBaTh
VHCTPYMEHT, eCnii OH paboTaeT Npu NPOCTOM HaxaTuu
Ha TpUrrepHbIi nepekntoyaTenb 6e3 HaXaTusi KHOMKU
pa3bnokupoBku. TpebytoLinin peMoHTa nepeknoyarens
MOMET Cry4aiiHo MPUBECTM K BKIIOYEHUIO MHCTPYMEHTA,
YTO MOXET NMPUBECTU K TSHKENOI TpaBme. BepHute UHCTpyY-
MEeHT B CepBHCHbIN LieHTp Makita anst Hagnexatlero
pemoHTa 1O npoomkeHns ero akcnnyaraLum.

[ins npepoTBpaLleHns Crny4YanHoro HaxaTust TpUrrepHoro

nepeknioyaTens npefycMoTpeHa KHomnka pa3bnokupoBKy.

[ins 3anycka UHCTPYMEHTa OTNyCTUTE KHOMKY BGrIOKMPOBKY,

3aTeM MoTsIHUTE TPUITEPHbIA nepekntodatens. OTnycTute

TPUITEPHBI NepeknoyaTesb Ansi OCTAHOBKM.

» Puc.5: 1. TpurrepHbinn nepekntoyatens 2. KHornka
pa3brnoKMpoBKY

MPUMEYAHMUE: He naxumainTe CUNLHO Ha TpU-
rrepHbIii NepeknioyaTens 6e3 HaXaTUs Ha KHOMKY
pPa3bnoKkMpoBKN. ITO MOXET NPUBECTU K NOSTOMKE
nepeknoyatens.

BknroyeHve namMmnbl

ABHUMAHMUE: He CMOTpUTE HEMOCPeACTBEHHO
Ha CBET MMM UCTOYHMK CBeTa.

YT00bI BKMHOYUTL NaMmy, HOXXMUTE KHOMKY Nnamnbl. Ans
BbIKITIOYEHUS] HAXKMUTE KHOMKY NnaMnbl eLle pas.
» Puc.6: 1.Knonka namnel 2. llamna

NMPUMEYAHMUE: Jlamna aBTOMaTU4eCKN BbIKIO-
YnTCA, ECNY B TEYEHUE OHOW MUHYThI He ByaeT
BbINOSIHEHO HUKaKWUX OEWACTBUIA C MIHCTPYMEHTOM.

PerynupoBKa KoXyxa AucKa

YaepxkuBas pykoaTKy KOXyxa Aucka, oTperynupynTe
NnonoXeHune amcka B COOTBETCTBUM CO CBOEN 3agaqent.
» Puc.7: 1. PykosiTka koXyxa aucka

®PYHKUUA pacno3HaBaHUs aKTUBHOWM

obGpaTHOM cBA3N

C NOMOLLbI0 311EKTPOHHOTO YCTPOWCTBA MHCTPYMEHT
BbISIBNSIET CUTYyaLMK, NPU KOTOPbIX CYLLIECTBYET onac-
HOCTb 3aLlemrneHus gucka. lpu BbISBNeHWM Takown
CUTYyauun MHCTPYMEHT aBTOMAaTUYECKU OTKIoYaeTcst
ONsi NpeoTBpaLleHunst AanbHeLLero BpaLleHns LWnnH-
Aens (3To He NpegoTBpaLlaeT otaayvy).

YT06bI Nepe3anycTUTb MHCTPYMEHT, CHavana oTKo-
ynTe ero. YcTpaHuTe NpUYMHY BHE3aMNHOMO CHUKEHNS
CKOPOCTM BpaLLeHWsi 1 BHOBb BKMHOYUTE UHCTPYMEHT.
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AneKTpuyeckuii Topmo3s

OrIeKTPUYECKII TOPMO3 aKTUBMPYETCS MOCIE BbIKITHOYe-
HUS UHCTPYMEHTA.

TopMO3 He aKTUBMPYETCS, €CNU NUTaHNe OTKITIOYEeHO
(Hanpumep Npu N3BMEYEHHOM akKyMymnsiTope), a nepe-
KntoyaTenb HaxoauTCs B NosioxeHun Bkn.

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepea npoBegeHneM Kakux-
nn6o paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbHO
y6eauTechb, YTO MHCTPYMEHT OTKIOYEH, a 6rnok
aKKyMyrsiTopa CHSAT.

YctaHoBKa unu yaaneHvue abpasvBHOro

OTpPEe3HOoro Aucka | anma3Horo gucka

ABHUMAHME: [insAl yCTaHOBKMN UMK CHATUSA
AUCKa ucnonb3ymnTe Tonbko kntoy Makita.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe ANCKa HAAEXKHO
3aTAHUTe GonT.

ABHUMAHME: He naxumaiite KHOMKY dpukca-
Topa Bana Bo BpeMsi BpalleHuUsl AUCKa.

[lnsa cHATWS Ancka HaXXMKUTe KHOMKY domkcaTopa Bana
noBopayuBaiiTe AMCK 40 TeX Nop, Noka OH He nepecTaHeT
BpaLatbes. Koraa dukcatop Bana nonHocTbio 3abnoku-
poBaH, NOBEpHUTE GONT C LIECTUrPAHHON FONIOBKOW NPOTUB
4acoBOW CTPENKN HAaKUAHBIM KNto4oM. 3aTem BblBepHUTE
60nT € WeCcTUrpaHHow rofioBKON U CHUMUTE draHeLl, ANCK,
KOMbLIO U ApYron dhriaHel| B ykazaHHOM Nopsiake.
» Puc.8: 1. KHonka cdukcatopa Bana 2. HakugHon
kntoy 3. 3atsHyTb 4. OcnabuTb

» Puc.9: 1. bonT c wecturpaHHomn ronoskomn
2. ®naneu 3. KonbLo 4. AGpasuBHbI
OTpesHou anck / anmasHblin guck 5. Ctpenka
(HanpaBneHue BpalleHus Aucka)

[ns ycTaHOBKM AKCKa BLIMOHUTE OMnepaumm no CHATUIO
B 06paTHOM nopsiake. . .
HALEXHO 3ATAHWTE BONT C LWWECTUMPAHHOW FONOBKOW.

ABHUMAHME: Bceraa ycraHaBnuBaiiTe AUCK
Takum 06pa3om, 4To6bl CTpesika Ha HeM yKasbl-
Bana B TOM Xe HanpaBfeHnn, YTO 1 CTperika Ha
KoXyXxe Aucka. MNpu HecobnogeHUn 3Tol pEKOMEH-
Jauny OUCK MOXET Ha4aTb BpaLLaTbCs B NPOTUBOMO-
TI0)XKHOM HanpasfieHNy 1 CTaTb NPUHUHON TPaBMbI.

MABHUMAHME: Mcnonb3ynTe TONLKO AUCKMY,
Ha MapKMpOBKe KOTOPbIX yKa3aHo, 4To paboyas
4yacToTa y3na paBHa unu Bbiwe paboyen YacTorTe,
yKa3aHHOW Ha MapKUPOBKE UHCTPYMEHTA.

MPUMEYAHMUE: lMNpwn ycTaHoBKe AncKka crefyeT KpennuTb
chnaHubl Takum 06pa3om, 4To6bl Nnockasi CTopoHa cnaHua
6blna HanpaBneHa K AMCKY, a Takke 1CNoNb3oBaTh KOMbLIO,
COOTBETCTBYHOLLEE BHYTPEHHEMY ANaMETPY Ancka.

» Puc.10: 1. BonT c wecturpaHHom ronoBKkow
2. dnaneuy 3. KonbLo 4. AGpasvBHbIN
OTPE3HOWN AUCK / anmasHblii AUcK

MoaxknoyeHne K BoaoocHabXXeHuro

1. [MNoarotoBbTE BOASHOW LLIMAHT.

2. CHumMUTe ranky Ha coeauHUTENbHOM MydTe 1 nNpo-

nycTWTe BOASIHOW LUMAaHT Yepes raiky. BctaBbTre koHeL,

LUNIaHra B COEAVHUTENBHYI0 MyddTY M 3aTSHUTE ranky.

» Puc.11: 1. BopgsHoii wnawr 2. [aiika Ha coeauHu-
TenbHoi MydTe 3. CoeanHuTensHas mydra

3. MopkntounTe BOASHON LUNAHT K BOAOCHAGXEHUIO.

Mpu nopcoeamHeHUN kK BOAONPOBOAHOMY KpaHy UCMOMb-
3yiTe NOAXOAALLMIA PUTWHT, HANPYMepP XOMYT LWnaHra
WU COEAVNHUTENBHBIN 31IeMEHT BOAONPOBOAHOIO KpaHa.
» Puc.12: 1. XomyT wnaHra 2. CoeanHUTENbHbIN 3aNeMEHT
BOLONPOBOAHOrO kpaHa 3. BoaaHoW wnaHr

MPUMEYAHMUE: Tun dnTtuHra, kotopbli He06X0AMMO
ncnonb3oBaTh, 3aBUCUT OT hOPMbI BOAOMNPOBOAHOMO
KpaHa, K KOTOPOMY Bbl NOACOEAVHSIETE LUMaHT.
Mpro6peTnte NOAXOAALLMA PUTUHT.

NMPUMEYAHMUE: Ecnun ncnonb3yeTcsi coeanHUTENb-
Hbli 3NeMeHT BOAONPOBOAHOrO KpaHa, NOAroToBbTE
APYryI0 COeaVHUTENbHY0 MYdTY U NPUKPENNUTE ee K
[ApYroMy KOHLy LUnaHra.

NMPUMEYAHMUE: Mpn ncnonb3oBaHUn BOASHOTO
Hacoca crnefynte UHCTPYKUMSIM K BOASIHOMY Hacocy
no NoAcOoeAVHEHUIO BOASHOTO LMaHra.

4. BcraBbTe cOeauHUTENbHYIO My Ty B OTBEpPCTUE

Ansi nogayun Bodbl Takum ob6pasom, 4Tobbl oHa 3aduk-

cmpoBanach CO LLENYKOM.

» Puc.13: 1. CoegnHutenbHas mydTa 2. OTBepcTue
ansa nogayv soabl 3. KpaH

NMPUMEYAHMUE: Depxute KpaH 3aKpbITbIM 40
Tex nop, Noka Bbl He Ha4YHeTe pe3aHue ¢ nogayen
BoAbl. [opagok nogayun Bofsl CM. B pasaene no
aKcnnyaTaumn.

SKCIJTYATAUUA

ABHUMAHMUE: Bo BpeMsi paboTbl HaAEXHO
yAepxkuBaiiTe AeTanb Ha yCTOWYMBOM BepcTake
vnu ctone.

ABHUMAHMUE: He noBopauuBanTe u He
BAABNUBaNTE UHCTPYMEHT B pacnum, T. K. 3TO
MOXeT NPUBECTM K Neperpyske anekTpoaBuraTens
VN pasnomy petanu.

Pe3aHue

ABHUMAHMUE: Bo Bpems paboTbl He NoAHU-
MaiiTe MHCTPYMEHT Bhille YPOBHS nrey.

» Puc.14

[epxuTe MHCTPYMEHT Kpenko. [paBoil pykoii yaepxuBante

PYKOSITKY, @ NeBOW — NepeaHioto pyyky. Bo nsbexarue nopa-

KEHWS ANEKTPUYECKIM TOKOM NPy Criy4aitHoM paspe3aHun

aneKTpuyeckoro kabens 06s3aTenbHO AepPXUTE NEPESHIO

pyYKy 3a 0603HaY€HHBIN Y4aCTOK, Kak NoKasaHo Ha PUCYHKe.

» Puc.15: 1. [ertanb, 3a KOTOpYIO CreayeT yaepxu-
BaTb UHCTPYMEHT
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3aTteM nepemeLyanTe MHCTPYMEHT MO NOBEPXHOCTYU
[eTanu, poBHO yAepXvBas ero B ropu3oHTanbHom
NNOCKOCTU U aKKypaTHO NoAaBast ero Bnepes Ao non-
HOro 3aBepLueHusi pe3kn. CTporo BblAepxuBanTe nps-
MYIO JIMHMIO Pe3KN 1 NodaBaniTe MHCTPYMEHT Brepea ¢
MOCTOSIHHOW CKOPOCTbIO.

» Puc.16

MPUMEYAHMUE: MNpw H13ko TemnepaTtype brnoka
aKKyMynsiTOpoB MHCTPYMEHT MOXeT paboTaTb He B
MOMHYI0 MOLLIHOCTb. B 9TO BpemMsi NHCTPYMEHT peko-
MeHyeTcsl UICNONb30BaThb AN pe3aHns B Nerkunx
pexumax, noka 6ok akkymynsiTopoB He HarpeeTcs
[0 KOMHaTHOW Temnepatypbl. 3aTeM UHCTPYMEHT
MoXxeT paboTaTb B MOMHY0 MOLYHOCTb.

NMPUMEYAHUE: Ecnun pexyLias cnocobHoCTb
anMasHoro Avcka HauMHaeT yMeHbLuaTbCsi, TO MpoBe-
[AVTe ero npaeKy C MOMOLLbIO CTapOoro KpynHO3epHM-
CTOro WnndoBasnbHOro Kpyra HaCTONbHOIO TOYUMb-
HOro cTaHka unu 6eToHHoro 6noka. BeinonHanTe
npaB.Ky, crierka Npuxumas BHELLHIOI KPOMKY anmvas-
HOro Auncka.

an nopgavye BoAbl BO BpeMs pe3aHusA

ABHUMAHME: Mpu ncnonb3oBaHuUmn anmas-
HOroO ANCKa AnsA pe3ku ¢ npumeHeHnem COX
Bcerga nogaBanTe Bo4y BO BPEMSs PE3KU.

MoacoeanHUTE MHCTPYMEHT K BOAOCHAGXEHMIO 1
NoBepHWTE KpaH B ykasaHHOM HanpaBneHuy CTPerkon,
Kak nokasaHo. OTperynupyinTe nornoxeHue kpaxa,
4TOObI OOMTLCA NNABHOIO NOTOKA BOAbI.

» Puc.17: 1.Kpan

MABHUMAHME: Mpu nogaye BoAbl Bceraa
OepXuTe ronloBKy MHCTPYMEHTa HuKe kopnyca
MHCTPYMEeHTa, YTO6bl NpeaoTBpaTUTL NonagaHue
BOAbI B MEXaHNU3M UHCTpyMeHTa. HecobniogeHue
3TOro TPeboBaHMA MOXET NPUBECTM K MOPAKEHNIO
3MEKTPUHECKIM TOKOM.

» Puc.18

OBCIYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHneM NpoBepKU
1nm paboT no Texo6CnyXUBaHUIO BCeraa npose-
psIATE, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6roK akKy-
MYMSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHME: 3anpewaeTtcsa ucnonbL3oBaTth
6€eH3UH, pacTBOPUTENN, CIIUPT U Apyr1e nogo6-
Hble XUAKOCTN. ATO MOXeT NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMI0, AehoOpPMaLIMK U TPELUMHaM.

[ns o6ecneyeHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW o6opynoBaHus pemMoHT, noboe apyroe
TexobCcnyXuBaHvue Unu perynmpoBky Heob6xoanMmo npo-
M3BOAMTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WM CepPBUC-LEHTPaxX NPeAnpUaATUsi C UCNONb30BaHNEM
TOMNbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.
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OuuncTKa UHCTPYMEHTA

TMocne kaxaoro MCNonb30BaHWs U3BNeKaliTe GrOKM akkyMynsTOpoB
1 [WCK, NOCE Yero yaansnTe nbifb, rPsisb UK METaNnMYeckyto
CTPY’KKY, CKOMMBLUMECS BHYTPU KOXYyXa Aucka. pn oumcTke kop-
nyca UHCTPYMeHTa HeoBX0AMMO BbITUPATb rPsi3b UIN MbiNlb CyXOM
nMBO CMOYEHHON MbIfbHOM BOAOI W OTXaTo! Tpsinkol. [ins yaarne-
HWSI MbINK € paccerBaTens namnbl UCNonb3yiTe Cyxyto Tpsinky. He
[onyckaiTe BO3HUKHOBEHWS LiapanuH Ha paccemBaTene nambi,
TaK Kak 3T0 MOXET NPUBECTU K CHYKEHWUIO OCBELLEHHOCTY.

» Puc.19: 1. Koxyx amcka 2. JluHza namnbl

OuucTtka Bo3ayLHoro unsrpa

BbINonHANTE 04NCTKY BEHTUNALMOHHBLIX OTBEPCTUN
VHCTPYMeHTa perynsipHo Unu B criy4yae 3acopeHust.
» Puc.20: 1. BeHTuUnsumnoHHoe oTBepcTme

3ameHa CUHXPOHHOro peMHs

1. CHumuTe BIOKM aKKyMyNsiTOPOB U AUCK.

2. Ocnabbre 60nThI C BHYTPEHHIM LLIECTUTPAHHNKOM, UCTIOMb-

3y HAKOHEYHIK HaKUAHOTO KIH0Ya, @ 3aTeM CHUMMUTE KPbILLIKY.

» Puc.21: 1. HakugHow kntod 2. BonT ¢ BHYTPEHHUM
wecTturpaHHmkom 3. Kpbliwka

3. Haxwmute kHonKy cmkcaTopa Bana v yaepxusaiiTe ee
Ans dukcaLm 6onbLIOTO WK1BA, @ 3aTeM NOBEPHUTE rainky
NPOTUB YACOBOW CTPESKN TOHKIM KOHLIOM HaKUAHOTO Krtoya.
» Puc.22: 1. BonbLon wkus 2. KHonka ukcaTopa Bana

4.  Haxmute kHOMKy cmkcatopa Bana u yaepxusante

ee Ans dukcauumn 60rbLIOTO LWKWBA, @ 3aTeM NOBEPHUTE

MarneHbK1i ANCK MPOTUB YacOBOW CTPENKM TOMCTBIM KOHLIOM

HaKMAHOTO Krtoya, YTo6bl 0CNabuTb CUHXPOHHBI PEMEHb.

» Puc.23: 1. KHonka dukcaTtopa Bana 2. bonbLion
wkme 3. ManeHbkuii guck

5. CHumWnTe peMeHb.

6.  [lepxa pemeHb Takum 06pa3om, 4Tobbl ero kaHaBku Gbinu
HanpaBneHbl BHYTPb, 3akpennTe OANH KOHEL|, PEMHS Ha ManeHbKoM
LUKVBE, @ 3aTeM 3aKpenuTe [pyroil KoHeL, pemMHs Ha 6OMbLUIOM LUKVBE.
» Puc.24: 1.PemeHb 2. Bonbluoii WK1B

3. ManeHbkui Wkns

7. HaxmwuTe kHOMKy cbukcaTopa Bana u yaepxusante
ee ansa ukcaumm 6oMbLLIOTO WK1BA, @ 3aTeM nosep-
HUTE ManeHbKWin ANCK NO YaCoBOW CTPErKe TONCTbIM
KOHLIOM HaKMHOrO Kntoya, YTobbl HAaTAHYTb peMeHb.

» Puc.25: 1.KHonka cukcatopa Bana 2. bonbLuoii wkvs

NMPUMEYAHME: Y6eauTtechb B TOM, YTO ManeHbKuin
[OMCK HAXOAUTCS B MOSIOXEHUM, NOKa3aHHOM Ha PUCYHKe.
» Puc.26: 1. ManeHbkuin guck

8.  HaxmuTe kHONKy chukcaTopa Bana v yaepxusaiTe ee
Ans ukcaumm 6onbLUOTO LUKMBA, a 3aTeM MOBEPHUTE ranky
10 4YacoBOW CTPENKE TOHKMM KOHLIOM HaKWAHOrO KItoya.

» Puc.27: 1. KHonka cpukcaTtopa Bana

MPUMEYAHMUE: Mpwu 3aTaruBaHnmy rankun KpyTALLMIA
MOMEHT 3aTsKKN AOMMKeH cocTaBnatb 19 - 21 Hem.

9.  YcTaHoBUTE KpbILLKY, @ 3aTeM 3aTsHUTe 60NThbl C

BHYTPEHHUM LIECTUTPAHHWNKOM, MCMOMb3Ys HAKOHEYHMK

HaK1AHOTO KIloya.

» Puc.28: 1. HakugHow kntod 2. BonT ¢ BHYTPEHHUM
wecTturpaHHmkom 3. Kpbiwwka
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NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCITPABHOCTEMN

Mpexae yem o6palaTbcst Mo NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP CaMoCToATeNbHO. Ecnn o6HapyxeHa Heucrnpas-
HOCTb, HE yKa3aHHasi B pyKOBOACTBE, He MNblTanTech pa3obparb MHCTpyMeHT. OBpaTuTech B OAMH 13 aBTOPU30BaH-
HbIX CEpPBUCHBIX LeHTpoB Makita, B KOTOpPbIX At peMOHTa BCeraa UCnonb3ayTcs opurMHasbHble getany Makita.

CocTosiHMe HeUcnpaBHOCTH

Bo3amoxHas npuunHa
(HeucnpaBHoCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

He pabotaeT anekTpomoTop.

Boku akkyMynsTopos He
YCTaHOBIEHbI.

YcraHoBuTe ABa 6roka akkymynstopa. OTOT MHCTPYMEHT
He Bynet pabotatb ¢ ogHUM GrokoM akkymynsTopa.

HewucnpaeH akkymynsitop (nog
HanpsixeHnem)

3apsauTe akkymynstop. Ecnv nepesapsiaka He
NOMOraerT, 3ameHuTe Grok akkymynsitopa.

MpuBoa paboTaeT HenpasUIbHO.

O6patutech B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIN LIEHTP
AN PEMOHTa.

[Mocne HenpoAoMKUTENBHOTO
ncnonb3oBaHUAa ABUratenb
OCTaHaBnuBaeTcs.

Hwn3kuin ypoBeHb 3apsiga akkymynsitopa.

Bapaagute akkymynatop. Ecnu nepesapsgka He
nomMoraeT, 3aMeHuTe 6nok aKKymynsaTopa.

Meperpes.

MpekpaTtuTe paboTy 1 AaiTe UHCTPYMEHTY OCTbITb.

YacToTa BpallieHst aucka He yBenu-
4YMBaEeTCs AOMKHBIM 0B6pasom aaxe
nocne paboTbl UHCTPyMeHTa 6e3
Harpy3sku B TedeHune 20 cekyHA.

HenpaBunbHo ycTaHoBmMEH
aKKyMynsTop.

Bcrasbre 6noku aKKyMynsaTopoB, Kak onmMcaHo B
3TOM PYyKOBOACTBE.

3apsia akkymynsitopa nagaer.

Mopzapsiaute Grnoku akkymynsitopos. Ecnu nogaa-
psinka He nomoraert, 3ameHnTe 6riok akkymynstopa.

CWHXPOHHBI PEMEeHb NPOCKanb3biBaeT.

BameHuTe CI/IHXpOHHbIVI pemMeHb HOBbIM.

MpuBoa pabotaeTt HenpaBWnbHO.

Ob6patutecb B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIV LIEHTP
ANt PEMOHTA.

[nck He Bpaluaetcs:
= HEMEAJEHHO BbIKITOUNTE
MaLlmnHy!

CI/IHXpOHHbIIZ pemMeHb NpocKarnb3biBaeT.

3ameHuTe CMHXpOHHbIﬁ pemMeHb HOBbIM.

MocTOpOHHUI NpeAMET 3acTpsn Mexay
KOXYXOM U1 [INCKOM.

CHuMUTE Brnoku AKKyMynaToOpoB U yaanuTe nocro-
POHHUIA NpeaMmeT.

MpuBopa paboTaeT HeNpaBUmnbHO.

O6patutech B MECTHbI aBTOPU3OBAHHbIN LEEHTP
ANa peMoHTa.

CwunbHas Bubpauus:
= HEMEAJEHHO BbIKITIOUNTE
MaLmHy!

Hel'lpaBVIJ'IbHOE KpenrneHne gucka.

YcTaHOBUTE KONECO B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIN-
MU B 3TOM pyKoBoACTBe. 3aTsiHuTe 60nT, YToObI
HaaexHo 3achuKcMpoBaThb ANCK.

Mpusoa paGoTaeT HenpasnbHO.

OBpaTuTech B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHDBIN LIEHTP
A1 PEMOHTa.

PexyLunii ysen n gpuratens He
ocTaHaBnvBaloTCs:

= HemeaneHHo n3snekure 6110k
akkymynsitopa!

3]'IeKTpI/I‘-|eCKaﬂ NN 3aNeKTpoHHasA
HeuncnpaBHOCTb.

M3BnekuTe Groku akkyMmynsiTopos 1 o6paTuTeCH B
MECTHBbII aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP Ans
pemMoHTa.

Hu3kas acppekTMBHOCTL pesaHus

anILLIJ'IO BpemMA 3aMeHUTb ANCK.

BameHute AUCK HOBbIM.

YTeuka BoAbl U3 BMYCKHOMO
oTBepcTus.

YTeuka BOAbl B MeCTe YCTaHOBKM ynroT-
HUTEeNbHOro Kosbua.

Ob6patutecb B MECTHbI aBTOPU3OBAHHbIV LIEHTP
AN peMoHTa.

AONOJTHUTEJIbHbIE -
NMPUHAONEXHOCTHU :

. Ha6op koney

CVHXPOHHbIV peMeHb

CoeguHuTenbHas Mydta

HakuaHowm knitoy

. OpurmMHanbHbIN akKyMynaTop U 3apsiAHOe yCTPOi-

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNKn
NPUCNoco6neHnsa PeKoOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToMm Makita, yka3aHHbIM B
HacTosiLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHAANEXHOCTEN UMM NPUCMIOCOBNEHNI MOXET
NPVBECTM K MOMyYeHUto TpaBmbl. MicnonbayinTe npu-
HaAnNEeXHOCTb UNW NpUcnocobreHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAWUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTA B Ka4ecTBe
CTaHdapTHbIX npucnocobnennin. OHKn MoryT oTnn-
YaTbCs B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.

Ecnu Bam Heobxoanmo copenicTeme B NonyveHun
[OMNOMHUTENBHOW MHOPMALIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoMm Makita.

. ABpa3nBHbI OTPE3HON ANCK

. AnmasHbIi auck
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